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JL/eres Majestæts' 'i*^ Sandhed Kongelige 
Beskyttelse og Rundhed , saavel inrød Vi-r 
denskabérne i Almindeligheds, som især. 
mod alt hvad der sigter til' at forherlige 
Fædrenelandet}' samt oplyse og forskj^Jnne 

Modersmaalet > ^ skylde^, ganslce' Udgivelseti 
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af dette lille Arbejde.' Som et Bidtag til 
at und^rsfige den gamle Danske Tunges 
(det, efter Landet^ , hvor det lever, nu 

saaMdte Islandske Sprogs) i^ og dermed 
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dUigé det danske Folks Herkpmst 'og 

Slægtskab méd andre Folkefærd i dée <)stUge 
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jog sydlige Evropa, kunde det ikke være 
Dannekongen ligegyldigt. Foorfatter^n vover 

derfoc trSstig, sk j6nt fraværende, at fteiii- 

« 

bære det for Tronen med de taknemij3é« 
ligste . FSlelser og varmeste Onsker for 
jConge og Fædreneland« 
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é/M arvarende ArhejdCi hvorpna jeg har anvtmlt flefé 
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Airs mojsommeiige Samlen og Gransknings Hev tiUidsf 
, udarbejdet under mit Ophold i Island ^ og derfra 1^14. ' 
medsendt til Kj'ohenhavn* ^ Det Kongelige* Videnskahers^ 
Sflskais gunstigt Dom var en vigtig Grund til mit Ohske^ 
éit se det udgivet; imidlertid var jeg ikke saa 'lykkelig at 
JUtte blev ivarktat^ fdrefid løtnge efter min Afrejse fra 

Fé^renelandet i Efter aaret 1815;. nemlig om -Sommeren 

« 
I S 17 9 da jeg ,er holdt Kongelig Understøttelse til Udgi- 

helsen. At det derfor t^u udkommer saa korrekt ^ skyldfs ^ 

jPtf Herrtr "Professorers Nyerups og Magnusens Iver f^r 

Sagen og Venskab for min Fer son. Min Fravarelse ffa 

^ 1 • ■ 

hetydelige bogsamlinger under den endelige Udarbejdelse^ 

saavél som fra Trykkestedet under Udgivelsen demf, har 

^> *' . • . • . . * . 

ijort mig umueKgti at rette og file adskillige Steder i søm 
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jeg tfi^s håvde HnsJut^}. pen j^unstigé Løeser anmodes 

derfor y ikke at gaa\ah for stjgangt i Rette med mig fot 

, Snianting etter enkelte Udirj^ky itder multgen '^kunm vaKe 

■ ' ' ■ '' ■'" . ■ 

Skrivefejl y hvis^ han finder^ min Fremgangsm'aade i dit 

' ' ' • / . . ■ 

litle figtigy samt Vndersisgelsens Udfald grundet og saniu 

\ ' ^ " . '■ ' " ' j. , " ■• , - 

yeg hår eilersvedfortsnt Vnders^gelsi^ ikke forandret min 

Mening pm nogen Hove^funkt y men vel berigtiget den i 

' . ' ' ' M t ' 

^nogle^ sniaa Qnsfandig/ieder^ Angaaende de asiatiske (fer" 

■* • 

■' - r . 

eiskrindiskéj Sfr&g (ikke de ostertandskej y forekommer mig 
nndnu al endelig Dam Mjst overilet. ,. Persisk har vist 

•— é-, ' . . • 

*y Dette hflt epåa hindret mig at ienytte en saåre mærkelig 
Stmling uf Ordli^heder imtSem di trakiske Sprog ^g^ 

" hlandsky ndarkejdet af den Urde Isiandet^ Syssilmani 

J* Johnspnius , hvilket den ^rif<irdige Olding laante 

mig med hjem ti/ Danmurk^ * eftersom jég MMerede kwv^ 

^ kdrtsendt mit Arkejde » da jeg hesogte hønt. tdénge åf 

hånt Sammenligninger stemme ellers overens med minéi 

nagtet vi aldeles ikke kjendte hinandens ArhejÅe eller 

\idi9 nndtagen for saa vidt han^. i det fortræffelig* 

Otdregister til den latinske Njala^ havde lagt sin^Mawing 

og Létrdom for jyhgen^ Ttyhte Arbejder som ere ud^ 

komne senere y har jeg ikke keUer kunnet benytte. J^ 

vigtigste åf dem 9 jeg har set og lasty tre Dr. Jamiesoiift 

Hermes Schythicas or the radical afHhieies cf th« 

^ «. Greek an^ Lacin hng^tia^s tp the Gothie* Edinburgh 

léi4> ^amt isétrt Disqvis'kio de ilomrøibus' in Lingva 

Syiogocbic« Iticis^ visiis ^c, anctcre J. Halicnberg, 

^ ^tgni Sved»Hi5tonotFdpho* P. L istlh Holmiéé 1816, 
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fvegfff Lighed med Danske riwr ifcf ereti^tSfro^der, 
forskriver sig fra Islamismens Indførelse ^ liQesom det 

■s 

Danske fra Refermatsjenen ii dets^ hele nuvdtrende Farm og 

Besknffinhed,, ' Persisk er desuden meget htnndet\ og hts¥ 

formodentlig derved ' erholdt sin meget simple 'Itt4retning^ 

...■>■■ > ^ 
'uden egentlig I^klinatsien^ og^^kan saaledes ikke forklare 

vort -gamh Sfrogs kunstige Bjgning^ - Vel kjtiider jeg 

Francks Menings at de kunstigere^ ^p^^g i^^ forklares af 

^'' de simplere i og saaledes Sanskrit udtedfis åf Persi^^; frten. 

e^ter samme Regel hurde l^tin udledes af Fransk^ Islandsk 

sf Dansk 6. s, v. , hvilket er tvértim^ Naturens sad* 

' vanlige Gang i dé menneskelige TungemAals Forandringer. 

Desuden er den slaviske og lettiske Sprogklasse at betragta 

som mellemliggende Ledy uden hvilke al Sammenligning fot 

en stor Del jmaa mislykkesl Sanskrit selv synes og at 

have flere hdjst markeligi Perioder , der nasten kunne 

énseés for egne Sprog* Men det som skulde, samn^lign'is 

med vore Fadres Tungemaal^ . det Islandske^ hurde I det 

mindste vare aldre^end den krispie Tidsregning-^ efterdi vi 

siden Odins Indvandring ingen Ting har laant fra Egnene 

^sten for Tanais. BØknker man nu i at det er med den 

nj^ere Tysk og Dansk , man iflang sammenligner Persisk og 

de indiske Sprogø , sadvanlig^iiden Hensyn til Slavonisk ej 
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JL/eres Majesttrts* 'i-^ Sandhed Kongelige ^ 
Beskyttelse og Rundhed , saavel imod Vi-r 
denskaberne i Alraindelighe^l ,. som især. 
mød alt hvad der sigter til^ at forherlige 
Fædrenelandet«' samt oplyse og: forskj^Jnne 
Modersmaalet , skylde^, ganske* Udgivelseti 
af dette lille Arbejde.' Som et Bidtag til 
at undersøge den gamle Danske Tunges 
(det, efter Landet^ . hvor det lever, nu 
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tiUigé det danske Folks Herkomst 'og 
Slægtskab méd andr^ Folkefærd i dét fistUg© 

Og 



* ' 



» • • 



xn 



■>. ' i^ 



\ 



S. med Vaikislt \ 

4 , 

r» — Slavist 



% • 



* • 



N x» 



• V 



* 
• ^ 144. 



•^ Lettisk 

7^*-" Trtkiik . ' ^ 

• ♦ • * 159^ 



-^ 



{ - 



/ 



i 

• \ 






* . 



\ ■ 






^ ^ 



r • - ^ 






/ J 






/ 
. / 



Om 



%, 



\ 



> ~ 



•^^ 



■ fc ■ ■ *. 



wm 



.. I 



Om det garnie Nordiske eljer Island- 
ske Sprqgs Oprindelse/ 
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tf 

JL/en menneskelige Aa/id jerfarer og kjender eigentHi^' 
uden kunstige Midler kun <Jet Nærværende , Hobeii 
ftler lutter ubekjendte Virkninger, se^r Ititter afbrudte 
Særsyn, uden at forstaa deres Aarsager eller ane deres 
Folger. Fremtidens Begivenheder ere, son;i man ret 
passende odtrykkef^sig, tilsloréde me^ et tykt Forhæng; 
kun det skarpiBSte Syn lykkes det stundom at gjdre et 
gjei^nemtrænget^de Blik, og selv dertil udfordres dea 
nojeste Kundskab til Fortidens Begivenheder, forenet 
med det me;it udbredte Bekjendtskab til Nutidens^ af 
det sidste kjender man Krilke Aarsager der nu virke> 
•f det forste Maaden, hvorpad de pleje' at virke, og 
lieraf kån itian da fb'rst nogenledes slutte sig til Virk- 
liinger^es Beskaffenhed i dette Fald. Men Fortiden« 
vil man sige, skjuler jo intet Sl6r, tveirtimod den op« 
lyses tbf Historieløs Fakkelf og ;nangle vi end Spaaddfns- 
gave til at forudser det Tilkommende, saa have vi deri- 
mod Hukommelse til ar erindre os det Forbigangne; 
herom savne> vi altsiQ ikke Kundskab« Dette synes vel 
et«, men* betragte vi njf)ere disse Kilder til Kundskab 
* • ' A om 
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om 'Fortiden* ville vi siiftit opdaee deres . Utilstr^kk^- 
ligh'ed. Ingen selv med den bedste Hukommelse erin- 
drer Alt* Jivad dér er foregaaet i haiisLiv, endnu langt 
mindre hvad hans Forældre kan\ have fortalt ham fra 
d^rés Tidj^ og saaled^s bestandig mindre jo længer til- 
bage;, nogle Hundrcdaar tilbagelagte , saå er, al egentlig 
Erindring forsvundefii kun et dunke.it ofte uforstaaeligt 
§agn tilhvisker os endnu en $.^ag Efterretning fra de 
fjaerne Dage »og detie scflv om Alt gik lykkeligt for 
Familien <)g Natsionen; men lad os nu forudsætte, at 
en Krig adsplitter Familien, og giver Folket andet at 
tænke paa; hvor bliver db de Efterretninger om Forti- 
den, . som Hukommelse^ iskulde betare os? Hjstorieil 
ij^stra^kker vel sin -velgjorcnde Virkning længere,^ men. 
den er ogsaa ufuldkommen. . ViHe vi ved dens Lys 
lietr^agte de nærliggende fiegivenl^edeiV' da ligesom blin- 
der det os; "see vi længere bort," da er detsaa ^vagt, 
at vi ofte/kun skjælne V Omrids af enkelte Figurer;' . 
Beg^ir'^nhedernel^ sande Forbindelsét^liH, saa -fine Traad.e> 
at^i sjælden ere J Stand til at dWge og fb'lge djem, 
og det i den klai^ste historiske Aldfers ifien gaa vi nu '. 
immeir la^nger og længer tilbage 'f^. dog nogenledes? at 
gjentieinvandi'e og ovcrskiie den hele Fortid; saa bliver 
Lyset bestandig^ svagere , Forbindelsestraadene ^forsvinde 
éldeles, Figurerne selv blive dunklere, tilfidst sv^^ es 
lutter ubekjendte og forvirrede mytiske Gestalter i Mddci 
og-'bag disse endelig famle vi i det tykkeste JBælinSrke, 
•andelig lidet bedre' end det der hviler V)ver Fremtiden« 
og dog hvor lang er ikke den Vej, vi endnu havde til- 
bage fra det mytiske Tusmorke til Tidens^ fdri te -Ud- 
spring, mon den være kortere end den fra hærværejide 
øjeblik til Tidens Ende^ Men skulU da disse bælm^rkr 
Tidsrum virkelig v^re WA/ lange ,> viKman 'sige. Det, 

er ' 
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tr vftDsMigt tr tl6mtne om ^^t Ubek^endteV 'man ktn 
derfor Iklce undres over at Adskillige have gjort sig 
besynderlige Forestilljnger herom« Nogle have 'ahseet 
begge Tidsrum fbr ineget .korte , flere have jo Iberegnet 
Verdem Ende^ off Verden har allerede .overlevet flere af 

^ saadanne Terminei:; Andre hove Ijgesaa bestemt béregoet 
dens Begyndelse, ^g der gives jo endnu dera^ der regne 
deres Aårstal fra en saadan Verden».Skabebe; mon ikke 
begge Partier 'ere lige store Daarej*>, idet begge ville 
maale'^ddt umaalelige, besttmt udfylde og beskrive det 
aldeles ubekjendte^ hvor det allerede er meget at kunne 
gjdre et^ svagt BUk? Jeg mener jo. Men fortxlles ikke 
dbg Verdens Skabelse i Bibelen, have vi ikke altsila. en 
siiinmenhsngende historisk Efrerreti^ing fra Tidens Be- 
gyndelse til dette Ojéblik?' Run den hojst svagsynede 
kan tænke saa; det er sandt, hos J6!deme skabes Al| åf 
Notsionelguden Jehova , som er mægtigere end aUe andre 

" Natsioners Guder; tilsidst et Meiine$ke{)ar med hebrai- 
ske Navne, hvorfra hele Sls;gten 'udspringer, men hvor- 
fra is^r J6dernc i^dstamme i fig^ Linie. «^en gaa vi 
til%gyptérne, saa ere de den ældste af>lle Foikcsl^^« 
ter; gaa. vi til Grækéine j^^da er. dét græske Gudevæsener 
som qdvikfe éUer udvikles %i'\aog^ og i Teben opvokser 

' Metinesker af Jorden,^ Attikeirne ere a^ro;t^pw^. -Gaa vi 
til Italien, som dog bar saa lidet oprindeligt o^ejen^^ 
dommeligt) da V^st, Janus og Saturnus levet del*, ogsat 
der finde yV AhBrigines. Gaa vi tilNdrden, saa har 
Odin skabt Himmelen og Joi'den o^ det forste Menne« 
skepar Askr og Emhla^^ med nordiske Navne, og fra 

♦ dem nedstammer hele Menneskekjtfnnet ; ja sée vi til 

Gr6'nlend selv, saa er det^ hvor uparadisisk det end 

synes, MenAeskehedens.^{orste og egentlige Sæde» og Gr6'n« 

lirnderne de egentlige Manncskeis tnnuih andre Natsioner 

. ' ' ' -- • A 2 ' ' kun ' 
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kun en. ubetydelige vanslargtet Yngel,. .rom skylder Grdn«; 
lænderne sin Tilblivelse. ' Det er .b^kjendt jiok at enhver 
^ selvstændig I betydelig Folkeslægt jaaledes bar sin egen- 
Beretning om Verdens Oprinflelse, og det saaledes at 

'^ens egne Guder skabte Verden, dens Land er de,t' egent* ^ 
lige feller ligesom Kjærnen af Jorderige, den selv åtfk 
oprindeti^e;Staninie af Menneskebeden. Heri stemme d« 
overen&f for Resten fortæller enhver det , paa sin Vis, 
ikke to ere enige om Tiden, ^Maadcn eller Omstændig- 

' hederne. Den jordiske Beretning bar sin*e Uriujjeligbeder 
og det saavel som n^gen, f. Eks. at Jehova bruger 6 
Dage og sideii hitilery ser man ikke her Osterlæiideren 
i^teden for Guden! af han skaber Dag og Nat for Solen, 
gt HimUn er en Befæstning, som adskiller Vandene, saa 
tt der er Vand oven paa eller over Himmelen, hvilket. 
Jebovft siden nedsender en Del af, ved at aabnt Himifce- ' 

' lens Sluser, for at oversvompie Jorden i Syndfloden. 
Alt. dette og meget andet rd'ber klarligen for enhver For- 
domsfri den rat Menneskeaand^ FprestlUiiiger pg ikke 
den guddommelige Aabenbaring. JDet har ligeså« liden 
hisio^risk Værd, som noget af de andre Folkeslags I-ab- 
ler om Verdens Oprindelse, det h6rer aldele? ikke til 
den historiske Art af Myter, det er jjSderne« Gisning 
om eH Ting, hvorom de aldrig have hart noge;i Erfa- 
ring, saalidt som noge^t andet Fqlk^ alt deslige er der- - 
for at betragte soiti filosoéske Digtninger og paa ingen, 
Maadc som mytiske Sagn. Vi bave^'alt^aa ikke her nc 
vente selv det allermindste allersvageste Glimt af Historie 
eller noget historisk; det er kun de ældste Folks For^ • 
sog paa «t. udfylde og oplyse Fortidens uhyre og m6*rkj( 
Tidsrum, hvilke ikke kunde andet end mislykkes. De 
bar S(5gt at skjule deres Uvidenhed; ti den ville vi saa 
nqdig tilstaa; eller at tilfredsstille deres, Nysgjei-righfdl 
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om Ting i som de dog nmiie!ig kunde vide • eller ud. 
grans' e, Dei'fbr tre disse G^iin^cr saa « tmmenv^vede 
med de '«I^ste mytiske Saen, derfor ei* ogs&a det Tids- 
riMi .fra Verdens, til Nflt«ione;is Op(;ofnst gierne saa for- 
tinde^Iig kort; hos J6"derne ^ det ved aabenbate.Misfor- 

' stMelser af Aarsre^^ningen endda bleren itiiinge Gange 
langer end det fra f5rst at ef.entlig van * Disse Digt- 

' fiinger kunne da, saaveisom den stoie Anseels« hvori do 
lige til vore Tider have staaet , isteden for at 1)t;inge of 
til Maalet^ tjene til at lære os livor saare langt vi heifinde 
os derfra; ti naar Folkene selv, i deres ældste Tid, intet 
vidste om deres Oprindelse pg Herkomst, men ethvert 
troede sig det ældste af alle, ophmden af Jorden eller 
guderne sehr; favt)r langt maa der ikke da være fra 
denne mytiske Tidspunkt til Fo)kets sande og fdrste 
Oprindelse, og hvor langt derfra til Menneskehedens? 
og eiidda her er« vt hngt, fra ikke ved, Tidens F6*dsel, 
Mærkeligt er det ellers ogsaa/ at saa tidlig, som vi i 
den gamle Historie 6*)ne noget Land i nogen Krog af 
Verden r ^^* nridt vi dem alle fulde med Beboere. Da 
Jakobe -ja da Abraham kom' t»i Ægypten var der et Kon- 
gerige, da Grækerne kom til Kolkis, F6'nikeme tilAfrika, 
Spanien og Brii;tånieii; Pytheas til' Tule (0«Kv)> varé^ 
sile disse Lande, beboede og' tildels stærkt beboede, 
ordentlige Stater indrettede , Krige få'rte og mangfoldige 
Skridt gjorte pat Ktilturens Bane, o^ hvor uendelig 

"lang Tid maa_ da ikke være '^forWbet férend'det Ojeblik 

' de blive os bekjendte ? ' 

' H«r staa vi>da 'ved érændsen af vor Kundskab 
til Tiden; iFortidén,* soiid nu ttaar tllbaga, -er os ligesåt ' 
Qbekjendt og mork spm Fremtiden^ -Men såasnartMen- . 

iieskeaanden faar Tid og bliver i >Stand til at anstille 
Betragtninger, og opdage iint Sktanket> pd'nser den paa 
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intet mere end pat ftt overstige ^em« Nasr Dyret ma- 
dei* Hindringer toger ^et at 4indgaa dem, men.'Menne^ 
sket tt overvinde dem; derpaa give $elv*de anfotte mis- 
lykkede JForsdg et klart. Bevis ,\ og for saavidt ^ det 
itiind&te kunne de alle bave Vzrd^ som de give os et 

' Marrke paa vor Arts Ypperlighed og jFpvtrin for Dyrene, , 
iivilket visei: sig ligesaa tidlig som Natsionerne »selv. 
Saasnart vi opdage Grsndsen for vor Kundskab' gruble 
▼1 uden lKo paa Midler- til it udvide den; vi s5'ge lige 
begjirlig) at kige tilbage i det Forsvundne og fi-em i 
i: .det Tilkommende. Der optræde da Digtere ogSpaamar^d, 
som kun ^sjælden Iqse^de Knuder,^ der forelægges dem, 
' men dog let erhverve sig Tiltro, fordi de kunne vide 

' hver sit, i det mindste saa godt aom nøgen anden« 
F6*rst efter lang Tid og ved éi h6'j Grad af U^dani^élse 
mærker, og endnu langt, senere erkjendér man, at.Digt^ 

' ning og Spaadom ere i disse Hem^eender ,af saare ringe 
Væ^rd,. og ser.sig *da endelig om efter andre Midler,;; 
•om~man nu har lært at vælge med Varsomhed pg N^« 
SQmHed. Nu beténkér man férst, om slige Midler ei^ 
sikre* og iklie lede paa ny Afvejes nu f&rdret man ikke 
at tie skulle fore os lige til det yderste Maal, spm vi 
indse det er limueligr at naa; vi ere tilfreds na^r de 
blot briAge os paa det rigtige Spor, og dette soge vi da^ 
at forfb'lge saa langt som mueligt. Saiidanne Midler tit 
%t €nde':nogIe Spor i Oldtidens mdrke N^t five^ der 
virkelig. Betragtningen af den vilde Natur selvy af 
Jordlagene I af Bjergenes indvortes. Beskaffehhéd kan give 
mange Oplysninger om de Omvæltningtr, Naturen har 
itndei^astet vor Jord« Pollyenes Religion, Sæder, Skikke 
cg borgerlige Ihdrctnihger i deri æWre Tid, vi kjende 
dem, kan ' give os mangt et Vink om deres Slægtskab 

. og Herkomst. , Dén Tilstand hvori de f6rste Gang rre:n- 
>. * trede 
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trxde for os, ksn fiWd Itit oi tit nogle Slutningec om 
deres forfigtf TiI'stahcl , eller om .Maéden hvorledes de 'fere 
komne i den nærv^crende.- Men intet Middel til Kundes 
-skab om Natsioneriies Herkomst t>g^ Sla?gtskaj> ^ i ,den 
graa Oldtid, tjvor Historien forlader os, er saa vigtigtr 
jQin Sfo-oget, I en MennesVealder ktn et Folk fol-andre 
Religion, Sæder, Vedtægter^ Love og Indretninger, have 
sig tii Danheke elUr falde tilbage i Raahed og Vankun- 
digbed, tnen Sproget varer under alk disse Oifiyekslin- 
ger bestandig. ved, on) ikke ganske det safdme, saa dog 
gjenkjendeligt nok igjennem Kele Jusendaar, Saaledes 
for Eksempel har den gtarske Folkefærd undergøset tlle 
disse Skjæl:inens Omvæltninger, men endnu kjendes Ho« 
hiers Tungemiaal i . den græske Bondes Tale. Ja i andre 
Lftilde, liv6r Omstændighederne bar været gunstigere, 
er Sproget endnu mindre forandr|t^ endnu forstaat Ara* 
beren hvad der var skrevet paa Arabisk mange Hun* 
dredair^ foc 'Muhammed, endnu læser Islænderen hvad 
.Are ,F;ode- skrev og Ejvind Skaldespiller kvad. Der 
udfordres den fuldkomnesie Ad splittelse eltei: Odelæggelse 
af Foljl^t f<» ganske at udrydde Sproget; -aelv den vold- ^ 
aoniste Undertrykkelse og stærkeste Blanding med Frem- 
mede, tilvejeliringer fbrst eftet" flere Hundredaar en For^ 
and ring af Sprog, og som oftest . er dog Overgangen 
kun til en anden beslægtet, i s1n grahimatikalske Ind- 
retning mere simpel og mere blandet Sprogart: Saale« 
dés taltes endnu i 6 Hundre^daor eft Kr. GfaUisk i Fran- 
kerig, hvor megen Umage end Rommeråe gjorde sig 
fe* at udrydde ^et» og endnu den I)tg.i Dag tales* 
K^finiiisk i Væles, og man g)enk)endei* endnu tydelig 
Angelsaksisken i den nyere Engelsk. 
* . , Sprogenes Oprindelse har ogsaa længe været, ftiise^ 
sf stov' Vigtigbed til s( bQStemme TplkenerHerkbifist 
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«g sldite. Boliger, «g alle dannede NatiIone;r, som anse 
det for interessant .at kjende sig selv og sin xMste Hi* 
atone, ha^e saavelsom vi at opvisQ Forsdg eller dog*- 
Gisninger desangaaende , inén néppe har man hidindtil i 
noget ahdet Land vaerdiget cjjenne Gjenstand saamegen 
Opmærksomhed, at man hat tænkt paa en fuldstændig 

\ videnskabelig Undersøgelse af Oprindelsen til Natsioriens 
OldspVog med alt hvad dertil hover. Neppe hår helkr 
nogen anden $tat i Evropa dent Ære, som den daiiskei 

' at have et Oldsprog med en saa rig og fortræffelig Lit- 
teratur, bevaret 'levende til den Dag i Dag indeiffer 
Statens Grændset^ selv. Den gamte Græsk > Latin og 
Angelsaksisk ere allerede siden mange- Hundredaar^or 
eVig forsvundne, og intet anaet evropæisk F6(k har 

.jiogen betydelig Oldlitteiratur at fren^vise, der hai* Værd 
i>aade. i Henseende til Indhold og Foredrag. OU sim- 
mer det derfor ogsaa mindst' at tilsidesætte vort Old- 
sprog, vi behSvc derfor tillige' mindst, at tage .vor Til- 
flugt til Digtninger og sværmerske Drommerler. Ndjede 
med den rene Sandheds Eftersporelse, kunne vi rolig 
overlade André (Kelter, Vasker, ^Joder,. Indier tf* $• xO 
Striden om hvis Sprog har været talt i Pa,radi8 ,' og voit 
gamjie Natsionalsprpg^^ det^ nu saakaldte Islandske, vil 
intet tabe i <j[ets Værd-eljcr til dets Forklaring, ved ikke 
at komme med i 4.en bibelske .Forvirring. Sligt vilde 
desuden kan pasi^e slét i en videnskabelig Unders6'» 
gelse,. men en saadan vår det, "der fdrdredea af rf« kon* 
geligf danske ^ideniknhrs^Selsknh ^ da de^ udsatte' den Op* 
gave, som har ^ivet^Anledning til -nærværende Af hatid- 
ling. Opgaven lyder saaled'el:^ ' * ' • > : 

„Med historisk Kritik at utidersoge og med |Mii* 
. „sende Eksempler at oplyse, af hvilken Kiltje ^. 
,idet gamle s kAndinaviska Sprog sikrest kan udle«. 
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r 



„des, at tngive Sprogett Karakter og det For^ 
y,l}old, hvori dét fra ældre Tider, og igiehnem 
9,M!ddeUlderei^ Iiar staaet dela til nordiske dels ' 
' » „til gernnflniske Dialekter, samt nojagtigt at 
^,besteiiini& de Gr.undsirtningc|r, hvorpaa al Udle-' 
,,dehe og Sammenligning i disse Tungemaal l^or 
„bygges," - ' ' X , 

Et Ai^ejde af en saare bet^'delig Omiiing og ikke ringe 
Vanskelighed, eftersom ^tt ikke blpt straékkér sig 
ind i den dybette^;iordi$ke Hedenold » men end9g nuover 
den til Natsionens og Sprogets forste Kilde. Dcstdrste 
Sprogkyndige have ogsaa været åldelas uenige i denne' 
Henseende^ En u^edéfr det gamle Nordiske eller 
Islandske af Hebfaisk, en tndtn af Keltisk, tn tredi^^ 
i^f lappisk, og en fjerde anser 'det for en Art fordirryet 
Plattysk, O;* s. Y., men endnu liar Ingen opstillet jog 
bevist en. Oprindelse dertil som har haft nogen lyridcir- 
llg Grad tf Rimelighed,' eller vundea noge^ betjrdeli^ 
Bifald af $kj6*hsotnme og fordomsfri B^d(jmmere, , Ved 
et saa slibrigt foretagende haabér man derfor- Tilgivelses^ 
om man ikke skulde natt' det fiUeryderste Maal,. den 
«llerfe^rste Punkt, hvorfra det udsprang^ man list ^nstt 
det fo^ mere magtpaaJiggend'e^ at gj$re nogle;, faa, men 
fikre Skridt i de radrke Egne, og forbeholde * sig en 
Fbrttsttelse tA heng^e Tid og videre 'Granskning, eller 
overM^ til Ahdre at gaa videre' tsfafa den sikkert' 'banede 
Vej, endfmt* Et at Ville vide Alt, og derved udsdrtte 
tig for at fate vild, eller i dét i^ilndste at fremstille eit 
ubevist, og maaskje^ formedelst Kild^bns Fraliggenhed 
trWisIigr Hypotés , der ingenlunde vilde svare til det 
kongelige Selskabs i Opgaven tydelig, tillgendéfrvne 
Ojémed* Man . venter ogsåa en skaansom Bedomipelse, 
•m mtn ved at oplede saa sy age Spor og gaa frem ad 
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1 . X, « 

9tt ubtn^de Stier » hvor de stb*i'ste L«rd$ htve forl^ildet 
^jgi stundom skulde tnge Fejl i ^di?t Enkelte, dcrsorn det 
Hele nnfljtte befindes, tigtigt og gipiidet. Den Ckrerbe- 
visning) redelig og fordomsfrit at have s^t Stndheden^ 
og ingen Umage skyet for at opdage^ den, er Alt hvor- 
» med Forfatteren voytr at tros te og smiglre sig. 

Det synes ved saadanné Undersøgelser bekvem« 
mest forst at bestemme i^e Grund^sstninger, mani. anser 
r det rettest at f6lg«; jeg skal derfor og allerfiSrst fors6*ge , 

^ tt give en Udsigt 9yer Etymologiens V«sen, Inddeling i 
^ og Hovedregler,; derpaa kortelig beskrive den egentlige 

Gjenstand« det islandske Sprog, \ og den Spregklftsst, 
'livortil *det b6*rer; og tilsidst un4|fs6*ge dets Oprindelse. 
. Men 4« ingen Regler egen tUg k^nne Iwe os at opfinde^ 
•aajcunne vi tj beller. vel ved afsondrede F9ra|]ftsluc()in!- * 
ger >«|nte at ,finde Kilden , til v«w:t Oldspijog,; .Alt. bva4 
Re^glerne kan sige os, <r hvorledea det Sprog maa vatre b»- 
skafl^t«. sdm skftl anseesfo^K^ilde tiLet\atidet eller de 
Ord, som med Rette regnes for beslægtede. De kunne 
åksaa tjene som Pr&'vesten; men til ar, (nde.hvad vi 
hcrsoge,. gives n«ppe <iagen anden fcrr^uftig Vej end 
Sammenligning med/Ue pmgivende Sprog- ; Dette Stykke 
vil da igjen dele sig i. flere mindre afsnit, efter de Spr<^ 
- der kunne komme i Betragtning, hvilke fkjcnkes ^e^^ 
mindre eilerils t6rre Opmærksomhed, efter graden af dere« 
Vigtighed og Slcgtskfb med Islandsken; paja denne , 
; Maade> synes maiti biade bekvemmest at overse dent 
Forhold til ethvert af de bcsjapgtede Sprog, og tillige 
-lede^sig sikrest |il dens egentlige JKilde, |om da for- 
drer den udførligste Behandling, og endelig slutter 
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Forste Hovedstykke. 

% 

Om Etymologien overhovedet 



JtLtymologién ér en Disii^in, 'som Græker og Rommire 
ikke egentlig dyrkede, og som har.giVet de urimeligste 
Meninger og latterligste^ Griller frit Spttleitim. Dette 
har vel været Aarsagerne, hvorfor adskillige især rigere 
Sproggrandskere have foragtet .den. Mtn har haft 
.urigtige- Begreber om denfie Læres Væsen, .Hensigt og 
Nytte, man har .udtrykt sig ubestemt og ér bleven 
misfprstaaet, og saare faa have hidindtil fors6*gt it hæve 
den til en egen Disiplin, skj6'nt man bar« judo vet .dea i 

4 

mange Hundredaar , £i selv Græker pg Rommei^e etymo^t ' 
logiserte i denne Forstand,, ligesonv man praktisk heir 
Vid5vet enhver Videnckab^. i det smaa og enkelte , læaga* 
for man brtgfe den I System. Det bi^ste^: som om denne 
-Materie er skrevet i nyere Tider, er maaskje Artiklen^ 
Etym^togii i å%n (vån^ke Encychpédie Méthoiiquf (Grnnu 
waire 9t Utttréturejy som . handler temmdig udfib'riig om 
l) Ktldec til at fitide Qrdenes Oprindelse, 2) Grundsæt« <w 
ninger til at bed&*mmt det fundne é£tti^ og 3) Etymolo# 
giens Nytte. Her vises dens Indflydelse i Filosofi og « 
andre strængere Videnskaber > tilsidst i Mytologi pg Hi* 
atorie; men dens næi^heste og egentlige Hepsigt og 
Værd fer Sprogets grundige Studium.^ales der lidet eller 
Intet omr Dette^r ogsaa Tilfældet med Kefod Anchprx 
Mfvis f^a Sfrogkunstcns . virhligt Vytu i Videnskabernes 
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§elsktbi Skrifter 6te Bind. Derimod have vi et andet 
og fottraelFeligt.Stykke paa Dansk i et.Piogram af den, 
baade for fudbredtie Sprogjcundskaber- og" dybe mate- 
matiske Indsigter '^ saa vel. bekjéndre; *lprof. C* K 
Dfgw, hvilket udkom under Titel; Bidrag til de itymo* 
hgiske'Vndtrs^gtlsers Ttori. Viborg 1807. Joh. l^ic^ 
Tetens uher die Grundsatze und den^Nutzen der Etymologie 
i det sve^inske Intelligensblad f6t.l769^ har jeg ikke 
kunnet overkomme. , pllers findes og endél didhorende 
IFbrtaleh tU J'rtfAwr^ tyske Ordbog. ^ iDen «t6reM*ngdt 
Bogstavoffrgfng«. arqrh lAre hat anfa'rt sidst i Fortaleni 
til «k Glésshrium Sviogotitum Ibg endnu mere Vcssii ttrAn^ 
ihtVLS tht^fértttuUMnt literarum foran hans Etjmologieum 
itngux' latina, ér saa aldeles ufyldestgjorénde og uviden* 
JElcabelig, at den slet ikke kommer i Betragtning Uden 
éojn raa* og blandede Materialier, 

*,' • , At Gråkerne og Rommerne ikke dyrkede Etymo* 
logxeh'kan ifcke tmd Rette regnes den til Lasf j ått 
kom ikke af nogen jForagt for den, . men deraf at dc> 
M<dnu intet Begreb havde om den, ingen Forgja&nga^e^ 
Idm-^unde levei^«^ Stof nok tU-at bearbejde og ordne« 
ingen af de saa uundværlige Hjælpemidler, som vi n« 
ittve Rigdom pat. Til Etymologien« ghindigé Dyrkelse 
udS^rdres nemlig roegen Indsigt i ' alle Dele og Kroge 
rfSprpget selv, og udbredt Oversigt af de' beslægtede 
Sprb^g. Smart maa man hent6 Oplysning af det gamle 
Mi'Seisprog^' ellfe^ Stitnmesprog , men Gi'æ^enlahds og 
»Italiens St»mAiesprbg vare de(jamle meget lid|: bekjendte ; 
efterdi deri ingen betydelige* skrevne "Lævninger vare- 
tilbvers. »Hert ere vi til de nye' Sprogs Udledfelse lan^t 
heldigere j' diS vi liavr betydelige Mindesmærker- af' de 
gamle Stamif^esp'rog' j hvoraf de eré oprundne ; men aller* 
heldigk 1 dénné Henseende ete dog Norjdboerril, Alt 
^ deres 
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deres Old^prog Ikxehlot er bekjeii<}t^f en fortrxffUi^ 
Litteratur, men endno leventie pat Oeii Island*. .Snart 
maa man $oge Alroueamaalet i torskjellige Egnes Jidet 
bekjendte Sprogarter, men her må'dte- de Cramle dei| 
Fordam > at Byens Sprog var den. eneste gode Latin) 
L'gesom Athens den eneste gode Græsk. De savnede des« 
uden Wad vi nu have Hig^Iom paa, nemlig Provinsialis* 
mesamli^iger, eller Landskabsordboger og Beretninger 
om Sprogets Tilstand i forskjellige Egne..« Snart mat 
man ty hen til beslægtede Sprog, men da disse ert 
mangfoldige, saa er denne Fordring en af de sværeste 
for Etymologen at opfylde, især om det er ubekjendte, 
udyrkede og utilgjængelige Sprog, som' 'tilfældet for det 
meste var for db Gamle. Nu have vi Skrifter i de 
fleste evfopæiske Sprog fra Lappisk til Tyrkisl^, saa 
og Sproglærer og 9^'^^^*ger, hvoraf min med noget 
Selvstudium kan skaffe ,åi^ Oyersigt - over diise Sprogs 
Bygning og indbyrdes Forhold. . Ved alle disse Midler 
kunne vi saai*e^ betydelig bode paå vor Uukomitielses 
og Tids snævre Indskrænkning til at omiktte åh rnaug«^ 
foldige S^rog , der henhore til en Klasse; men de Gaipte 
havde i deres Videnskabelige Tider faa ellet ingen Skrif« 
ter 1 andre beslægtede Sprog,. ingen Hjælpemidler til a^ 
lære disse, ja ikke en Gang Ordbd^er i deres eget for 
i;^e senere Tider. A^an kan derfor ikke undyés ovei^ 
at 'de sfode saå langt tilbage i egentlig Sprogkundskab 
og Etymologi, itien snarere derover, at vi» endnu ikke 
have bragt det videre. 

. Hvard derimod den , anden. Klagepunkt angaar, 
2ieti[ilig at Etymologien har givet allehaande Sælsomme 
Griller frit Spillerum, eller med andre Ord vårret miS;- 
brugt eller forfejlet, da lægget dette tfen heiler ikke til 
JLasc med K^tte, ti ått samnie har i langt hojere Graiii 
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V«ret Tilfeiaet med Filosofi, Astrouomr, tægekiinstea 
o. f!., nKn hvo vilde j^erfor nu forsmaa disse Videnska- 
ber? Ar menneskelig Kundskab er, isgrr i ;Sin Opkomst, 
blandet af Sandhed og Vildfarelse; Videnskabsmanden til- 
kommer det at skille disse :fra hinanden , bprtkaste . 
denne , men lutre , ud vikl^ , bevise , og ordne hin ,' og 
tilUidsr'anvende den. At 4er fbruden alk hine uheldige 
Gisnihger og latteili^e IndfaljJ, dog ogsåa giveV en 
Mængde \arkelig sande Etymologier > enten ojensynlige 
not af sig selv eller allvede opdagede 6^ "beviste, vil 
heller Ingen ktmne nægte; f.Eks, Pktgte af M/igf , Får' 
mand tf dtt tyskfiFuhrmann og dette af fa tren o: Jfjore, ' 
N'dgel af lukke^ paa Svensk heder den n^nlig nyckél gh 
. (ycif/, paa Isl. lykill af Mkhf hvilket er en sædvanlig og^ 
regelret Afledede;, evereenstemn^ende^med t. Schlussél af 
sehlieszen. Fremdeles er det vist, at alle Ord, 4om ikke^ 
cre*Rod- eller Stamme-ord, maa' have en Oprindelse, og 
at denne vom end ikke. altid, saa dog til mangfoldigeyv 
der ikke ere alt for langt fra fCilden, og hvor de mel- ■" 
lémtiggende Led ikke .saVnes," maa kunn^ opdages', riaar^ 
man kttn griber Sagen an påa >deri iett/: Maatlé. / Det 
»ynes vist nok underligt, naar ,Mand, som ellejss besidde 
den grundigste Kmadskab , ja endog ypperlig Smag, her , 
yttre sig paa en Maade dem aldeles uværdig, & Eksr# 
naar den store Sprogkyndige fjeder Syv forkhttr SSHdag^ - 
tf „SoAuMgi at man d^ skal forsbae sine Synder*' isre- 
denfor tifril. funnudagr t. Sonnta^ af detj gamle O;^' 
paa Solen y««i^rt t. die Sonne. Men betænker man hvor 
saare let der iblant de marigfolcflge Ord i zt Sprog end 
sige- i flere beslægtede kan gives.ct Par der ligne hinan- 
den meget, uden dog i mindste Maade. at > være beslæg* 
fede, f. JSks. ledti s6ge o% Ude kdsage, hint heder paa 
t. suehm itl« leitti af hit a: Leden , Sogen , dette dei*imo4 









\ 



15 



plA Tysk leisin is2* Uida fif leidt yéy^ tiå; ligetta 
Å^jre og hsjere^ dier ei^inu mere' forforende påa Svensk* 
hvor ;begge'DéIe ktldes, tøgre^ det ene af Tillægsordet 
hog'^' h6) jsl. h^r i tfomparat. Aarti^ det andet udea 
positiv, af isl. k^gri , som er comparat. af hagr o: åexttrt 

^ behændig »' bekvem; magelig. Og betcnrker n^in frem« 
deles hvor let slige Tilfælde k^nne forvilde sely den 
mere 6'vede \ der ttden Forgjængere eller Éegler at 
bed6mme sine Skridt efter , blot ved Hjælp af den 
dunkle F6lelse , roaa bane sig Vej imellem en laa nhyra 
Mængde Gjenstande; sia vil enhver billigtænkende ^ndeT 
Fejltagelser itundgMelige af de fdrste, son} gave sig af 
med £tymoiogi* Eftérms^ndene falder det altid lettere 

, at bed6*mme, rette og forbedre end selv a( gaa' fo^ain.' 
Benytte vi saalede* vore Forgjængerc til at byggf videre 
paé hvad rigtigt de' bitve. udfundet, og lære selv af deiea 
Fejl> da anven,de vi den* uden Tvil værdigq« og bedre, 

" end naar^vi straks ovejTvælde dem med Foragt og H^^n, 
Men* hvorledes man end vil behandle dem, saa kM 
deraf at d^ ofte bar forfejlet deres Hensigt, .intet udle* 
des mod Sagen selv. . " • • • 

Hvad er da Etymologiens Væsen? Ordet bruges. 
i flere Betydninger; i' Sproglærer plejer det at bemærke, 
den jforste Del, som handler om de eiikelte Ordkla^ei* 
(Taledele) og deres Formforandring, li vad man ellers 
paa DansW kalder Formlære modsat S^taxis eliei; Ord- 
fojningilæi-en. Undertiden 'forstaai^ man derved et Ords 
Oprindelse eller HerkomU selv, som naar man spdrgtr: 
hvad der er Etymologien til et'eller andet Ord ^ underti- 
den dets Udledelse ^f sit Stammeord, eller Bestemmelsen 
af dets Oprindelse, som naar man talerjom, at den eller 
dexvEtymologie er tvungen eller falskj undertiden ende- 
lig det hele Arbejde » s^ giver sig af med -at under* 

V : ' si>ge 
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toge Ordenes Opnndelse , og dette ejr déu std^nligste 
Betydning) nati: mtn taler om, Etymologien i- Alminde- 
lighed. ,. Men dette Begreb er endnu, vel indakrsnket, - 
4et er ikke )>Iot Ordenes Oprindelse ^ der ikulde m^der* 
*s(>ges, n^n Alt hvad der kan tjene til at oplyse Ordene, 
og forklare hvorledes og hvorfra de have faaet den Form 
og Betydning >> de nu have* MenliertH udfordres meget 
mer end 'hin blotte Etymologiséren :. Oplysningerne héihr 
tes ikke aliene fra Stammei^rdet, men ogsaa fra bests^* 
tedeSidebrd' eller endog fra Afledniijiger ar Ordene, /. 
Eks. at Hovedbegrebet af Venus _ er Sk)$nhéd og, ikke 
Kj'Jtrlighéd t kan man iblandt andet slutte af vtnustus^ 
vénustasi convenusto o. s. v., jeg/ vilde derfor foreslafl 
heller^ at kalde dette Ordforklarings hvilket synes béd^e 
ftt' udtrykke Begrebet. Imidlertid er det ikke heller, 
blot Ordene I man h'^r.at undersøge; ti Sprpget bestaaeir 
vel af latter Ord »' men 46se Ord udg)6re endnu ikke 
øoget Sprog , medmindre . de paa en eller anden Maade 
forbindes med hinanden; denne Forbindelse knyttes, i 
de. fleste Sprog Ved visse Forandringer i. Ordene .eller 
som man kalder det Bojninger; disse Formforandringer 
og overalt Sprogets hele Bygning og Indretning giver 
da en ny Gjenstand for. Etymologien eller som man 
maaskje i dette Tilfælde kunde kalde den, S^rogforklru 
ringen 9 hvilket ogsaa kan. bruges som et almindeligt 
Navn. Det er då klart, at man ved Sprogforklaringen 
ingenlunde maa tænke sig en Videnskab, der giver. Reg* 
ler, ved hvis maskinmæssig^ Udforelse, man uden videre 
Anst6'd kaa finde Ordenes ufejlbare Oprindelse, ligesom 
man. kan 'fiiide Forsk jellen imelUm tvende Tal» ved at 
trække det mindste fra det stdrste;. den anviser os sna^ 
rere de. Kilder > Jivoiaf vi kunne ose de Oplysninger om 
Ordene«, vi $dge; lærer os at VedSmme de allerede 

ud- 
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udfundne" Og fremsfette forklaringer, og »f fdrsrkjclUgé 
Indfald og Meninger bestemme, hvilken, der er deit 
retteste^ 'Og hvilken, dei; har miitdre Rinieh'ghed eller 
er aldele« ugrunder, I Almindelighed : intet kan! lære 
os at ^opdage,' men vel sætte os paa Spor dertil, og 
kfeire 01. at beddmine, udfére, benytte, ^^^^ forkaste det 
fundne. ^Hint er det heldige Lykketræfs,, det naturlige 
^iifegs eltef den udbredte Indsigts Vrrk; dette ,er Vi^ 
denskabetrnea Hensigt og Nytte. . 

TU en Videnskaba.Ri^gel h6'rer fremdeles paa en 
'Vis Masrde. 'dens Inddeling; jeg mener da mari kunde 
d^le Sprogfprklaringen i étn- anvendte og den teoretiskiu, 
Den anvendte er her som bestandig Voeldst. *Aidrig fi*eii>> 
kommer en teoris i nogen Videnskab, for man hat 
udovet den længe, ofte fors6*gt sig, ofte fejlet, men 
ogsaa ofte truffen det rette, og. saaledes frembrag.t eja 
Mængde Materi^Ker, $o»| et lykkeligt lioved'^kåii samle, 
iids5ge.og ordn^ til et Htlt, ' hvorpaa ' Efterverdenéå 
igjén'ktin bygge videre*. Ved den. anvendte Sprogfoiw 
Jklaring forstaar jeg da, l)''dfen Del, som giver sig af 
aned at udlede og fotklai»e de enkelte Ord i Sproget, 
Den eneste Maade at af h&iidle den paa, ei- i. Form af ew 
Ordbc^, da dette pr det eneste Sted, hvor man har alk 
Ordene, ' eller alle Spi'ogets enkelte Dele og Lemimer 
samlede fat sig. Men 2) da det ikke er Ordene allenc, 
inen ogaøa' dereS Bojninger og Sprogets hele Indre^iog, 
-ivi* Oprindelse og Beskaffentied \m5v understes og for- 
Iclåres, saa fremkommer hefved/en Anden Art af-anvendt 
$progforklaring , som man saavidt jeg véd, hidtil alde- 
les bar over^t^ og fors6'nat. Deiv kaai ikke vel .udfares 
»den i Form af en Sproglære, da .dette er det enesoe 
:Sted, hvor man har Sprogets hele Bygning opstillet fcir. 
^i%. ]>er. ^Migtaaer «ig tt (ftnoe liele uveiidse Spsos* 
"^ .^ r -' ^ ' • for- 
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. * forklfirjngf,* ssavel den leksikirlsl^e øom den 'frrftmniiitt^ 

s kelskiSt kan vaére ligessa n angfoldig, som der ^Jye« 

ihånge enkelte Sprog, eller i det mindste Spi^ogklasaex* 

Ved den teovetiske Sprogudledning, som maa$kji9 og;' 

*^ kunde kaldes Etymblogikj foi'staar jeg den Del,^ sora 

' af bekjendte og afgjorte Tilfælde ops6*jger 'og udforer 

de Sjetningcr og R«gl^r, hvdrpaa' deri anvendte grunder 

eig; de^n er, /som allerede erindret, senere opkoimnen, 

inen ayneii ikke. desmindra bekvemmest', bvor man vil 

afhandle begge, ét indtage den fi>rste Plads. . Hvorvel 

denne ktmde synes, at være den samme for sJIe menne*- 

skelige Tungemaal, som den vel og i niange Hetliéender 

er, saa gj^re ikke dcsraindre de enkelte Sprog, aC 

M , livilke <den uddrages eller tU hvrlke den nærmest beh^- 

\ fdres, en Del særdeles Hensyn nodvendige, da Lydenef 

Ovc;rgange'i de forskjelligje Sprog ere saå ulige. n 

jSåar man da ud fra dette Begreb' om $progfor» 
klaringen, og mati trUige gj6r sig et rigtigt Begreb on|i 
Retskrivning, saa ser man let, at det er ingenlunde her, 
den bar sin Indflydelse og Nytt?. * Det eneste og højeste 
Maal for Retskrivniifg maa vel væte, at man'paa déi 
fuldkomneste Maade kan udtrykke alle et Oirds Bestand« 
dele i det rigtige Forhold til hinanden , og det fremdeles 
« saalede« som Osdet man* vil akrive nu er og hec^er f det 

Sprog hvortil det hei^h^er, ikke som dcTt har været i 
gamle Dage eller I andre Sprog. • Hvorledes ^u denn^ 
hdjeste Lov opfyldes., h6'rer ikke h^bid; her eroder im 
kun ohi at gjSre, at det ikke skjer ved at udtrykke Or. 
denes Opri^icielse, livilket er let at indse. ^ Alle de Bog- 
staver ,, man^ skriver fordi de 'findes i Stammeordet, 
hvorvel ikke < det Ord eller Sprog hvorom det gjælder, 
£. E\i^. Fsaltne for Salme zf y^rnXKu^ ^ ty dsk fov tysk af 
deutsch o% Mx^^ fS Teut ^ elle;* pmvei^dt ttdeladar« sk;6*nt 
■ '- , ' .'••'• ' ' de - 
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At. virktlig tiores i Ordet og^ fordres ^fter Sproget« Ni* 
tur^ Ifordi de ikke findes i Stammeordet^ ^aasom : ibrr 
for hjétr af carur\ k^mpe for hjamft af JiC/iD»jp , niaa« nod- 
vendig gjSre L^ank^en hojs^ vanskelige og, om det 
drives vidt, næsten umu^elig forden, der ikke forstaar 
Sproget etymoiogiski; aksaa for alle Ulxi'dei som ikka 
kan vide hvad alt det Overmodige skal betyde^ og hvor 
meget åf Ordet de maa kaste borti eller hvotmeget ogi 
hvor de .niaa foje til, for at faa den rette Lyd og der* 
Ted Tanken af Orde^. Det eneste Tilfælde^ hvor Ordetf 
Udledning kan komme i Betragtning til at bestemme 
Skrivningen > er hvor den selvsamme Lyd ka'n betegnes 
.p(u tvende Maader; ti da er det natuHigst at txlge 
den^ som stemmer mest overens med andre Fpfmer af 
Ordet eHer dfets Oprindelse; f. Eks. satte rettere end 
stiie formedeist fatte y valgt farmedeist vialgde^ eller 9i( 
• Valg, Det er ifijneftTdende at^ alle andre Grunde, 
hvormed man har villet besmykke Etymologiens Anven- 
delse i Retskrivning, ere kun tomme Udflugter^ f. Éks* 
at denne storre Mojagtighed, som man kalder d^t, ud« 
fordredes til åt erstatte den Talendes Legemsbevsgelser 
eller Stemmens mangfoldige B()jningeis som ik^e kunne • 
udtrykkes i Skrivningen ; men hvorledes kan det kaldes 
No>agtighri, stiart at flikke/ind, hvad der ik^^e horer 
Ordet* til, og :3snart udelade en eller anden væsentlig 
Del? og. hvorledes kan Retakrivningéns manglende Fnld- 
kpmmenhed erstattes ved det der kun tjener; til. at for^ ^ 
virre og indvikle den ?* Det synes ligesaa taabeligt, at - 
ville tilhjendegive Ordenes Udledelse ^i deres Skrivning, 
som r om ep^ Forfatter vilde ledsage sit V«rk med en 
gram^atiktUk Analysis , soip XJkyndige ikke kunde fpr. 
staa eller biuge^ og Kyndige, ikke vilde b,e]bQve* Naaic 
i, Eks, en Bonde Icser Qrdene ttsalmt* tjidsk. o. desU 
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fnoh lian <fa tænker paa \f/AXX», Teuty ^ellcr mon han 
tar allermindste Vejledning -cillér Gavn tf dette-^ og d, 
til at vide Ordets rigtige og nøjagtige Begreb? . men 
den, som besidder lærd Kundskab i sit Sprog og kjen^^ 
der Ordenes Herkomst> mon.han glemmer det, fordi der 
ikke indifikkes noget uvedkommende Mærke derpaa ? 
Lyden [og Sammenhængen et tilstrækkelig til at give 
enhver, som forstaar Sproget, den rette Tanke, ellers 
ihaa^t^ iri'an hver Gang et saadant Oi»d forekom i Taleni 
tilféje^ dets Et^-mblogiske Forklaring mundtlig. Men 
ikke nøk at det ej behoves, det kan ikke.' engang fovX 
svaret ; ti er Reglen at man bor udtrykke hele Ordet 
ibed alle dets Bestanddele,- som dét nu heder^d Sproget^ 
da folger umiddelbart, at man intet maa udelade og intet , 
indflikke , hvad enten det findes i Rodordet eller i et 
midet Sprog eller aT hviMten som helst Grund det maatte 
være. Fremdeles saalænge Udledningen selv er omtvi'. 
stet, og man ikke er €ni^ om Oi*dfnes Oprindelse, 
hvorledes kan den da brugei^ som Grundsætning i en 
rfden Disiplin? Denne Misbrug har ogsaa ofte forledt* 
til den egenmægtigste og galeste Fordrejelse af Ordene 
efter enhvers . etymologiske Griller. Man tillade mig 
herpaa- at knfd'r^ nogle mærkelige Eksempler tagne af 
Modersmaalet. Ordet Fyrste skrive nogle med d (F^tsttJ 
fordi- de udlede det af Talordet flirst; meh ^det er 
historisk vist,' at dette Ord er kommet fra Tysken i$té- 
den for dét gaiAle og nordiske Hnvding^\s\. h^fdingiy 
men nu heder Ordet netop i Tysken: Furst\ kan ikke/ 
heller vel komme af Talordet som der heder er^f, det 
ti ikke heller i de andre nordiske Sprog, hvor det 
Ggsaa er indkommet, blandet med Talordet; pat: IsL 
er de; skrevet og læst /«r/?i (men Talord« ;^»3/?ir) og 
l^aa Svetislt Fmf Ci Vik liar man ogsåa:jpaa Svensk Fov* 
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tnen: Porste^ men åtttt er, i hvor forforende det cnijL,, 
kunde syiies , intet videre erfd en blot; Dialekt åf dem 
egentlige Form furstty ligesom d. Brond'nt sv/^runftf 
SV. tomsk af å, lumsk y isl. hoggva d. A^gg^^l ^^gg d. Dug^ 
kunnt t. konnen o. m. fl.« Her har mén altsaa fordrejet 
Ordet efter en .falsk UJlédning, den ^ande RgJ dertil^ 
synes at være præp. fhr , sora i gamle Da^e pgsaa har 
haft Betydningen af vor ligesom det gamle isl. fur, 
OrdtI: Jorde^odeh har man ligeledes fordrejet til Gjordt" 
moder y fordb m^in har indbildt sig, det skulde kommd 
af Gjord; men herimod kan straks sporges I^ om dejt 
at bruge en Gjord er noget ssa væsentligt, at man deraf 
kunde vænte Navnet dannet? Snarere skulde man for- 
mode det toges af Barnets Behandling, 2) har noget 
ajidet Sprog i Verden dannet sig et Ord paa Jordemo- 
der 'af en Gjord? 3} kaldes o^ det her tilsigtede vir-, 
-kelig en Gjord? Jeg tvivler meget. perimod er der i 
Islandsken en Del Talemaader som stiemme overeens her- ^ ■ 
med; f« Eks. der er en BnrselJ^one heder: \>ar er kona a 
gélfi; hun ligger i Barselsang heder: hun liggur a gélfi; ^ 
der er et spadt, nysfbdt Barn Jieder: \iar er barn å g^/j?» 
o* desU, hvilket uden Tvivl kommer af den ældgamle 
Skik i de hedenske Tider, at Barnet nedlagdh paa jfor' - 
den, itidtil Faderen havde bestemt om det ^maatre leve, 
hvorpaa dtt' optoges og fik Navn. Denne Ting var i det - 
mindste saa væsentlig at deft gjatt Bain ets Liv, og heraf " 
kan tillige dftt svenske Jordegumma forklares; /gumm(i 
tv en gamrnel Kone, Himkjonnet af Guhbejy saa og det 
tyske Heb/tmme af heben 6ptage. pet lat. susciperø og 
gr* amtfop/iMi synes at vise, at denne Skik 1 de ældste , 
Tider har vcret saare vidt udbredt, og vel kund^ give 
J\nledning til et saadant Ords Dannelse, meii til éjor^ 
demoder ^r aldelq^ ingen Cfrund* Ordiet har oz^if^ 
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bestandig ' Uge til allernyeste Tider været skreven mej 
Jod ligesom i Svénsk. En lignendfe Skjaebne Jbar ram- 
inet Ordet Hustru:^ som noglé\|liave begyodt at skrive 
Hustro. Jeg vil saa meget mindre forbjgaa detber, 
$bm den neppe rigtige Udledélse tf Hus og tro, vente- 
lig efter Pedéf^ SyVj er optaget i den danske' Ordbog, ^ 
og den rigtige efter Ihre af Husfru sammesteds ikfce 
engang er anf^Srt, v Imod denne tJdledekfe af tro, bcmoBr* ' 
;kes d$, at det i vort gamle Sprog jkke var Brug, at 
a^tte et Tillægsord allene som Navneord; denne Bru^ 
er siden indkohimet fra Tyskeh , men hu gives der 
netop i Tyjjken intet. saadant Ord, bvoraf Hustru kunde 
\Vacre kommet,* Dersom man dannede ét saadant Vid- 
ureder som Hustro > maatte det efter vort Sprogs Natur, 
overensstemmende med, tlu^raad , Husdyr o. deiiL betyde 
en Tro eller Religion til Husbehov. Videre er tra som 
Tillægsord jo Fælleskj6n, hvorledi^s skulde man nu falde* 
paa at bruge dette mef end alle andie udelukkende om 
KvindekjSnnet, naar man nævner ewgflvwiW eller desL* 
^nker man jo ligesaa snart, pi^i Alandfolk som Kvind- 
folk?. Fremdeles synes det klart af Ordets Formfoi'an- 
dringer at det ikke er dannet af et> Tillægsord, ti disse 
tage aldrig Artiklen til i Enden. ej heller éx i Fltrtaliet, 
man kiein ikke sige Gavmild^n, Qavmilder, Gudfrygtigen 
^-^er, Vantroen — er, o, d^sl., saaledes som man bestan- 
dig bar sagt Hustt%ki7 Hustruer* Der gives heller neppe 
noget Sprog i Verden hvol* man har dainnet et Ord pw. 
Konen i Huset af tro^ li^esaalidt som paa Manden af 
vtro. Denne Udled élse synes altsaa, lige$om saa mange 
•f Stoikernes græske Ordforklaringer,' at v^re gjort for 
tt lægge en Betydning i Ordet, ^^ det ikke vedkjendcr 
9ig9 Qg at være. aldeles falsk« Derimod finder inan i 
Tysk Hniisfrau o% i Isl. tvéhdle Qrd: Msfreyia og hiks*^ 
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-fi^^ som gransk« srsre hertil , o% som egstt i Islandsken, 
for ftt Qndgffa'd,et> httrdeLyd sjr^ >ere fordrejede til 
Auspreyia &g. hustréy hvorvel de gamle Former nu atter 
tave faaet Ovcrhaand. H«raf er og^aa det sveiuke hustru 
"O^ Koiie, Ægtekone. . Freyia o% frå er eii' ældgammel« 
nofdisk Hardersbenrvnelse ^aa Konen ligesom Mnii pat 
Mapden, det var da naturligt at man af hint dannede 
Aå^Jriåi l/gesom af dette håshéndi^ disse to Ord svare 
aldeles til hinanden, ligesom Hwf^dtr og hJ-asmodet^ 
havde ogsaa fra fiE>r8t af aldeles^ denne Betydning* Sat* 
'leder forklares Ordet freyia og f}^ af Snorre i hans 
Ynglingasaga, 13 Kap, Sid n brugtes begge Ord isacr 
med Hensyn til Ægteskaber, heraf ef endnu det engelske 
husiand Ægtemand og ,det sv. og d. Huitru\ Ægtekone; 
Tilsidst forbandt man med hifshéndi det Begreb om 
Forholdet til- Slaver eller Tyende, hvjlkcn Betydning det 
endnu har beholdt i Dansken. Dette stemmer da sat 
n6*je overens med de beslægtede Sprog, og synes stt^ 
naturligt og indlysende, a^ det med Rette antages for 
Ordets sande Oprindelse. Det er ikke heller gaaet be*dre 
med Ordet Kvagsdhf som man efter Tysken har villet 
gjore til KiHksdlv^ for at det ikke skulde' synes kt have 
noget tilfælles med Kvag^ men dette er allerede ^pperlig ^ 
forsvaret af Hn Prof, Diegen i. det anférte Program 
S. 3fly hvorved jeg'^dog maa tilfSje, at Navneordet 
Kvag virjcelig er af selv ^ammé Opfindelse. Af denne 
Rod kommer i Isl. mange Ord, hvoraf jeg vil anfb're 
de vigtigste : kvtskU etpli ve , antænde (kvagt) , kv%hn$ 
komme ril Live, gaa i Luc (kvésges, hos Almiien kvegnejy 
kveikr'tn Væge, kvikr levende, -i Bevægelse, kvika%t 
bævre, pirres, kvikindi no^et »levende Dyr, Kre, Kv^g^ 
Ivikfé Krx^t hiknfilfn/ Rv^gpdlv ikke af Gjern ingsor- . 
det ivjA«, men rimeligst af Tillægaordet åvMr, ligesom: 
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* }fad kv'ika filfitr Cargeiitum vivuin). Deite vil , liaaber 
J«g/ være tilstrstkkeligt til at advare mod OrdforkUrin- 
^twz Misbrug i Retskrivningen, ja mau har i de anlorté- 
lEksempler ikkje blot villet forandre dcre« Skrivning, 
men ogsaa' deres^ Lsesning' og ^hj?l« Farnfv og galedes 
gjort Vold paa Sproget -selv, som aldrig burde anfæg- 
tes. ;Nfan borttage til Tdkke rted Oidene iom de nu 
en Gang hede; deres Oprindelse er nogec^ sotn deir 
Lærde >i5r vide udenad, men' ikke indflikke i Skrivnin- 
gen, som der ikke vedkommer. 

"Men véd saaledes næsten ganske at udelukkes £rt* 
R^skrivningen taber Sprogforklaringen intet i sit Værd. 
Sproglæren béhcfver den -til' at forklare de Saprsyn, 
<5ramma..tiken frembyder. Ordbogskriveren til at t^* 
stemme byilken Betydning, der er ældst og egentligst i 
Ordet, og hvorledes d£ andre ere opk^mn^ deraf , . j« 
til at vide hvor hati bor antage et Ord med flere Betyd-r 
ninger og hvor -flere s;ifrs kilte Ord med samme Form, 
Den som vil ^bestemme Forskjellen i mellem n^ningslig- 
tiendjB Ord, maa forst og fornemmel igst kjænde Ordet9^ 
Oj>tindelse , og vide hvilken af dets Beirærkelser der er ' 
den j[8rste. Her vil man, hvad Dansken angaar, ofte 
finde, at den hele Forékjel fra fgrst rf, var at det ene 
var oprindelig nordisk det andet fremmed af Oprindelse, 
siden Irar det nordiske beholdt ^^en simple, grove, 
aandseli^ BetydniiTg, ventelig fordi dets Opbevarelsé 
akyldes Almuen-, det fremmede derimod har faaelt ude- 
ttikkeil/le den .figurlige, fine, afsondrede Bemærkelse 
fordi det tilligemed Kulturen er indkommet i«.Sptoget 

'igjennem de hdjere Stænder* Eksempler berpaa ere; 

' itavt^ Hogstavert (hl. Jlafa t. buchstalnrenj ; tigge ^ hetfe 
*(i^l. \>ig%ici d: modtage t. hettelu); har.^^hht (ish her 
f. bloszj^ ^skjemtCy skjartseXisl* JUmta X. seAerzenJ ; ^/«r^ 
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^jnty BriUer. (ish flerøugu U Brillen) o. m. fl. Jeg mat 
ellers herved biidbig bemær&e) at disse dobt)eite Ord 
Yel ofte ktinne bliVe et Fortrin for Dansken, som fat 
sndre Sprog bar Mage til « naar deres Smaaforskjéllig« 
lieder udvikledes rtojagtig ,og iagttoges omhyggelig af 
Forfatterne; men ofte ere vi ogsaa ilde tjent med dem, 
da de fr^mn^ede • forst trænge, sig ind iblandt, dernrst 
sætte sig ved Siden af, .og endelig udst6*de de god« 
gaiT^le nordiske- l>rd , en dsk jon t de .selv ere meget 
slettere. De nordiske ere nemlig ligesoih i;id vævede i 
vort Sprogs Kfarv, og have en klar Tanke uiB\dskillelfg 
forbunden med sig, men de tyske ere ofte ligesom him« 
inelfaldne og indeholde ingen Grund, hvorfor de. betegne 
det Begreb roere end ethvert andet, elier om de inde« 
holde nogen saadan Grund, da kan å^n ikke fdles- af 
Danskere« Er nu den f6*rste og eneste Hensigt med Or4 
«t ucitrykke Begreber, saa secs let hvormeget vore egn^ 
fortjener at foretrækkes. Til. Eks* kan tjene: sHrgtlig^ 
sorgmodig -^ traurige Urtekost '^ Bukf/t eller Pokj/t o. 
deal. Det^ er vel' og den naturlige Grund , hvorfor, 
fremmede Ord gjtrne foresliHe os ^Begrebet dunklere, 
og hvorf<^r de* undertiden bruges,, naar man vil for- 
milde , eller ligesom halv akjule Tanken. Men foy at 
komme tijbage tirSprogforklaringen, da er _det dea 
allene » som lærer o« Oprindelsen og Aarsagen til hva4 
vi blive vir i Sproger; det synes derfor underligt, dt 
man saa omhyggelig eftersporer Kilden 6g Grunden til 
alt andet i Naturen, otn man skulde 'forsmaa det, som 
underretter- os derom i det menneskelige Tusgemaal^ og 
det er let a^t -^dse hvor svag ^g vaklende al Sprog)* 
' pvnskning maa blive iiden diet, der Ijgesotn «r Sjælen 
i den» - « 
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SprogknniJskab er ifdlge. sni Gjenstftndis Matur 
blot Kundskab pm Ord oe Maaden at .$ainmen£5je cfem, 
tn i' sig selv usammennæiTgende Kundskab om tiendclig; 
mange abety4clige Gjenstande , sdm det, iszr naay 
Kundskaben skal Istifekke sig til f)ere Sprogø ér saare 
kjedsommeligt og vanskeligt at fs^te i Hukommehen. 
'£fymologien er ligesom Aanden i denne d6*de, Masse, 
det JBaaritl som sammenholder *og forbeder <ie enkelte 
Dele til en uafbrudt Kj«de. Det /er derfor naturher, 
om man ber som i alle anfdre Tilfælde med Interesse 
opdager dette BaandVder er det bedste T^gn paa Sand- 
hed 6g den bedste Hjælp for den menneskelige Aajid* 
Heraf flyder en andan ikke ubetydelig praktisk Nytte 
af Etymologien eller Sprogforklaringen fbr dem der lære 
fremipéde Sprog; Ordene^ de -have at ^erindre, blive 
ikke nær* saa mange eller byrdefulde for Hukommelseni 
tiaar man omhyggelig bemærker deres indbyrdes Slægte 
skab og Udledelse af.hinnnden; det er da kun Stamme- 
ordene «om ligefrem maa huskes, men disse ere de farr* 
reste i et hvert Sjirog, og selv til at erindre dem 
hjælpe Afledsordene ikke lidet. M^ endnu langt st6'rre 
bliver Fordelen, naar det fremmede Sprog er beslæ^et 
med Modersmaalet, eller man lærer fler« fremmede sonat 
indbyrdes ere-i)eslægtede. Naar man én;Gang fol- alle 
har lagt Mærke til Overgangene, da ér^ man selv i Stand 
tit at danne sig Ordene, og det koster ikke^ den halve 
M6)e at errrtd'? ^^^ * ^® ^^^^^ ^^^^ Sprog, soi^ det uden- 
dette Middel vilde koste at erindre dem i ét. Men 
det forstaar^ sig selv, at, om man y;I anvende denne 
etymologiske Metode i fi6'rnetindervisningen , b6*r man 
jkke fremsætte vidtrøftige Systemer eller dybsindige Un- 
der$5gelser ; men kun^ lade Lærlingen bemærke de 5æd> 
vanligste Bogstavovergange imellem de Sprog , lian lærer^ 
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6g vtå den 'grftinnittikalske Qplå'sning af det tnéy lide 
htLtti kalde sig de tibvarende Ord og Former af det 
andet tilbage i Hakommelsen.' Man g^er i itihe Tan*- 
ker en ganske forkjert Vej ve4 Undervisningen i frem« 
mede Sprogl Begyndte man med Grttsk og gik derfni 
fil Latin, Italiensk, Fransk, og i de gotiske Sprog fr« 
Islandsk til (Svensk), Tysk, (Hollandsk) og Engelsk, 
da vilde aSt^n -bestandig uhindret kunne gaa frem ad« 
og saa langt som man kom forstaa sin Gjenstand til 
den inderste Grund , uden at iQbe o^ér noget uforstaae- 
ligt; man vilde, bestandig kunne oplyse det efterfdl« 
gende Ubekjendte a£ det foregaaende Bekjendte, hvilket 
er ^én forste Fordring til en videnskabelig Fremgangs« 
maade. Man- vilde da med mindre M6je Isfe tlle disse 
Sprog, end man nu lærer tre af diem; ti det er den 
^menneskelige Aand lettere at fatte og erindre mange 
Gjcnstande, som efter en vit Regel ere forbundne, sat 
at 4<n ene bestandig oplyser den anden, end faa, sonr 
ere ubeslægtede og afbrudte, elleri^det mindste frem-*, 
stilles Siaa. Man kunde deifbr gjerne anvende den mtstti 
Flid paa^em, hvori man driskede at bringe det videst. 
MéH ^aar man,, som nu er sædvanlig, begynder iQed 
Latin, maa man nødvendig lobe oter bundrede Begre- 
ber, som man kun saa dunkelt fatter, og det med. stor 
Mdje; saasom: Grammatik,. Etymologi, Syntayis, Poesi, 
Prosodi , Metrum o. m. desh , .saåog :^ poé'ta , epitom^; 
mSdfin, anagnostSs o. m. andre, "men Sligt behdJvedca 
aldeles ikke i* Græsk, forudsat mtin havde en hensigts^ 
mæssig udarbejdet Sproglære; i Latinen derimod kan 
det ,cfter Sprogets Beskaffenhed umuelig ganske und- 
gaaes. Ja, hvad der endnu 'er d^t i 6jnefa]dtnde Urime-» 
ligste, man maa-egentlig lære det m^ste af den griske 
6rtminatik tilligemed 4fn latinske; ti de grsske Ord | 
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Latinen, som eie saa mangfoldige, gaa for det mestt 
efter derc« oprindelige græske Bojningsmaade, hvilken 
man derfor maa kjende , lige$aavel som d^it lat.. for at 
ktinne Icse og forstaa Latin. Men endog ved den sæd« 
i«Mige forkjerte Fremgangsmiwdc vil Sprogforklaringea 
være til betydelig tett^lsé. Det vilde fSre mig for 
lingt bort, om jeg her skulde udvikle dens IndfTydielsc^ 
i Gudelæren, Oldsaglæren og den ældste Historie, jeg 
kan og saameget , desheller forbigaa det,' som det- saa 
udforlig er afhandlet af andre, saavelsora dens Nytte i 
li'ilosofien og de strængere VidenS^kabei- i Almindelig* 
hed. ifeg har været saa vidtløftig pvfi Sprogfbrklarin- 
gena l^egi'eb. Inddeling* og væsentlige Nytte, fordi dét 
var mig vigtigt straks it rydde de vrange Begreber* og 
Fordomme af Vejen , som ellers maaskje vilde fiavende 
mig mange Læseres Opmærksomhed til. en etymologisk 
Undersøgelse; men at udvikle og fremsætte her en for* 
boldsm«ssig' Udfdrelse af den teoretiske Efymologi, til- 
lai^cr hverken Pladsen eller Æmnet, da jeg in^idlcrtid 
ikke kjendcr nogen saadan, * som jeg kunde henvise til/ 
Qg^det kongelige Selskab dog fordrer Bestemmelse ^af de 
"Kegler, hvbnpaa Udledningen i dis»e Sprog grunder sig, 
hvilket og synes no^vendigf til at domme dm Hoved- 
materien; saa maå jeg endnu i nogle lose Be^nærkt^inger 
fremsflftte (Je vigtigste etymologiske Regler, for ikke 
ulden at behøve at anfore demrve^ hvert. enkelt Tilfælde, 
Den forste. Fordring til Sprogforklareren er den 
samme som til Historikeren, han maa være aldeles for- ^ 
iomsfrt^ ikl^e ville have ^it» Sprog. eller sit Fol,k til at 
være ældst ^g fortræffeligst af alle, som Rudbek (Tg 
Are Nordboer have villc^t ; ikke ville ene vide alt, 'eUer 
apriorisk ^af sig selv bestemme Sammenhængen i' der^ 
i^ån ikke kjender, og som aliene ved historisk ellec 
'^ Erfa- 
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Erfarings -Roniiskab ktfn udgrundes, hvortil ^chloieif. 
Adelung og flere Tyskere have været tilbSjelige naia: 
det gjalt dec gamle Noi'den, hvorved de tlljige plejede 
at affærdige ' enhver aHc^erlédes tænkende paa en haantr^ 
Maade^og raeddilif^ toriske Magtsprog, hvilket for den 
aande Videnskabsmand noksom rober deres>^ egen Van«^ 
kojadighed. Begge Dele ere et Slags Gals.kab, det er * 
kun Tidernes F(^skjellighed som gjpr den ene taaleli« 
gere end den anden » man ler ad den enes urimelige 
Fædrenelandskjærlighed, og ærgrer sig over, den andenø 
opblæste Gi^vhed. % Sprogfoilclarereif maa endelig ikke 
heller sætte sig i Hovedet hvor han vil sSge ^ihe Oplys« 
ningeir og -hvor ikke, men tage til Takke med dem 
1) vor de^ falder, det være i Sproget selv etfera: Hebraisk« 
Men for at;opfylde dette, er det en anden Fordring til 
ham Bt bo^idde saa jUdbreit Spro^uniikék 9019 mttelig» 
Men, siger* man, bor man' ikke 35ge Sprogef^i sig selv? 
og hvad skal da Etymplogcn med fremmede Sprog? Jt 
det forstaar sig, Sproget selv er det man maa betragte^ 
fdrst og n6*|est ; men til Sproget horer jo Sprogarterne^ 
og disse gaa atter umærkelig over I b.^slægtede Sprogø 
aoln atter tabe sig i beslægtede Sprpgkl^sfer ; og hvo 
vil nu i Forvejen fastsætte Grændsen hvor dette Slægt* 
sk^b opbdrerj eller hvorjtil man blot behøver nt uds^rækk^ 
sit Studium? Dette Slægtskab, kan paa ingen Maadp 
bedommes^ uden ved at nndersO'ge Sprogene, det er; 
paatage sig det Arbejde nrnn eirklærede for unødvendigt. 
At dét, naår Sproget ikke er ganske oprindeligt, . spn^ 
. Oræsk og Hebraisk, men oprunden af et andet,' som 
Dansk og Fransk og Engelsk, er liddvetidig^ At kjendé 
Grundsprogene vil uden Tvivl enhver tJUiaaj men sely 
til , de ftUeroprindeligite Sprogs Forklaring er det ikke 
,^i Vejen at kjcnde de andte ,af samme Klasse« Hichaelis 

:.''."■ V « . •' , ■ • htx ' 



30 



f 






liar htvUt at mtti til tt kjetide Hcbiflisken til Gavns, 
maa forstaa de andre osterlandske Sprog; skulde lignend« 
Kundskab da v^re' mindbre forneden Ibr den nordiakft 
'Etymolog? Men selv Bekjendtskab med aUétes freiti«^ 
mede Sprog er ikke unyttig jiscr til den almindelige 
Sprogforklaring. plant andet kan man hermed gjetr«- 
dri ve adskillige Indvendinger 'mod Etymologieii; f« Eks« 
den, at om end nogle Ord i tvende Sprog ligiie hinaH'^ 
den meget ^ saa har dette intet videre at /sige ^ nien kan'' 
ViCrf ^nten fordi visse Ord« bede næsten enii alle 
Sprog, eiler ferdi Wr iblant saa mangfoldige .Otd j som 
to Sprog bestaa af, let kan træffe HOg^e t(l at ligne 
binanden, ^ftller slige Ord ere dannede efter Gjenstande^ 
iies natorKge !l.yd, elkr Beskiaffehbed , som ei* éns for 
alle Folkestægter , eller ' endelig Ligbeden ' er sdgt og 
trukken ved Haarene. Betragte vi nu saadanr et Sprog 
som Grønlandsk, Malaisk eller Kinesisk,* ' da 4inde vi 
her ingen Ligbeder , uagtet man dog formodentlig til- 
staar at disse ere* bgsad Sprog, og^aa udsatte for Lyk« 
kttvxfi og istand til at efterligne den naturlige Lyd, 
>og lade sig^tra^kke ved Haarene^, men end ikke pa« 
denne Maade vil man bringe Ligbed ud; f. EksV «'«Tif^ 
fater t. V^ter isL fadir ,0. s. v. beder paa Gronland^sk 
4^ngutta; XPfVj €^^ sex U secAs hL fix beder ber arhonet; 
9Uf rif^ tu, -duj ifå beder ihlit o, saal. v. Man kan da 
være vis paa, at bvor der er Lighed og paafaldende Lig* 
hed imellem flere Ord , der er ogsaa en naturlig Grqnd 
fertil, man om denne Grurid er oprindeligt Slægtskab 
imellem Sprogene, eller om Ordene ved Laan i senere 
Tider ere af det ene optagiie i det andet, derom kan 
inan endnu in^tet dd'mroe uden nærmere Undersøgelse« 
Fransken er ogsaa et Sprog, .hvoraf den nordiske Sprog* 
forklarer vii hente saare lidejn Oplysning, men det er 
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kkjéndt.åt det iiedstiinimelr fra Latiheii^ og btferagrer ' 
man nu hvor akjendelige Qrdene t samiAe ere blevne^ 
og hvorkngt me^e de vilde, vsre det oin deti franske 
Skrivning var indrettet n^re efter den nuværende Udtale ;. 
Sit kah dette Izre or en Smule Varsomhed, med at for<i. 
domme alle Ligheder eller ^dledels^r som* Grillenfitn«* 
geri, fordi, just ikke alle. Bogstaverne ere de samme i 
de Ord man vil . sammenligne og forklare af hltianden* 
F. Eks. tilstaar man ar vmt^ -nuit^ fet o. s, v. ece Komne 
af Lat. , dft kan man ikke heller vel ncgte er Slags For« 
lindelse imellem ventus , nox (nocte), sal\ fiscis (piskis) 
^^W ^yymrnif^ ioffi^ arXarvsr og isl, viniur^ n6tt (t. NacheJ 
fils 9 fjkr^ kona^ dåttir (t. Thckterjf dyr^ ftatur o. $; v* 
Saaledes kan Etymologén anvlhde Kundskab endog i 
fremmede Sprog med Nytte, men uden Indsigt i de 
beslægtede er det g%n«ke forgjspves at nærme sig SprQg- 
forklarijigen. Dette tt den fornemste Fejl ved de Gam- 
les Etymologi; de, kjendte lidet eller intet cII andr& 
Sprog.9 men vilde udlede alt af deres, eget, til Eksem* 
pier paa Misligheden heraf , vil det vcre nok åt anfore 
4et Bekjendte: Imcus a non lucéndo, og Fcnus ^vod^ad 
res omnts yeniat. 

Sprogforklartren 9 aom er udrustet med disse 
Egenskaber, maa afholde sig fra él tid ledning af, en hel 
Sprogklasse 9 «^ og aldrig anf6*re iioget Ord, som han ud> 
giver for skytisk » sarm'atiski gotisjt, kimbrisk , keltisk * 
eller desl/^ men bestemt angive i hvilket, eller hvilke 
Sprog' det findes; ti Erfai^ing har' lært »at map som 
.oftest bar ganske opdigtetislige Ord, for at besmykke 
en forudfattet Mening paa en Maade, som ikke lettelig 
igjcndriveSy da man ikke v?d i hvilket Sprog eller hvil* 
^ken Sprogart man maatte s6ge det mistænkte Ord, eller 
jnaaskje stundom for.^at give sig An&telse af lårdom 
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'hos dtfli'f Ukyndige. . N«st ^aadtnne falske' eller tnjstxn- 
kdlige Ordforidaringer.^ aiaa han is^i* vogcé sig for tve- 
tydige Udtcyk, der give Anledning til MisfprstaaeUer, 
hvorved det i fig selv Rimeligf^kan komme til at synes 
.mideles Urimeligt og Latterligt., Det Udtryk: at et Ord 
kommer .af det eller det». har man saaledes uden Forskjei 
brugt ' i mangfoldige Betydninger, .saasoih: , åt Orde( , 
eliten selv er Stamweord >eller dog af ubekjendt Oprin*- 
delse,. men at det gjeniindes r-xr andet isæi* et bevislig 
«ldfe S^rogt f. Eks. naar itian srger at lat, tu kommer 
tf gif. ftf d. Bén af isl. hein*^ r* Dette Udtryk bruges 
øg naar et.Ql'd kommer af et i et andet Sprogy liirørvel 
det« Radord ogsaarvirk^rlig findes i det . nyeii Spi*og, 
snen enten i en forandret Skikkelse,, eljer hint Ord 
dannet ved én^ nu tabt ^gaf dét nyere Sptrog Hiforklar^ 
lig Afledning; f. Eks. fr* ReiHe zi regina og- dette af rø3C^ 
hvorvel nx^(rege) o^szml er til i dét fr.MJoi^^. tt La9g 
af isl. lok og dette ti£ Mka 9: lukke; fordi deitnc Aflede. 
fliingsifiaade er g8ns% s^dvaitUg i Ish sai^m fok (et 
^aag, Snefaag) af fitéka (fyge>, nor (Nytte) af måté 
(nyde), irot (Brud) af hriéta (btyde) o, m. dcsL' Det 

V synes i slige Tilfælde virkelig som man, uden at eriii* 

"* dre sig disse Ords Grundslxgtskaib 1 har op^ta^ét dem i 
det nyere Spr^g, som aldeles fbrskjellige, ^og omiét6bt 
-hvert paa sin Maade, -*• £t Ord siges og^ at koiiime af 
et andet, naar d^et vel er indfod t i sit iS^rog^ men dets 
Stammedrd eller ahdr# beslægtede, hvoraf det kunjde^ 
forklares, ere. tabte || saasom d. Kvag af det isl. Tilt 
kvfkr levende.' — Saaog naar det 'virkelig er fremmed eg 

* af Hændelse, Trang eller Mageligbed optaget i Sproget, 
-f. Eks. To^t af foétn og dette h-f *d/jfr>j^, hrHmmes' af 
rUhyniH Cog dette af £ff/2;f»y^ , Musktne é( t, Maschine og i 
dette af-fr. ^ikMN^AiiK pg døt|e ^flåU mncÅHia og dfitm 
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endelig tf gr. /mxapfi. -^ Fremdeles naar Ordet er ligé» 
frem eller blindt oversat af et< andet Spro^, saasom; 
y^rdbeskrivelie af Erdieschreibungf undersøge af untersU" 
cntn , MUndatt af t. Mundart , Taltdel af fwirx orathnis. — 
Endelig og naar et Ord skylder et andet sin Opfindelse 
og Tilværelse, saa at dette enten har givet Anledning til 
hint , eller hint er sammensat eller afledt af dette, 
f. Eks«, Damask sl( Byen Damaskus , kjarkommeuy kjarlig^ 
^f k/ar 6^ komme, "Enhver Oplysning i Sn' af disse Hen- 
seender kan ,vflrre god og sand , naar man kan forstaar 
den ret og ikke tager den ene for den anden. Naar 

' man siger at et dansk Ord er komitiet af et islandsk, 
eller et islandsk af et latinsk eller græsk; saa er Menin« 
gen ikke straks at det er indfort i Danmark fra Island 
eller i Island fra Italien og Grækenland, ilfen at det er 
bleven tilbage i Dansken af det gamle nordiske Sprog, 
sogi nu blpt er til paa Island,' hvorfra Oplysningen 
altsaa maa hentes; eller at dette gamle nordiske Sprog, 
sam nu er brugeligt paa Island, har staaet i en ellev* 
anden gammel Forl^Indelse med Græsken og Latihen, 
hvorved altsaa en Del Ord kunne være tilfælles i begge. 

-Det vilde vel saaledes lade undierlig, om man sagde 
ligefrem at det låt. Venus var kommet af det isL vann^ o: 

' skj6'a, dejlig, gi. d. ven, f. Éks. i Kjæmpeviscrne dem 
<fene Mo^y men betænker man, at det fprste Hovédbegiéb ' 
af Ordet Fenus er Skjonhed, ■ ikke Kjærlighad, hvilket 
sées af Fleertallet veneres (f. Eks. dieendij og de afledte 
Ord; at der ikke blot er et Egennavn, men, som næsten 
alle Egennavne fra forst af, et Fællesord; at det er et 
gammelt italisk ikke gi'æsk Ord ; men at de andre 
beslægtede Ord*'r Latmen ikke kunne* være Rodord, da 
de alle ere længere og mere afledte; saa vilde "det maa« 
skje ikke liengei* synes saa urimeligt; at oplyse det af 
-■ .■ '■ ' ', ^ ' C et 
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et Rodord, iosi i Italien er tabt tilligemed de gsmle 
italiske Sprog/ meii endnu tilovers i den jtrordenfor 
tilgiændscnde store og ældgamle goti^ske Sprogklasse, . da 
maÉ dog ikke kan nægte den soleklare Forbindeise 
imellem tåamange. andre latinske og gotiske Ord f. £ks*i 
foruden de S. 31 alt anfSrte: muSf capei"; comu^ caput^ 
longuSf sntur^ edoy vettey ad, aby isl. miås^ ^(^fft hom^ f^^fu^, 
(liaufut)i långuVy faddur^ Hy vilia^ at (ad) af. 

Saasnart/man tager et Sprog for sig at nnder« 
«6*ge, bliver, man vår i at det frembyder tvende meget 
^orskjeltige Sider at betragtes f^-a, eller ligesom oploser 
sig i tvende Dele. vDen ene er den raa og Ib'se Materie, 
uden hvilken Sproget slet ikke var til; den anden er 
den mer eller .mindre kunstige Form og Forbindelse, 
uden hvilk^ Materien vel kunde findes optegnet i en 
Bogt men ikke tales. af noget Folk, ikke egentlig 
udgjore noget Sprog; hin-er de enkelte Ord (Leksika- 
lier), denne deres Pormforandringer og Forbindelses- 
maader, eller Sprogets Indretning ( Grammatikalier ). 
Kaar man nu vil sammenligne flere Sprog <9g denne 
Sammenligning skal være fuldstændig, og sætte os i 
Stand til at dd'mme om deres Slægtskab , Ælde og 6'vnge 
Forholde; da maa man n6*dvendig tage begge diFse Dele 
af Sprogene i Betragtning, og især ikke glemme den 
grammatikalske ; ti l|rfaring viser at den leksikalske 
Overensstemmelse er hajst- usikker. * Der kan ved Fol- 
keslægternes Omgang med hinanden indkomme en utro^ 
lig Mængde Ord af det ene Sprog i det andet, i hvor 
yderst uiigeartede de end maåtte være af Oprindelse og 
Art. Saaledes er '^'ndkommet adskilligt Datisk i Gron- 
landsken og meget Portugisisk og Spansk i Mftlaisk og 
Tagalisk. , ■ \ 
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Den graipmttikfllske Overensstemmelse er et langt 
sikrere Tegn paa Slægtskab e!Icr <5nindénbed ; . ti man 
vil finde at'et Sprog, som blandes med et andet, yderst 
sjeLden eller aldrig opmger Formforandringér elier Bøj- 
ninger af .dette, men omvendt taber snarere sine egne« 
Saaledes hav Engelsk ikke optaget nogen islttidsk eller 
fransk Bøjning, men^ derimod mistet mange af Angel- 

^ sflksiskens gamle Fleksionen Ligesaa har ej heller Dan- 
sken optaget tyske Endelser, eller Spansken gotiske 
eller arabiske. Denne Gren af Overensstemmelse , som 
er den vigtigste ^og vtsseste, - har man ikke desattindre 
hidtil i Sprogudledningen næsten ganske, ovetset, og 
dette er den største Hovedfeji ved det. Meste,' som hidtil 
er skrerea'i denne Materie « det er herover at det er sat 
usikkert og af saa ^are ringe videnskabeligt Værd« ^ 

Det Sprog ..der har den kunstigste Grammatik er 
det mest ublandede/ det oprindeligste , ældste og Kildeii 

> nærmeste;^ ti de grammatikalske Bøjninger og Endelser ^ 
afslides immer ved ny Sprogs Opkomst, og kræve en 
I aare lang Tid og liden Samkvem med andre Folkeslæg« 
ter til at udvikle og ordne sig paa ny. Satledes er 
Dansk simplere end Islandsk , Engelsk simplere end 
Atijgelsaksisk ; saaledes forholder sig og Nygræsk til 
den gamle Græsk, Ir&liensk til Latin, Tysk til M6*s6- 
gotisk, og saaledes i alle^ Tilfælde som vi kjendé. 

Et- Sprog, i hvor blandet det énd maa værei 
horer. til ^amme* Sprogklasse som tt. andet, i^aar det har 
de væsentligste, sanseligste, uundværligste og første 
Ord, Sprogets Grundvold, tilfælles med saniitie. Deri« 
mod kan intet sluttes om . Sprogencif oprindelige Slægt^ 
skab af Knnstord, Hoflighedsord og Handelsord eller 
den Del af Sproge^, som Omgang med tfldre, $dskabe- 
lighed indbyrdes, Dannelse og Videuskabeb'ghed har 

C 2 gjort 
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gjort detnUdvendigt siden at fb'je til den «ldl»te Ord* 
forraad ; 'ti det ^cr'or .^ ^a mange Omstændigheder , som 
kun Iiiatorisk kan kieiides,' om Folket iMr laant 4isse 
ligefreifi af andres Tungemaa;!,* eller udviklet dem af 
sit eget* Sadedes regnes Engelsk m^d^ Rttte til den 
gotiske Sprogklasse og især til den saksiske Gren i^f den 
^ermaniske Hoveddel af samme; thi hele Grundstammen 
-af den engelske Ordforraad er saksisk, saaso^n; Aetiv^ff, 
'tarthf sefti ' l^nd^ man^ htady ^hair^ ey%^ knnd^ foati horse^ 
€orø^ ^alfy iUy goodyjgrentylsttlef whole^ halfi I, thou^'ke^ 
^9 måkcy love^ go, nti stan4; o/, out^ from, togfther-o. 
^. V. Især er det Stedorden^ (pronom.) . og Talordene 
«om alleitenest forsvinde ved. Blanding med tiligeartéde 
Sprog; i Engelsken f. Eks. ere alle Stedord af gotisk 
^ og navnlig saksisk Herkomst. 

Naar der i slige . Ord findes Overensstemmelser 
imellem tvende Sprog,, og det ssamange at man kan 
uddrage Regler for Bogstavernes Overgange tra det ene 
tii det andet, da fiiid^s der et Grundslægt&kab imellem 
.disse Sprog ; især naar Lighederne i' Sprogenes Bygnin]^ 
i9g Indiretning ^are dertil; f. Eks. ' 

gr. ^iifAH i Lat.* til fama og i\nc^ til ^Icnst 
'fwjTJip — — muter ,. fioXfio^ — tulhit 
Qnyof,'^ -^^ fagut afiA^y^"^ amunca 
^^hoff ^— — fnluf» ^oL4>\xo^ '— vulgusm 
Hlsraf ser man ,ac det gr. n i Lat. ofte bliver til « og ^ 
tii u: mtaf vil, ved at sammenligne fkre Ord» kunne 
uddrage sig mange flere Overgangsregler,' og da der nu 
tillige findes saa stor Overenstem melse imellem den lat.og 
gr. Sproglære ; saa kan man med' fuld Ret .slutte at et 
Grundslægtskab finder Sted imellem disse Sprog, hvilket 
Ogsaa noksom er bekjendt, og ikke vedkommer os her 
* tri4cre at udf(Jre# - ' . . 
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Et ^prog kan have «» mtftt betydelig' Ligbe^l 
|ned et ^det baade i Ordfarraad og Indretning, og 
maii endda n^ppe opdage den allermindste Overensstem* 
melse, ved al^ se et^Stylp:ke. af ' det ene oversat, i det 

.andet. Det er derfor. aaate mislig at slutte om ube- 
kjendte Sprogs Overensstemmelse af Oversættelser af 
Fadervøty som man saalsnge bar brugt, og som Ade« , 
luhg i sin..Mitridat ligesom paa ny har hsvdet* Mttn 
tn^a kjeo^e fproglet| ligesom enbver anden Gjanstand^. 
iiaar *in^n vil kunne domme noget derom , der gives 
ueppe' nogen Gj^nvej til dette Maal. * Sammenligner man 
aaaledes et grxsk Stykka med en god latinsk Oyersflettelst 
deraf eller omvendt, 4a .skulde man neppe tro». at der 
var mindste Forbindelse imellem* disse Sprog , og dog 
er det baade historisk og etymolog. bevist at næsten hele 
Latinen bar iin Oprindelse af Gråsken« De ulige Syns- 
* punkter, .hvorfra de forskjellige '3ptoglærere betragte 
aamtne Ting 1 tKpnde- Sprog, og .den forskjellige Maade» 
bvorpaa de fremsætte- det. aldeles overensstemmende, kan . 
Ogsaa meget let forblinde Dény der ikke selv besidder , 
grundig Indsjg^ i Sprogenes -Bygning og inderste Væsen« 
F* Eks., den fjerde DekK i Latinen synes at være en stor 
Afvigelse fra Græsken, men stemmer dog fuldkommen 
overens dermed, da den er .hverken mer eller mindre end 
en Sammendrageke af den tredi,e, is varende ganske til da 
gr. Ord paa t^< ifom beholde y overalt, f. EkB* txl^^f* 
Derfor er det lutter Fleérstavelsesord som siges at gat 
efter '4 Bojningsmaade i Latinen; ti Enstavelseaordene 
sammentrækkes ikke^ f. Eks« sus^ suu (ikke s^s) og i 
FU suesy i Gxteken derimod sammentrækkes ogsaa »En* 
atavelsesord, i det mindste i FL .v^ for ifc og im^. Det 
ene Sprqg kan ogsaa have tabt nøgle Ord af 4^n opring 
4elige fællei Forraad, det andet maaskje andre; dét ene 

^ - '. ^ ^ ^'kan 
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kan seriere liavc udviklet eller opttget -ny, dfet tndet 
nn^dre x\^\ dannede paa ^n anden Maade, 'og tagne tf 
en anden Kilde; det »amme kan finde Sted med End^U 
$erne, og alt dette kan vist nok for den flygtige Betrag- 
ter ^j5re tilsyneladende hojst uligt » hvadvder dog i sig 
aelv er meget nær beslægtet. 

Men endog de Ord^ som virkelig ere til i begge 
Sprog og virkelig de samme i begge) kdnne sj^ldett 
bruges i den tamme Forbindelse«, dn. Betydningen og. 
Anvendelsen yderlig sjælden er den selvsamme i to 
endog meget nær beslægtede Sprog ^ og^ skj6'tit Orden« 
6'jensynlig ere de samme, f. Eks. isl.^i5r o: Stengulvet 
foran i en Kostald, men eng«)2oor et Qvir* i Alminde- 
lighed; Ut. focus et Arnested, men port.. /ogo (Jt. fen) 
Ild; t. ^..véd, eng. by formedelst; $v. vii og d, v^d 
idrholde sig. paa samme Maade ; ja derpta kunne opreg« 
ties, utallige Eksempler, men man overbeviser sig aller« 
lettest derpm, naar man 'tager en svensk eller fysk^g^ 
ov^ oversætter et Stykke påa Dahsk saaledes , ~ at man 
elleveorne beholder det ' samme Ord, hvot det er tiL i 

' vort Sprogø man vil derved ufejlbarlig fat en ganrice 
mådelig og maaskje uforstaaelig Dansk. Det synes 
derfor at r5be ligesaaliden Indsigt i de menneskelige 
Tungemaals Natur som Smag , naar nogle i OversættéU 
aer fra Islandsk, anse dét for rigtigst at islaiidiaere^ saa* 
meget som mueligt baade i Ord og Vendinger, hvilket 
ka*i tjener til at gjore Over^iættelsen kjedspmmelig og 

. væmmelig , skjcjnt; Originalen maaskje var vakker og 
flydende. Det er saa langt fra. at være den rette Maade 
at benytte Islandsken paa^ at der er ^aaskje intet hvor* 
|red maif mere skader dette Studiums Freinme; voit 
Spfog har allerede faaet saa megen Fasthed og Seivstæn* 
dighed« at det hverl^en b(ir islandiserea eller fortyskes; 
^^ , ' ' t mén 
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men mtn hHr Wåi sig n6*je med it' skrive det sta cgté 
^nsk som miieligf. . Men for it komme tilbage til 
Materien, da •er det ikke blot en uKge- Betydning, det 
samme Ord kan have i tvende Sprog V niar Begrebet i 
dét ene Tilfælde er udvidet elfer i det andet indskrxiv 
ket, eller maiskje fra ' en almindelig Betydning ind^ 
skrinket til visse enkelte Tilfælde i der ene Sprojf', og 
til andre af de derander indbefattede i det a^det, elleif 
frit sanselig bleven figurlfg eller afsondret, o. ' desl.« 
inen standom . kan det samme Ord i tvénda Sprog ja 
undertiden endog i' samme Sprog have en lige modsat 
Betydning, naar nelnlij Grundbetydningen har Våriref 
ligegyldig, men siden er brugt stundom god, stundite 
ond, f. Eks. lat. hotfis hikt fra fb'rst af betydet ciTli^er 
Fremmed, siden været brugt om de to Arter Fremmede: 

• • • ~ 

1) eh Gjesili h^oVaf i de'slav. Sprog russ* g6st% polsk 
pfc o« fl.^ i de gotiske t. Gast^ isl. g^jlr, eller maaskje 
det' heller fra disse Sprog er kommet ind i Latinen. 
Heraf ellers og det andet Ord i Lat. hoppes , som blot 
éf en anden Udtale deraf, saå og ' det fr; hått ,o, s. v, 

2) en Fitnde og dette \it den Betydiiing «om dat til-* 
sidst beholdt i Latinen: Eksempler paa andre*^ mxrke-^ 
B^ Forandringer i Betydningen ere isl. frattdi u Freund^ 
UI. feigr (mortivicinus) t. feige^ isl. nenna (o: gJ3e) d. 
»étndf^ gh^a (p' kunAe) d. gide, timi (o: Tid) d. Tr«*,' 
kåtr 3: lystig, 'munter, d, k^ad y- overgiven, fræk, sy/ 
Kf o: gejl ^ skamte's. i ^ " 

Hvad hér er sagt om beslægtede Ords;ForskjeI i 
Betydning giælder og nied Hensyn t^ Formen, t.hvQi(| 
deres UUghed ogsaa kan være meget stor, uagtet Slægt- 
skabet er afgjort; om den egendige Form eller Bvgstav- 
Forskjellighed skal jeg siden tale, Her skulle vi blot' 
I^Uragte Igndtlscrna eller Bøjningerne hvor det er klart 
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tt samme, maa finde Sted. Det ene* Sprog Tiar.gjem^ 

, foretaget aig ejv lUU^Forandriiig mecj dem og det ande-t 

en anden, '.hver paa sin Maade; stundoni har det en^ 

V ^ ' 1W 'O 

tabt UiOgle> det andet andre > og begge, tnaaskje tillige 
ydviklet eller ,,Qpt»get ny ; $tundum har det ene Sprpg; 
Ifjagt de aatnme endelser til at betegne, et andet Fdr* 
hold i Begrebet. Saaledes ere de lat. Ablativer blevne 
til Nominativer ,i It^Iienfrk^ Spt^k og Portugisisk« 
lige^aa de isL Akjkus. til >^ominat. i Dansk og Svenak« 
Dette kan eadpg finde , Sted i to Spxog der have liger, 
mange Kasus eller Forholdsformer^ ogk^n Jet fo^Jelarei 
4ffaC, at d^{i:ne. Sprog fordrede en anden Endelse i tx\ 
I)/^lf.^yppig forekommende Tilfælde end det andetø eller 
at^findelsens Betydning fra fpr^t af ikke har været g|an- 
ake bestemt, roen udstrakt til flere Tilfadde*. Saalede« 
ef >den gr, Kgldeform (vocativ)„*o/ijT« i Latinenr bleven 
Nsvnefprm (nominaO. po^w^ i det gamle gr«ske Sprog; 
var. .den begge Dele. Saa ledet m de lat., Nis^vo^f-, 
fbrme):. paa o blevne til Gjenstandsformer (accus.) i IsL,^ 
hyor. Qrdene har faset en ny Ncyneform paa a» fossU, 
hUpHlffa, tLC^VLs* pajjio ell. «, ordø i$L, or da acc; ér de. [t\U. 
erdu. st R^skes^isL Sproglære S.,24.c/ 

... .Findes samme. Ord i flere Sptog^ da maa. det: 
thtagei at hore hjemme der, hvpr 4et findes i sin 
uundværligste, sanseligste og almindeligste Betydnings 
£, Eks. SV. Pq;fe.vd. Paag o: en Dreng i. er uden Tvivl 
kommet af det finske pojca en Son, en Unge, efterdi^ 
^etti^Mren langt mere udbredt,. ældre og nødvendigere 
^tydning; isl. /é/ d^n, flade H^nd inden i, C<I.,Lueii i- 
Haanden) er. uden Tvivl kommet af det kymriake flum, 
9:Haa;;id, gælisk 7^Å, <fterdi denae Betydning er ll^lgt. 
u^ndvæjtligere i Sproget« . , r 
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Kaar et 'Ord. fittdes i ét ^Uer nogle enkelte Sprog 
^f en hel Sprogklasse » og er ganske, ubekjendt J de 
ovrige, men derimod i en anden ^ilgrxndsende $prpg-," 
iklassf £ndes oyeralt, da er det hojst sandsynligt ét det 
fra d^n sidste er indkommet i deii. f6'rste» f. £ks« d*. 
Kjejte den venstre Haand og kjejthaandet, so;n brugei; 
den venstre H^and isteden for den bojre^ af finlappisk 
gjttta-^ lapjandsk-g^'^, finsk k'dii% Genijt. k'ddm en Haa^nd*, 
Qg kdtto enhaandet ; isL kot (et Hus, en lille Gaard) finU. 
guattey lapl, kite^ f* kata o. desl. ^ 

Naar et OM staar ligesom enkelt og afbi'udt i 
et Sprog) udéil nogen ayrilig Oprindelse/ og uden 
Afledsord eller dog kun med^faa, og derimod, i et aiidtt 
ftnten bar sin klate Oprindelse, om dét var afledt, eller 
sammensat , eller og en nel Stamme af • AffSdtiinger,^ 
om det vaf Rodord; o^ synes ^aaledes' ganske indfli^rter 
i Sproget,' då kan mah slutte at. dét er kdmmét'fr^ det^ 
sidste Sprog til det férste r ^- £ks. hh Kinrok å. UjUn-' 
ref|r af t. Kien^tHsz; is\. fkial et Document af fihl. tkinl 
og dette af mon zhiatllam }eg ^kri^r o. m.*fl«, isl; idl' 
en stor Ud, Lu^, d« et BaaV-Ht finl. iuolaih brænder^ 
(nertr.) fobnWrtw opbrænder o. m« a., å. forstyrre af t. 
siHhrm^ verstSkreny xetst&hren o. fl.'; • . 

, . Dersom et' Ord fattes '^e i Sproget sxivunlig^ 
¥orftifprandringer for samme Ordklasse, og findes 1 ^t^ 
andet Sprog, " i hvis . Indretning ikke findes <]e,B6*jnjn« 
ger, som Ordet savner; da er det hojst rimeligt at det 
er indkommet fra det sidste i det forste* Saasom: isl. 
famally gomuly gamalt^ d. ftimmel h^v ingen Gradfoiji^j- 
ning, ti ésldre og éldst er lif en anden positiv (t. alt^ 
Mhefj HjtéstJi I det kunde derfor maaskje ikke usand« 
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synlig udlejet tf hebt\ D/V, C7,y ^t'/ Ligesta pron. 
Jå^' fåy som fattes Inhtkjtnnet og de ovnge^ Forholds- 
fenner, der tage« af \^(id (Kdef\ die^ das)^ ligesom i 
Angel»w xr, siQ\ og i M6*iog. sa^ xo» jkan udledes af 
hetr.' nt> riTi hvor de samme BdjnJnger fattes if6lge' 
. Sprogets Natpr. • ' * - 

Vad Sprogforklaringeln maå man ikke. tænke ist 
finde den eg^mli^e Oprindelse til alle 'Ord; mange ere' 
^tammeord; og til disse lader sig kun angive Sideord i 
tndre Sprog > og beslægtede eller afledte Ord i Sproget 
ielv,.. og man har gjort Alt,, naar man veid Hjælp af 
dem kommer paa Spor efter1i!leh>f5rste øg cldste Form 
og Betydifing, eller kortere efter Grundførmen og Grund- 
begrebet til den hele.Ordstamme.^ I dyrigt nytter det 
imet at' »n%e der samme Ord af åndre SprOg, med. 
mindre man kan vise» at dex i et af disse er ældre og 
derfra rimeligvis indkommet i det omtalte i^. f. Eks« at 
tnfbs« *ed det \%\nhttUTy betfi^ (betst) kzt^ (betstur) 
iéztur^ at dét er det samme som d* bedre y^ hesty eng.' 
hetter, bestt t« hessevi hest o. s. ir., hjælper intet, ti det 
bringer oa« ikke normere til Kilden , men kund^ man 
g)6*re det rimeligt, at, det xar det samme ^om gr; Pe\ttov^ 
Mv; peKntop^ af, if , - da synes det ikke uden Værd,, 
»efterdi Græsken er ældre end- Islandsken , og aksaa nær«> 
'mere Kilden, oih ikke Kilden selv til bvad de maatte 
have tilfælles; "^ 

' ' «iam. * 



^ Jeg. maa herved endnn bemcrke at det !i ét isl. Afleds^ 
ord» som nHsiflmjne {r% gøMMU er meget hyppig at 
omsctte |, f« Eks. drgimHr eller hyppigere driiimir^ 
•n Jttttcs Navn (den MlåpLtiåt)^ gimlingr og gélmingr^ 
at atrgammelt Lam, hvor Rodbogstavernes Orden er 
ion aamma som i Htbr. g^m.^ , 



\ 

V 



f 



V 



43 



Sttmraeordene r&1>e sig ved Korthed, Simpellied 
; Og en sanselig Betydning. Det forstttr fig, saaUngt 
1 som man træffer Samfnenssfning eHer Afledning, eir 
man endnu ikke kommen fil Grundoifdet;. hvorvel tht%^ 
, ikje til det ældste, som nu er tilovers. Herved mai 
\ man dbg atter fra Aftedsstavelser adskille de korte ntfd* 
: vendige Endelser eller Formstavejset} hvorved Ordet 
[^ fSrst ligesom indlemmes i Sproget y og* bliver, -skikket 
ti! at modtage de efter dets Natnr behørige Bøjninger; 
f. Eks. 4»rXa^ isl. ^inur , kan man ikke kalde ABedsord 
uagtet off og ur, ti.de ere kuh Mærker paa Nævhefdi>' 
mei); derimod »micus er et Ailédsord, ti us er Jhlot/ 
Formendelsen, men icut er en Afledsform tilfælles* Ib'r 
mangfoldige Ord i Latinen « vi ledes altsaa til ét søgo 
tn kortere Rod, som ogsaa synes at vist sig i Gjernings** 
ordet nmé. 1 det isl. vingnjli søge,, indgaae Venskab^ 
tr.jl Fotmendelse^, ga Aflédsendelse og vin Roden. 

Naar man vil sammenligne Qrdene, ipaa itfiaii' 
vel skille Roden £ra alle 6vtige Dele; stemmer Rødderne 
overens, ssa .er Ordenes Slægtskab nimodsigeligt, hvot; 
tiigeattedt Afl^dsstavelser og F^rmendelser end miattt 
være. Men omhyggelig; maa man vogte sigf før' at 
Opløse eller antaiSte Roden selv, den viser sig da 'i -em 
falsk- Skikikelie dg forvilder lagttagoren. F. Eks^ om* 
fyggelig, her er om- et Forholdsord i Sammensætmn^ 
"^Hg er en Afledsendelse, ligesom i gladtlig^ ^isstUg oi 
i., meh g é^ fordoblet fordi det stod imellem to SWv* 
yy^^ og ^ er i Afledning ofte kommet af u\ Roden 
bliver da kug (eller hyg)^ som nu: temmelig tydelig seea 
at komme af isl. kup '>'- Sind, Hu, ad kyggia^ tænke^* . 
altsaa: omhyggelig o: aoni tænker paa, har ^ Sind og Hu 
bevendt ^paa noget, har bmhp. for det. ^ I$lænd^me* 
tige Augfi um^ byov vi sige: ji^ ténki fag. 
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Ndttr intp saaledes fifklxder Ordene ^f!e deres 
Udvidelser og Tilc^tnlngHer,. kan ofte de for hinanden 
9iest freinmede Ord komme til at ligne hinanden; her 
ina# man da være yderst varsom #t man ikke forbhin« 
^er ubeslægtede Ord,' »eller forveksler fn Rodforqi i iin ^ 
«eldste Skikkelse med- et nyt og gjaiigse Ord i et an^j^f; 
^^^S} ^^^ ^^ ^^' fntet andet Hjælpemiddel * end" Betp 
gydningen, som vi efter det Foriegaaende have $'et» b<|b(^* 
ve$ ingenlunde tit .væ^e den samm«)' men dog^ mfitk stsaa 
i et,]|^i$t Slægtskab og^pcrhold; ,ti er. Begrebet i det tnt 

. Ord aldeles fremmed for. de^tpndets^ da er« de heller 
4tcl^ beslægtede,, f, £k8* den ovenaiifprte Rod, ^i^g er 
ij[^e:.i mindst« Misifide . beslægtet med dj;t dai;i$k<^ Ord et 
Iftig:, som er et fuldstændigt og gjangse Ord i ny Dansk 
ef A»ggc, pfta Isl,.A^^ n£ hdggvay hvilket; begges '.ftetyd, 
iulig» der ikke har d^t.mlndste tilfælles, kunde lære o«. 
Imod .disse tvende sidst anforte Regler har Ful4ø. tnegti 
ofte- forsyndet sig V og dette g)6r h$HS ellers med Skarp- 
aindigbed og Sprogkundskab udafbe>dedc Værk hæstea 
rideles ubrugbart, . ' - - '*••■»! 

: .- Ligesaalidt . soin Betydning 9g £ndfke bebjfye åt 
være ganske de.janjiraé i de Ord, ^vi erWært for d^ 
sasnme, ligesaalidt faiehover R^yddern^s hete Fqnn.at håYO 
»Ile Bogstaver gansfce tiJfæUes; vår^ !|Ue ^Isjfe' ue Dele, 
uemKg Betydningen og den*dobbeUe Fortn i Endelsen 
og Roden, ganske tilfælles, da var dét gahske det satnme 
Ord :og samme Sprog. Det som gjiir at 4et ikke er Se 
eneste. Ord og Sprog ev Ulighed i en .eller flere af djisse 
Henseender, og vi have lige stor Grund til at vente dea 
i*den eixe som i den anden. Den mendelfge Forstkjel«. 
lighed i Folkeslægternes, ja enkelte Menneskers Dannelse, 
'Sai\kegang, Synsmaader og Tænkeipaader, . gj6'r det let 
begribeligt , ,, at en saftdan Masse, jaf Forestillinger , som, 
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Sproget betegner 9. og som er den it^ele. Skat af Begrebet 
Folket har gjort sig egne, ikke kan være ganake deh 
^amme hos flere ^undom vidr adskilre Folkeslargter; og 
Afvekslingen i det menneskelige Mæle, den forskja^lligé 
Indretning af Tåleredskaberne, der 'endog. er saa stor, 
at man i Almindelighed kan kjende endog FremmedCi 
«om man bar talt med en Gang, paa Maalet aliene' uden 
Ét s« dem, gjor det. Ugesaa naturligt, nt en saadan 
Mængde af Ortl,. maa hos forskjeltige-Natsioner mod* 
tage næsten ueadtlige Forskjelligheder i Udtale og 
Form*. - ' 

Der gives neppe iVende Bogstavér, 1 hvilketsom* 
helst' Alfabet, saa uligeoaede , at de ikke i et eller 
andet Sprog skolde 'itndes at afveksle med hinanden, til* 
lader man sig nu -at forandre alle Bogstaverne i Ordet 
aaalcdes efter Behag til favilketsomhelst andet man Vil« 
aåå fdlger at -der heppe kan gives to Ord saa forskjelt 
lige, at man ikke skulde kunne etymologisere dem 
samman, og det, hvad der er det Forunderligste af alti 
uagtet man paa^ alle disse Overgange kan opvise andre 
ttnsgpelige Eksempler. Af saadanne Tilfælde vrimle 
Voasius, Ihre, og tildetis ogsaa Vachtér i de omtahé Ind^ 
ledninger til deres Værker, dog især Vosisitts, hos hvem 
ogsaa den paafolgendekksikaiske-^tymologi for dtt mes(!l 
synes yderlig mislykket, som heller ik^e kunde væie 
andet; ti han har kun behyftet ^n Kilde, nemlig Græ- 
sken, men Latinen er' sammensat af Græsk' og de andre 
gamle italiske Sprog;, jlisse ere vel forsvundne, men vi 
< kunne dog med Vished vide de maa have b6'rt til On af 
de omgivende store t.Folkesta:mmér, og været enten kel* 
tiske 'eller gotiske ^er Irakiske, men da vi kjende sae 
lidt til den trakiske'^tamme, kunne vi sætte den nær^ 
beslægtede lettiske og slaviske isteden. Dette tr dS 

^ ^ saa 
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m mange Kl Wci- til latinsk SprogforklåTing, stim VotJ- 
slus ikke har benyttet, hvotover hans V«rk umuelig^ 
k^nde fta et heldigt Udfald) med mindre han havde 
ind^kv^nket isig til hvad d^r. virkelig bevislig er al" 
^rssk Oprindelse, men han har som sædvanlig viliejt 
forklare^Alt. .En Hovedaarsag til de mange urimelige 
Ordforklaringer*, er vel og at mijn ikke har betænkt; 
der maa paaj^n Gang være Xigfaed i Betydningen og^ 
pornoen , b^fvel ikk& fuMkomnien Overensstemmelse 
ttdfordrés> og deiiiie Lighed maa> væbe i Hovedbegreber' 
^og det Væsentlige af Eormejn , ikke nok at den findes 
i et inaaskjé tilfældigt Bibegreb-'*^ller ^ndelse, f. Eks- 
V^åus qvod åd res^ omncs vwat; 'her er Lighed nok i 
Farinen,, men ikke det allerfjætneste .Slægtskab jj' Begre« 
Kei*ne^ Lucus « non liicendo, faer er og^aa Lighed nok 
iFdtmen, dog fattes i Navneordet dctjMærke paa 'Næg- 
telse^ som skulde erstatte nofx^^ -og det samme Ord; kan 
ikke have to modsatte Betydninger, aned mimdre 4« 
begge indbefattes undere Hovedbegreb 7 men der: er 
inttt ^aadant almindfligt Begreb, livolunder LyS iag 
M6'rke indbefattes. Desuden er d^t kuii en Biting:' v<4 
iLunden at være mb'rk. Slige Otdfdrklaringer have pa#(- 
jdraget Etymologien Manges Foragt **g Spot , som ofce 
fer været vel fortjent.* Se f. Eksi'vdet h6jst bidende, 
men vel skrevne • Stykke t Fon der^'GlUckseeligkeit 'der 
Wortforscker i 4de Stykke af: BcytrHgt zur . critischtM 
Historie der Deut/chen Sfrache aig^«.>v» Ellers er' det Tor 
åt komme tilbage igjen, ogsaa én'Yigtig Bestyrkelse for 
Udledningens Rigtighed, som dea .det er em Sandhed 
og Vished at gjore, ikke bd'r overae, naar andre. Sprog 
have dannet -sig paa samme Maado et -Ord til samme 
Begreb;: f. Eks. de ovenanforte Qwå: NtfgeZ, Jordefhoder^ 
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Da nu Lydene* Afvekslinger ojj Ombytninger i 
'clet 4nenne$kelig[e Tungetnfial ere søa mangfoldige, saa 
skulde man her befinde sig i def uendeligvte Virvar, 
hvis ikke Naturen, som <)veralt elierj^, fulgdc vissi^ 
Kegler i al ,sin Mangfoldighed; disse maa man da om« 
hyggelig oplede, fg nojagtig holde ^ig til. Kun Skfiit 
at R^tskriviiingen er indrettet saa nlige og stundom saa 
forkjert, at den snarere maatte kaldes Fejlskrivning, 
Dette udsætter Lzren om Bogstavovergangene for itiegen 
Misbrug,' og overlader meget til en naturlig Skj6'nirom- 
lied »g Sandhed sfd'leise. ^ i, 

Hovedregelen er her, at Bogstaver i som udtalet 
med samme Taleredskab ' eller hfire til samme Klasse, 
forveksles og ombyttes med hinanden; ma^ disse Klat- 
aer g»e pgsaa stundom over til hinanden og krydse 
hinanden paa forskjellige Maader. 

- Bogstavernes Klasse-7n\ldfling er følgende r Forst 
deles de i Selvlyd- og Medlyd. ^ Stlvfydene kunne attet 
deles paa flere Maader, laasom: de ofrindelige og ir 
afledte f de Yb'rste ere a, e, o, de d'vrig^ ere afledte, i og 
tt fb'rst af e og o, de andre: aa, c, c&, y senere^ eller 
og i : de haåtde a, aa, o, u og de Uddt «, e, i, y, 6', 
hvilke sidste gjerne indskyde et j foran sig naar et 9 
éll. K gaar i Forvejen, saasom: i/^r, kjed. Kid (læa 
Kjid), gjie (læs gjydc), Kjod,^ dog er detti forskjelligt 
1 forskjellige Sprog. Enilelig kan man ogsaa dele dem 
i åtlaabne og luhe^ de aabne ende ligesom msrd en svag 
Medlyd, der gj6'r Forbindelsen med en fdlgendc Selvlyd 
let og behagelig, de lukte derimod ende mkå deres egen 
Lyd, hvorover' der giver en slirbende og skurr/^nda 
Klang, naat en and^en Selvlyd kommer umiddelbar efter; 
j]e aabne ere i Dansken i o% y der ligesom ende med j> 
oe Ut der ligesom indbefatter ef bl6'dt «; f. Eks. af tie, 

svie. 
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svie, kue^ Bne (natsten: tije, svijft kMv-e, Buv-e); de 
^ Ifrnge erf lukte i* Dansken, og gj6*re.biatuss f. Eks. 
faaankcy beedige o. desU Tvelyd cre sammensatte Lyd, 
der bestaa af en Selvlyd og en svag eller blqd Medlyd, 
som har si A Oprindelse ^f en Vokal, altsatr det samme 
som en aaben Selvlyd; med mindre^ man vilde gjare 
den Forskjel, at Tvelyd finder Sted hvor Konsonanten 
er oprunden af en anden Vokal end den fojes til, i 
hvilke Tilfælde der og oftest skrives tvende Bogstaver 
ttt åt udtrykke Lyden*,*, f. Eks, ef Hav^ en Fej, men 
den aabtt& Selvlyd derimod, hvor den svage Konsonant 
er kommen af sartime Vokal som den tilfojes, i hvilket, 
' Tilfælde den almindeligst udelades .i Skrivningen, og 
man siger Selvlyden er lang, eller s.om NogU ville, 
Selvlydeti skrives dobbelt; saasOm: Jid^ Hus (elL Tf/V, 
HuusJ , Lys, 

Medlydene dtles atter i stumme og flydende. Oe 
stumme igjeh efter det Taleredskab, hvormed de udtales 
eller deres egen Beskaffenhed i: 

haarde blode aandende 

\Lahebogståver p> (v) b„ (eng, tlir) f 

Tungebogstaver t , d j> 

^ Ganebogstaver k, (j) ; gi (j) x, h, 

egentlig kunne der gives flere aandende Bogstaver, nem* 
lig et af de bl6*de og et af de haarde, men man har 
ikke haft egne Tegn til dem alle i i det gamle Nordiske 
og Angelsaksiske havde man baade \> (j^- th) og % (o: 
dh); ibegge Lyd eré endnu til i det Engelske (f. Eks. 
think og thisj, I den tyske Udtale synes at findes 
foruderi^^ch (3t kh) et' aandende g (eller gh). ' 

Dq flydende Bogstaver ere: /^ i», «, r og paa éh 
vis Maade x« Hertil kan endnu i man|;e Sprog fojei^ 
'en egen Klasse » ;de ^kvisknde^ nemlig: 'x (haardt), s^ ' 
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Celler HdMt s), Att tyske sch (sUvisk sz)t ts^h (si. csj) 
og det $\^y. szcz som man i Tysk, beskrive^ saaledes; 
scktsch o« fl« dssL Endelig de selvlydagtige eller af 
Selvlyd oprundne svage^ Medlyd. Af disse har man 
liidtil kun antaget to, v af f» og ^ af i, hvilket sidste 
dog ikke endnu er almindelig erkjendt i Danskan; men 
V er atter dobbelt som oven arifort under Læsebogsta« 
verne, nemlig det haarde v som i (vare^ Ha-vet) og d^t 
blode som i Havy det eng. w i nowy ipas o. s. v, 
^Eg^utlig er jod aldeles overensstemmende med v og 
folgalig ogsaa baade haardt og blodt; haardt j fipdes^ 
foran 'i Ordene; Jj, jeg o. fl., saa og i Enden af Ordene 
i den bornholmske Sprogart ^ ifolgje Skovgaards Beskfri-, 
velse, og i sv» hdJA o. £•, ejet blode ] i Enden af Or- 
dene ^ som en Hdj, StbJ^'P'ej'y saaog efter k og g, som 
kJégTj g jerne, Man f6ler bedibt Forskjellen naar mati 
vil udtale kjar saa haardt som.mueKgt, da man faar 
en ganske anden Lyd end den sædvanlige ^ der ligesom 
sammensmelter med h Men foruden disse 4 forekom- 
mer det mig som der virkelig endnu gives tvende 
andre, den ene af e den anden af ø. Den af i finder 
Sted i det isli ei og a og au , som har en anden Lyd 
end vort i;, ajy djy men då nu f, 4 og d* har jsamme 
Lyd, saa maa Forskjellen lig^e i den tilf6*jede Konso* 
natit, som ikke egentlig er j mtn en Medlyd af e; 
denn^ hat maaskjé og funden Sted 1 dtt lat. ae og oe^. 
efterdi man forartdrede den gamle Retskrivning at og oif, 
hvortil der ellers ikke synes at vacre nogen Grund. 
Den af o findes i det isl. 6 som ikke ganske ér 4/i, men 
ikke heller blot o, da der tydelig h^res en Artikulat- 
sian efter o, fi Eks. fåtr^ 61 o. desL, maaskje det er 
den samme ,som' findes i åt der heller ikke synes at 
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være aldeles det SAtnihe som vai-t /lii/ hvorvel det kom- 
mer meget iiatn 

De vigjcigste og tlmindeligste spesicUt' Regler for 
de enkelte Bogstavers OVergange ere følgende: 

, ■ . '' ' ■>>'*• 

- i) Selvlyds Ohibyttciser?' 

^ — e — o afveksle, f, Ekr. isl, breffta, braft^ 
brpftinn, sv. sVafvel, t, Schweftl, d. Svovl, s-AXa), igaKuoy 

a — e (»f, d) ir\}iy[fj plaga , .r/^«« f'ittjjcr«, ago egi, 
i«L faga fdgur.' '• ' 

a— >e (sy aé) iuvo^ fmnus, fisyaiKQff mag-nus, flrf<r- 
fftfXo^ pessulus, isl. fara if^^d.^ 

a — o ietfå^v dSmare, -roK^y tSIerare, «y» æoL ivUy 
prJaffLO^ seb^. vjof/éo^i isl. fiår eller fiår (So), fniar eller 
fiiior (Sne), baxo^ og vSw^roy, vgaror og irpwTt?^. ' 

•^ e— 'O pendo pondus, nfAvu rojiMSy Xty« iLoyoffy 
^ijKto^ Sol, ^ovy genu, isl. verk eng. work^ ver6Td eng. 
world, iKatoy oleun« * . 

e — i iyefioff animus, ventus isl. vindur, 'sedeo, 
sido isl. fetia, iitia, leggia liggia, fprengia fpringa, lat. 
Vanit fr. vint. 

"ot-u isl. kungr sv. kung, isl. trti d. Tro, (pug 
fur, «V*^ ulngi pitf'hds, ^vftf| sSrex, ^©vXXoj^ folfiun, 
wl nox, /tt/X;}^8la, i/KI)mKc£ umbilicus. 

\ 

. 2) De stumme Bogstavers Ombyttelser; 

j — g Isl. vclja Vitlge, isL auga d. 6je, v«gr Vej, 
baugr HSj, Jiniga neje. ,. ^ 

h — g trahere draga, vebtrc vega, angels. aohte 
d. isogte, brobte bragde. ' . 

^ ' Meget 



x 



^ ' 



SI 

• ' ■ / 

Meget hyppig »fvéksle de haarde/btede og atif^ 
dende af samme ^ Klasse med hinanden, i$aasom: jsL 
fofa d. sove, kaupa kjobe, o. m« f), 

f— h aræenlsk hair o: fadir, hur o: før Cgl* isl* 
Ord paa Ild) Lat^ hamula o. n/l fli '^ ^ 

f'^St sroh (fiKoLtcu for «StX«itt/, ,$i(pdff^ for oHaa^ 
lat. fores af ^wp«/. I Korthed: 

Lsbebogstaver afveksle med .Tftngebogstaver: 
bis, dis, imbuo ievfé , hospes og hostis , f^aitoy xoU ^^ 
^tov 'é'fyS^fof råber '(for rubrus). . 

Læbebogstsvef med Ganebogstaver: isj. ofn $v, 
ngn, gagn d. Gavn, Xijho^ ^lupus, f* spiihlealsl. skoli 
01^yHe)i gr. .«'v<x^bil; og- .Huafiio^, . 

Tungebogstaver med Gancbogstaver,: d. tver u 
quer, T/9 qvis, >^jf dor. W, ifviUt^ stol. ^y<%«s', o. In« 
desl. 

3). De fly4.cndc\ Bogstavers umbyttclser:, 

XO^l: 7>,etfeev lilium, xavfo^ paiilus, itaL frecfciå 
fn la fleche (Kil), peregrinus ital. peflegrino o. de$l.~ 

1 — ft angels, cild t. fcind , . Jat. vallus og vannus, 
isl. famnå og famla,-^ æoL X/røoy f^r j'/rpay, wXsv^m 
(hvoraf lat. puhno) for 'jtviVfJMv. 

n— m ne gr.74»f, peregrinus Pillegrim; O. desl. fl. 

r — s X9^^9 Q% x*f(09 eng« was t.war, m&'sog. 
'kas et Kar. / 

Disse flydende Bogstaver ombyttes paa de for- 
jskjelligste Maader med hfnanden og med de stumme 1 
;f,. Eks, ^y dor tv o. des^^ hvorom se folgende. Side; 
men ogsaa ofte bortfalde detiayeles, f. Eks. isU verbli^ 
eng. worliy t. W?fe med udeladt r, d. Fer den med ude- 
ladt /; saaog i det eng. TMlky t$lkj folk^ sjiould^ would» 
autumn^ damn o. m. fl; Især udelades^ / ofte foran dy tf 

D 2 hvor 



kvor $ét dog pfte efterlader sig et Sppr i den foregit- 
ende Medljrds Forlængelse eller Forandring til en Tvelyd 
med V, f. Eks« alter fr. autre^ kold t»kak holL hud. 
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. 4) Selvlyds og Mcdlyd$ gjcosidige Overgange : . 

ft-^en» em: irmS^ »tpio^^ Wv^ densus » i-xmroi^ 
centum» -orifofia noiiien; isl. faUt t. fallen« i^^a deceip, 
BitTa septem, fj(>mrå^a. matrem ; x^gsaa til ift qg im inøiv^pg 
incomtas; tiMQxrty iiKo^t lat. vjginti.. 

i, e — j t. dienen d* tjene, Xt«y i«l. Ijon, t«.jiea 
eiig. new. Saaledei udtales « og i ofte i Engelsk, 
tkj(Hit det skrives «oni Vokal; iaasom: Åsiih nauseosis. 

u, o — V vidua, t. Witwe, ^leo v. lew, ?iw p, 
«g ru^s. dva o. m. fi. < . 

En Medlyd med e eller i og endnu en Selvlyd 
efter ^forandres ofte saa at e eller i bortfalder og Med- 
lyden fordobbles: ^v'Kkov folium, iWog alius> fiofeag 
fhf^^t'^e^eog ^^((og% Vilje U Willé, bidia bitten, vedia 
Ivetten« 

* 

■ . I 

V ' ■ 

5) De stumme og flydende Bogstavers gjensidige 

"^ Overgange« 

f 

m— V, f, b: Mt'pWl la^v formicå, et/iAPog (for 
rfjtvof) ^{ vfpofJiMty scamnum scabellum, tiomen sv. namn 
isL nafn d. Navn. 

l-^dy t: Ut. odor, oleo, sedeo selfa, gradior 
grallæi fieXerccy meditarl, åhg satis, fidius og filius, 
scbeideh skille. 

ng — g, X tango tetigi, \«/;t« Cl«s Mcho) lat« 
UngQ, frango fragmentum, fragor; jugmn jungo« 

s — d, 3^ rosa ^o&y, Vj^deo viifeus, fUffø^ medias, 
massa dor. /ukmliti. 

6) 
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6) Omgfftning af* Bogstavert 

r fegtym lat. cerno> ^xpuog xo\. hi^x^ lit. fi!rcus» 
i^Tfd repo serpo, T^/ro^ tcrtius, fi^uBv^ bardus, isl. IcroflT 
d. Kors> tngels. gærs Grxs, forst Frost, beorht eng. 
bright (klar, l/s) o. m. ifl. 

. t angels. fise i Fleertairet fixas, flaxe .Fliske, 
axe Aske, axian eng. ask O'* spdrge, sske)', 20L ani^of 
for $ei^, \<9Xi^tei^' for %^ia^^ lat. åscia gr. •{'i^> lat 
visens %v.iiji^^ o.desh ^ 

I coU 9\xo9 lat. TOlgiis gr. o^Xo^, lltt. pilnas 
iat. pienus , polsk diugi (lang) russ. dolgij gr ioYJXOfy 
p. sfoifce russ. sålnce (Sol). 

7) Forogelse af Bogstaver > aom sættea for tU 

Ordene : 

En kort Selvlyd sxttt% ofte foran Ordene i fii 
Sprogart, men borttaldei* i en anden; saasom: tt^cixuc 
og Vo5t(^t «?«ø/$' og ^oQiff^ a/uLiKytø roulj^eo, aiajUMC 
Demant, tp-vta (for «-]««) IfLt. novem, eSf$l,t§ og 5e\t9t 
ixctrov lat. centum, a*^^^ lat. npmen, 9iew9 o-ioprog lat.'^ 
4ens dentis. ^ 

h sættes foran , saasom : U åiUf isL bringr^ 
wle hvi, littavisk arpa isl. harpa* 

s saasom: ^fux^og for /itix^c^p sr«y»' for tego, st 
for t/ (l«s i), t. leeken d. slikke. ' 

V : Ord t. Wort , » rita (skrive) angelsl vritan, 
^g lat. ver, h latf; vis, tiitt video. ^ 

j: eg i jeg, d. Isse sv'. jasse, d.' Helt sv. 
bjalte, t. jung d. ung, Jahr d. Aar. 

g: ata siden ^o/«, navus og gnavus» nSseo' 
9^#Mi# d. lig t. gl'eich*, sund gesund. 

k: »«- 
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k: kéutfoff lan^ftper, ict. kveln og vein, d. et 
' Vsld, at valdeJrem t. Quell«, qvelUn. ^ 

. * Heraf komraer det, at aUe disse Bogstaver afveksle 

undertiden i Begyndelsen af Ordene, saasom: isL hringr, ' 
ikririg, lat. sinister ul. vinstri, åTe^os kt. ceterus, 
«| sex, i$ sus, ifep super, é^re^oc vesperus. 

8) Indskydelse af Bogstaver eller Vedhaeftelser i 

Enden af Oifdene : - 

V jndskydfs irtielletn Selvlyde, såasom: ot^ oviSy 
'^ uov ovum, fi(AV 2vum, •5fd$', deus, littavfsk diewas, reo^ 

tuns litt. tawas , iog suus L sawas , o. m. fl* 

j ligesaa : f. Eks., gr. l^iikOQ Htt. ziélpju , t. ich 

sSe Un. séju. • ' 

r ligesaa : vve^ lat. nurus^, vv/Ji^Øa-au nympharumi 

y»^9 y«i/w -^gencris , ri. 

V indskydes efter en Medlyd^ saasoitl:^ salut, sal- 
vua, aolvo splutus, Isl. mitfl i gen* plun miolva, sqI 
aolva , t. Kflhl lat. calvus. 

j ligesaa: pes (pede) fransk pied> bene hieOf 
isl. t>i6ta d. 'tude, isl. Ngia sv. tiga, segia d. uigc, 
bréf (las brjep d. Brev, o. m. fl. : '^ ^ 

1 indskydes fbraix d, t, sa'asoni: lat. alter aPdet 
, gr. <Jwfoc> g?« P^>^'^f(og: angels. betere, Utt. saMus af 
6or Jlivt for ij^v^y o. m. fl. 

.. n indskydes foran g, k, f. Eks. pungo af det 
. gi. pugo, hvoraf pupugi, tango af tago, hvoraf taxa 
o. ra. fL C5e S. 52 Lin. 28-29.) 

imellem tvende Selvlyde': v^io^ pienus", futap 

minor, vio^ litt. sunus, vg iof svin, .svins (p^a Dansk 

'' »*% - . . . ^ . ... ... 

og Isl. hvor y tillige er oplSst i^vi) o. tn. it« . 

. ■ •■ ' efter 
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efter m: gr, njiaft^ tf det^gl. t*^», sat og efter 
tndre Medlyd^ iiiHtå iafevv^ If|. sperno (for spero elltr 
spreo , . hvoraf sprevi) , cerno , o. ni. desl. 

g indskyde^ jmeilem to Selvlyde, eller vedheftes 
i Enden, f. Eks. fruor fruges, isL bogi d. Bae, isl. sM 
for sla-a U schlagen og Navneord, /lag. ' 

b, p indskydes efter m , saåsom : fU(Tttf4.fifim for 
fuffytfufta af ti/iff « , 2iijut isl. rimbra , isl. limr eng. limb, 
d« Lam isl. lamb. - ' 

d, t indskydes tfterii: apifo^ for oypo^, «yfps$ 
af Mnff , rupu tendo , d. Msane t. Mond. Eller n foran 
di f, sdm fundo, hvoraf fudi, tundo tutudi, scindo 
tcidi - o. dv- 

Alle disst Bogstaver findes ogsaa ofte udeladte 
af Ord, favor.de oprindeligvis havde Sted, hvorpaa til- 
dels ere anførte Eksempler; desuden bortfalde >enkelte - 
Selvlyd meget hyppig ved Sammentr;ekning af (jrdene, 
saasom: irmhafiTi jptlmå ^ yahuf gl6s, fJOfa inina, navita . 
iianta« ' 
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Andet Hovedstykke. 

Om Islandsken og deii gotiske Sprogklasse, 






i il at kjehde et Sprogs Be«ktfFenhed er det ikke saa 
ubetydeligt, ^ som det kunde synes, åt kjende deii -rette 
*Udfale; den'u'd^j5r ligesohi Sprogets ydre Form, og 
hvorvel man ,uden denne Kundskab kan bringe, det vidt 
i at forsraa Forfetterne, srfa vil man dog aldrig fole • 
deres egentlige Aand. Indtrykket bliver koldt, ffjærnt 
,«g ligesom fvemmed for os. Men ér den vigtig 'til at 
nyde Forfatterne , da er ,'den aldeles wundværlig til 
at udlede Ordene i Sproget eller udfinde deres sande 
Oprindelse; man bedrages ellers alle Ojeblikke af falske 
Ligheder , som skuffe 6)et nafc Oret ikke kommer 
til Hjælp. . ^ ^ 

Islandsken er i Henseende til denne ydre, Form 
et noget bredt og haardt Sprog, dog er Udtalen simpel 
og /yderst regchret. • Enhver Selvlyd har en dobbelt 
Beskaffenhed, nemlig enten en enkelt, jævn og h6j Lyd, 
dier og en dyb og tvelyd^gtig eller aaben, som til- 
kjendegives oftest ved en Streg over Bogstavet , ' og 
, bestaa^ deri at den forste oprindelige Lyd fordybes og 
dejrtil f6je.s en svag Medlyd v,J (», j) og maaskje 
tillige,' efter det Foregaaende, en Artikulatsion af o og 
f. Egetitlig .skulde der «ltsaa af hver Selvlyd gives eii 
dobbelt Tvelyd, den ene med Konsonanten af-« eller o, s^ 
den anden med den af i eller e, hvilket og er Tilfældet 

ved 
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ted'n, men i de andre Tll&lde har Velklangen kun^ 
antaget den ene, hvor M^'dlyden var af skmme Beskaf- 
fenhed, som Selvlyden , hvor de altsaa inderlig {kunde 
forenes til én Lyd, nzsten "som en bred Vokal, og 
derimod forkastet den^ hvor de vare uligeartede, eller 
'\ed en lille Foi'andring gjort den til en anden af lige- 
artede Dele, hvilket, oversees af fdlgende. * 

Enhver t( disse Selvlyd og Tvelyd 
■"**>* har kun en eneste Lyd, de fon- 

« 

Q..5 blandes aldvig, hvorvel de ved Or- 

^denet Bdjning og Afledning paa 
^"^ adskillige Maader efter bestemte 

y.^^ Regler gaae over til hinanden. 

! Det er en aldeles falsk Forastil- . 

* . ling at de simple Sekrlyd ere korte 

c — el og de brede derimod lange, begge 

/I v<N Arter er lige ofte korte og IcAige, . 
P^m(\xnbV.f^ Eks. det fyrste i er langt i 

himinn^ kort i fgi^r, og Ordene: 
matr; mfdr^ méttai meta ere lige 
lange. 

I ældste Tider har dog nu rimeligvis haft samme 
Lyd som endnu h^'res af mange Nordmænd imellem ov, 
9v og iVy f. Eks. i Ordet Lrt«rvig; ti' ellers var man 
neppe falden paa at bsuge denne Betegnelsesmaade* 
Til samme Tid har ey, som nu ^r enslydende med ei, 
rimelig haft Lyden øj^ saa at au har svaret omtrent til 
tysk au og ey til. tysk iu^ dette bestyrkes ogsaa af den 
f2r6iske Sprogart, Kvor e>^ er. bleven til o; og meget 
omhyggelig skilt fta ti. har da ligesom a opHnde- 
lig haft tvende Tvelyd, den ene med j eller Konsonans 
ten af # nemlig ty^ den anden mad v td. gu. 

Hvad 
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Hvad, enten man ,vil kalde det tabne Selvlyd 
. ellei* Tvelyd , sas ser man at der hersker en hoj Grad 
af Ligevægt imellem dem og de enkelte Selvlyd , da der 
idet mindste i den Tilstand, hvori Sproget nu befinder 
fig og bevislig har befunden sig i mange Himdredaar^ 
kun er én eneste T-velyd tilovers, ncml. rf, 'alle de 
ovrige svare regelrejt imod Hinanden. En •lignende^ 
Overensstemmelse finder- Sted imellem Medlydene, hvor 
iestaftdlg fn haard svarer ril en bl6'd, s^aspiti* 

d — t ■ ■ 

% bruges . vel ikke læng^et^r i Skrivningen men blev: i 
Middelalderen i Norsk, Svensk og Dansk aflo^t af dhir 
og dette tilsidst i alle nordiske Sprog af d; i den trykte 
' MMa er de't temmelig noje iagttaget, og i daglig Tale 
ér'dct til endnu i- Islandsk og Dansk, nemlig d oftest' 
i Begyndelsen og % i Enden af en Stavelse, man horer 
Forskjellen i de isL Ord tvidyradr o^ hid-a og i d, 
Edda og at vétiie. Derimod findes i Islandsken intet 
ch% fchy djih^ tfck eller deslige Lyd, som gj6're mange 
indre Sprog saa ubehagelige Tivislendc, men et haardt 
h og stærkt Aandepust forfin i Ordene , stasom : hafay 
hjart^t hvoff hringr^ hljSta, hnodn. , 

Af de' flydende Bogstaver kjender Isl. ikke de 
romanske Sprogs gi, gn (o: Ij, nj) i Eliden af Ordene, 
men en meget lignende Lyd forekommer ofte i Begyn-' 
delsen i og udtrykkes ved at sætte i Cj) efter Medlyden 
eller om et # fulgte paa, da give dette Aksent, saasom: 
lidt^ han laante uS Lts : Ijedi (som om det var skrevet' 
paa Ttal. glcjii -eller Spansk Uedt) saa og //Vi, lU, niéta, 
bref. Denne Lyd finder Sted efter alle Medlyd i Island- 
'" ' , ^ sken, 
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sken, dog isxv efter k og g, der ligesom gtmke smelte 
sammen rae4 dette blode Jod, aldeles som i Dansken« 
Af denne Lydgy', kj er opkommet det ital. gi og ci 
(p: dficb, tscli}» I Svensken har kj en meget lignende 
Lyd (tsch) kun maaskje neppe saa stærk aandende^- f. - 
Eks. kjHr eller kiir læs tschær eller tjær; i Engelsken 
finder begge Dele Sted ligesom i It^iensk f. Eks. hridgt 
«f isl. hryqgia en Brygge, crutch en Xrykke o, m. f!; 
Det franske « og portug. m finale finder ikke 5ted i Isl. 
£n egen Lyd har derimod itii og fl, der udtales næstei^ 
som ddn, ddt , hrilket i det mindste er en meget sjæl- 
den Lyd i de andre evropæiske Sprog, dg maaskje kua 
ret naturlig for Lappisken, hvor man hyppig finder et 
bm og i«, som uden' Tvivl langt bekvemmere, i Over- 
ens^temmelse med den ish Retskrivning, skreves: mm 
og nnr f. Eks. ofiabmt (rettere oaamme) en Ting i genif. 
Momty ligesom morra et Træ mortti gjeOa et Spro^ gj^^^ 

o. desl. , fnon laanom ^ jeg bytter impef f* mon hdnom 

* 

(rettere lonnom eller laannom). 

« 

Ligesom Islandsken i Henseende til Udta)en hoK 
def^ Middelvejen imellem de haardeste og blodeste, saa' 
f taar ^et og med Hensyn til den i^dra B(>jning imellem 
de kunstigste og simpleste; dog er ått mærkeligt at 
Islandsken ligesom de andre gamle gotiske Sprog har 
den kunstigere Indretning i Navneordene, og en for- 
holdsmæssig simplere i.Gjemingsordene, lige omvendt af 
hvad der er Tilfældet i de sydlige Sprog. ^ 

Navneordene adskille sig i S Kjon og 1 to Boj-^ 
ningssystemer, det. ene simpelt, det andet kunstigt^ 
overensstemmende med 6r. oe L^trn,' det simplere kan 
sammenlignes med I og 2 Bdjningsmaade i, disse Sprog, 
de.t kiinifig^ svarer li 1 den tr^die og de 5vfige i Lati- 
ncn. Men da ethrert Kjon har én Bojningsmude tf 
. * ' ^ N 'hvert 
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Svarende hertil have Tillægsordene ligeledes tre Kj6'it 
og en dobbelt B6'jningsmaade , den ene simplere naar' 
cle staa med den bestemte Artikkel, den anden kunsti- 
gere naai- de ^taa uden Artikel. Enhver Deklinatsion 
har 2 Talformer og 4 Kasus eller ForTioWsformer i 
fivert, dog cre nogle af disse undertiden hinanden lige. 
Navneordene kunne desuden i alle Forhaldsformer mod- 
tage en Sammensætning med den bestemte Artikkél» 
som hæftes bag ved, dette frembringer da 16 Endelset, 
ipm adskilles i de fuldstændigste Ord , hvoraf dog de 

8. 
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hvert System, saa skulde der i Islandsken egentlig blive i 
é.Deklinatsioner; roen to af disse, ».Inemlig den kansti- 
gere fif iian- og Hunkjonnet have saa mange Underfor- 
^kjell^heder, at man igjen kan dele hver i to, og saa- 
ledes bliver det hele Antal 8> hvilke man nu enten kan 
ordne efter Kjdnnene, som Rask i sin isl. Sproglære, 
eller maaskje endnu bekvemmere efter de to omtalte 
Systemer og blot Underafdelingen efter Kj6nner, prde- 
nen blev da fdlgendef: ' / ' 

. A. det siralplere System: 
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g, som dannes ved Tillæg af Ardjclen, lueppe ican feg* 
nes for egiie Bd*jninger, da- de blot bestaa i Sammen* 
sætning. 

Tillægsordene have 3 Grader » som adskilles ved 

Endelser ligesom i Grsesk og Latin, den forste er den 

nu omtalt^, den anden eller stdrre har kun 8n, og ^ det 

, en meget simpel Formforandriiig , den st^ste har der* 

imod en dobbelt, og regelret aldeles lig den £^rstes. 

Ingensteds er Spor til nogen Totalsform uden i 
de to fb'rste Personer af Stedordene, hvor der er en 
egen Rodform \ et eget Ord til Totallet ligesom i 
Græsken. 

Gjerningsordene have som i Latin og Grssk t« 
Former, en handlende og en lidende, i hver af disse 
S Maader, nemlig: Indic« eonj. imperat. infin. og 
Partisipperne (eller den fremsarttende , betingende, by« 
dende , upersonlige og Tillægsformerne). De to forste« 
nemlig den fremsétt. og den beting, have tvende Tids- 
former, den narrværende og. forbigangne; de ovrige kcin 
én, nemlig den nærva^rende eller maaskje rettere en ube- 
Stemt. Tal og Personer ere som sædvanlig. I alt 
dette stemmer altsaa Islandsken noje overens med Ty* 
sken, blot med Undtagelse af Lideformen , som Tysken 
savner. Samme Overensstemmelse -finder Sted i Konju- 
garsioneme, som ere to, den ene flerstavel.set 1 Imperif. 
og i Partis* pass. paa dr eller rr, den anden enstavelset 
i Imperf. og i Partis, påa inn. Underafdelingen i 
Klasser efter Imperfektums Beskaffenhed er ogsaa om* 
trent den samme i begge Sprog. Den Islandske over* 
sees af folgende : , 

I 

V 

A. for^ 
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ben fi!>rste Konjugatsions 2 og 3 Kiasse har Rask 
Jkke adskilt, Inien det synes dog rettest at skille dem, 
•den 3 faar i Imperf. anden Selvlyd end i Infin. og Prss. 
men denne Selvlyd forandres atter i Imperf. conj., saa- 
"^om ikrefry^krafdiy krefdiy krafdr (jAltt kråfinn) i- kra- 
ver. De her anfdrte Endelser ere den 3 Persons. - , 

Den .4 og S Klasse i forste B6*jningsmaade inde- 
holde kun faa iGjerningsord og kunde gjerne. kaldes 
uregelrette om derved vandtes, noget. Den fjerde er 
tilfælles for alle gotiske Sprog og synes saaledes væsent- 
lig i disse >Sprogs Indretning, men den 5te er ^aldeles 
regelret indbyrdes uden nogen eneste Afvigelse. 

Disse BegrebsfQrholde udtrykkes ved Bøjning 
eller Forandring af brdenes Form> hyilken Forandring 
foregaar enten i Enden eller Midt^ eller begge Dele, 
aldrig egentlig i Begyndelsen, hVor beller ingen Slags 

For- 
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FoTcJgelse '(tugmejitum) finder Sted* Ehdels^nl^ ere 
korte, og bestm som oftest af enkelte Bogstaver, Selvi> 
lyd eller Medlyd f. Eks. ^ eljkn, }pu cl/kfir; Jthnn^ 
i fieins^ fteinii fiein. Kun i prss^ part. af Gjerningsordene 
er en tos taveiset Endelse -andi^ saasora : tl/kandiy takaniu 
I Forai^dririgerne , som ibregaa inde i Ordene, bestaa for 
I det meste i Selvlydsombytning; den hyppigste er, at « 
I bliver til' tf og r, f. Eks. gladr i Hunkj. gVédy land i 
i Fl. l^d y 6nd (en And) i Ejef. andar i 'El. endur. 
\ Stundom foregaar og -en Sammentrækning, som khiU'tn 
K)tde\ lEjtL kMiSi i HensynS'formen .A<fr/i, "FL katlar 
\ o. s. V. Nåar den Selvlyd, som formedelst! Endelsen 
sknldt forandres, var det fdrste Bogstav i Ordet, da 
f skjer en Forandring i Begyndelsen, men aldeles tilfæl- 
dig og ikke fordi det er i Begyndelsen j f. Eks. ada en 
I Musling i Ejef. ddu , Hm i Ejef. årnat Hensynsf. erni^ 
'- tg afia (>eg erhverver), I. pers. FL. vid ofldm b, desU 
Ny Ord , som udtrykke - beslægtede Begrebai; 
dannes af de gamle ved Afledning og Sammensætning; 
af begge har Islandsken stor Rigdom', dog er det især 
Navneord og Tillægsord, som dannes ved Afledning. 
Af Formindskelses- -og Forstdrrelsesord har Islandsken 
ikke mange. Afledningen foregaar dels ved Forstavelser 
dels ved Endestaveher, dels ved^egge tiUige. Saal«- 
des er da i Korthed det islandske Sprogs Beskaflfenhed ; 
den xidjere Kttndskab derom raaa indhent;es af Sprog- 
læren $ely ^ og vildV i saa kort en Afhandling f6re q% 
for langt fra det egentlige djemed^ at undersøge dette 
Sprogs Oprindelse. 

Hvad man har bemærket om den hele dvrige Nu- 
tur gjalder ogsaa om Sprogene, man finder sjælden 
ellc^r flidrig nogen Gjenstand aldeles enestaaende og 
afbrudt uden Lighed og Forbitidelse med aitdre. Island- 

itken 
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tken.bftr sftaledes øgsaa en betydelig Overensstemniebe 
med en stor Mængde Sprog og Sprogarter « . hvillce vi 
altsaft i Overvejelsen tf dets Jierkoftist for$t ma^i betragte. 
, Rask synes i Fortaieif til sin islandsjke Grammatik at 
bave bevist, hvad jeg d^rfbt og bestandig i det Fore« 
gaaaende har troet at kunne forodsiette, at det! gamle 
nordiske Sprog,' som nu kaldes Islandjk^ efterdi det i 
sin gamle Form blot' er tilovers paa 6$n Island, til* 
forn taltes i de tre nordiske Riger Danmark , Norge og 
Sverrig, samt Island med de 6'vrige, Bilande. Nu der- 
imod forefinde. vi det, som sagt, paa Island aliene; i 
de ovrige L«nde er af dett^ ene gamle fremkommet flere 
nyere Sprog ved, de Forandringer, som Tid og Omstæn* 
digheder her have medfdrt. Den Islandsken eller dét 
gamle Nordiske nærmeste Sprogart er den fardiske y der* 
^æst den dalske i nogle Sogne af Landskabet Dalene i 
Sverrig, dernæst den egelntlige Svensk^ derpaa den nor* 
ske , Sfrogart og endelig Dansk. I bVriglt har marige 
kun altfor ubekjendfe Undersprogarter i de forskjelliga 
Landskaber af Sverrig, Noi-gc og Danmerk^ bevaret en 
stb'rre Lighed med det gamle end det /sædvanlige On> 
gangssprog i disse^ Riger. Alle disje Sprog , som 
udspringe af en fælles Kilde, hore ogsaa til jeii fælles 
Klasse, som man kalder den* nordiske (skandinaviske), 
}iges6m Folkene Kordboer (Skandinaver). Alle de nyere 
af disse Sprog adskille sig fra Islandsken ved storre 
Simpelhed i Indretningen, færre Endelser og Bøjninger 
og flere fremmede Ord , optagne fsær af Tysk og Franskl 
Tilfælles have de alle en bestemt Artikkel , som hænget 
til Étideni af Navneordene, en dobbelt Form af Til- 
lægsordene, den ene bestemt, den ai^den ubestemt, to 
Sdjnlngsmaader af Gjerningsor^né : den ^ne flerstayelset 
øg med Endelsen 'de^ te i Datidsformen, den anden i 

, iiMnme 



% 
t 



'^ 



. i 



tftinnte Tidifovfn méd en fortndi^t Selr^yc] nden nogea 
e^en. Endelse » i hyer 65|nmgsmaade en handlend; og ea 
lidende Fo>|n, i Indic. eller, den fremssttende Maade ro 
l'Idsfbrtoer, nemlig Nutid og Datid , «og i Irifin. eller 
den npersonlige Maade bestandig til Endelse en Selvlyd. 
1 ovHgt knnne de *ifcke ;V«re os af megen Vigtighed 
her, hvor Hensigten er at undersøge det Islandskes Op- 
rindelse , eftersom de alle ere yngre og . oprundne af 
dettet gamle og fordans saavidt lidbredte Tungemaali 
De blive knn i leksikalsk Henseende at nntrke, efter^ 

* 

^%6xn mn^lig et eller andet gammelt Ord kunde varre ble- 
ven tilbage i dérik, som aldrig- var kommet til Islfllhd 
eller ikke der opbevaret. • 

Men Slægtskabet oph&rer ingenlunde med' de her 

r mnfcfrte, det strækker sig' langt udenfor det egentlige 
>^6rdén; jStraks s(>ndenfor nidder os nemlig endnu én 
storre og nærbeslægtet Sprogklasse, denf ftrmaniskt^ <fer' 
atter deler sig i tvende store Grene, den saksish og 
den- egeniligé Tyske (eller den neder- .Dg over - tysjk©). 
Til den saksiske h6*rer iSær den gamle Frisisk og nu ' 
yærénde Hollandsk og Plattysk, saaog den gamle Angd- 
stksisk og nuværende Engelsk, ti denne r«gnes, hvQr 
blandet den end er, med Rette herhen, efter hvad vi 
have set i det Foregaaende. TH de tyske hd'rer den, 
gamle MSsogotisk, den nuværende HSjtysk og de s^v 
dertyske Sprogarter. , Om alle disse og flere germaniskol 
Sprogarjter fprtjeper især Adelungs Mitridat at eftersees. 
Det er jkke let at give disse germaniske Sprog en 
almin4elig Skildring^ imidlertid kan dog mærkes at de 
have ikkun tn bestemt Artikkel, som er den samme 

JbtLtkåt vei Navneord og Xil'*g«<>^*^ ?^ bestandig sættes 
foran, de have ingen lidende Form til Gjerningsordene . 
uden ved Omskrivning, og de*i^eite'end«i den upersonlige 
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M^epsaa^. Den saksiske Gren ei*^bl(>d€i'e og ^srnéve 
foitnedelst en stoire .Mængde, Selvlyd^^ , og nærmere de 
nordiske Sprog; den tyske *haardere og rigere paa Med- 
lyd og saaledes ligere de slaviske Sprog i de nyere ger- 
manjske- Sprog ere ligesom de nyere nordiske simpka-e 
•i deres Bygiling, og her ikke åf saa megen Vigtighed 
som de ældre kunstigere, 

Angelsaksiskea kommer af alle de gamle Sprog 
Islandsken nærmest, imidlertid er den dog ikke* det 
/'yig^igste i dennp 4Jndersogelse , da den j sine Afvigelser 
fra IsUmdsken har færr? og simplere Bojninger til Or- 
dene., hvoryed den rober sig som ei; yngre eller dog 
tnindre originalt og mep» blandet Sprog; skjont dens 
Litteraturs fornemste Periode er ældre end den island- 
ske. Den h)ir ogsaa den hele Tid ,fra Engellands 
Erobring af S^kseTiue til Sprogets Ophdr haft saaire 
liden Indflydelse paa det gamle nordiske eller Islandske« 
Ingen*. Ny bygd er hleve udsendte., intet betydelige Tog 
foretaget fra Engelland til Norden, beatandiz fandt det^ 
OmVerrdte Sted; mei\ af.de Sværme af Nordboer, som 
nedsatte sig i Northumberland og andre Egne, kom 
meget faa^ilbage til Norden, de kunde altsaa ikke virke 
, paa Sprogi^ hjemme,' om de end/efterhaanden blandede 
fleres Sprog med de gamle Indbyggeres. ^ JDe 'derimod 
som plyndrede paa JLandet, foragtede^ Ang.elsakserne m^ed 
samt deres Sprog, kun de Faasom* gik i Angelsaksisk 
Ki'igstjeneste og kom tilbage, ^oi|i Egil Skallegrimsson 
o. A. kunde maask)e bringe et eller ande^ Angelsaksisk 
med tilbage, men de vare kun fi^a, og det Nordiske 
vår for længe siden, saa ordnet og regelbundet, at ej 
IseHer dette kiinde have nogen betydelig Virkning.- Et 
eller ande^ .é^ukelt Ord som dog snart igjen gik i. For- 
glemmelse ^ om tndog stuad9m*^aa .eller wden Digter 
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tcnyttede ffgtf'dem som sjældnere, et elt hvad heraf 
kunde flyde* Kristei>dominens'Ihdf<fj'eIsé i Norden ind- 
l^ragte vel og enkelte angelsaksiske Qrd .^ men ikke heU 
kr . dctt^ kunde virke betydelig paa Sproge5 i det Hele, 
t&tvipitt den ikke. var ledsraget med nogen Erphring eller 
Indvandring; ; 'men enkelte Personer inaatte liodvendig 
i ktre.'Landsaproget ,. og snart glemme . Modersmaalet. 
. Endefig* bar mail ej heller i Norden 3tuderét Angelssk- 
f^^'iisk; for Handelens Skyld behovedei det ikke, da jnan 
var i EngeUand saa vant ved IslandifkeU) og som^et 
mere kultiveret Sprog gavnede det ikke stort, da Litte* 
ramren bestandig var ubetydelig i det Hele, og Sproget 
nisten hele Middelalderen ,igjennem langt mere forvirret 
Og blairdet end det no^diike, hvilket foraarsagedes ve4 
de idelige Krige, med Plyndsinger og Indvartdringcr af 
Nordboerne. Det' forholdt sig-ligesom Fqlket bestandige 
lidende, og Nordboerne bestandig indvirkeitde ; forsi 
ved IQrud den Stopes Erobring af Engclland fik det 
mzrkelig Virkning paa Danmark ^liien fra den Tid reg- 
nes og det Islandske at have beryndt at focfalde i 
dette Rige, aaa at denne Indvirkning ikke kommer 1 
Betragtning her, hvor vi tale om det gamle Sprog« 

Af de ovrige gamle germaniske Sprogarter eir den . 
mosogotiske uden. Sammenligning den vigtigste« da det, 
V^i hai^e.af den er omtrent 5 Himdredaar eldre end de^ 
xldste* skrevne Lævninger af Islandsk^ og dens Indret- 
ning kunstigere. - Skade at vi have ikke ;nere deraf 
tnd (nogle, store Brudstykker af de 4 Evangejister og 
enkelte andre Smaastykker; dette indskrænker meget 
dets Jrug til leksikalsk Sprogforklaiing , hvor Angel- 
saksisk hår ét stort Fortrin. • Men det, vrhave, ér til* 
itr«kkciigt til nogenledes at uddrage deraf den hel« 
Ftrmlflcr^ Ji; Sproget ; ^ deone bar samme Egenheder sonat 
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'jde.tffrige gertkuims>ke Sprog, stemmer ellers i det Hel« 
ined den islandske, men hai^ ' ofte længere EndeUec^ ' 
som bestta af to Stavelser , giver or alcsaa^ mcgenl Hjæljp 
til at find^ deres Oprindelse« , Sproget er langt Tiaardere 
tnd det islandske # da det har flere Mtdlyde I Ordene. 
Udtalen> især Selvlydenes , stemxner ellers meget noje 
overens med den islandske; ,man kan slutte sig til den. 
med Sikkerhed af $ammetilignipg med Græsken, som 
Ulfilaa , der indforte Bogstavskriften hos Goterne, 
isæt rettede sig efter , saaog- med Islandsken , som 
Sproget selv hat saa megen Lighed med ; ligesom man 
omvendt wed Hjælp af den ra6*sogo tiske- og islandske 
Udtale, med temmelig Vished kan slutte sig til -it Van- 
skeligste Punkter af den gamle ægte græske Udtale, £ 
Sks. til fi *der ingenlunde har vætet udtalt som d , mea 
som der lange og dybe danske e i: Ude^ br'cd^ tri^ se^ 
og t/ som har været det lailge (dobbelte) danske i, saa^ 
som i : Tidy Lr, rig^ file^ fri , hvorimod / har været det 
simple' i, som nærmer sig til e, saasom i: vis^ tiUe^ 
sidde, vif O. oesl. 

Af de nyere getmaniske Tungemaal er Hd*;tysk 
vigtigst i grammatikalsk) og Plattysk og Hollandsk i 
leksikdsk Henseende ^^ ti H6j tysken, hvorvel opkommet 
, ved en Sammensmeltning af de egentlig tyike og de 
saksiske Sprogarter, har bevaret en stor Del af de 
gamle Endels«tr og Indretninger, men derimod vanskabt 
Ordene ved at forstærke Konsonahttrne og forlænge 
^ Selvlydene eller udvide dem til TVelyd.. ^ Den plejer 
SHaledés at gj6"re 

k éllet g til ch , saa^sdn : weiehen isL . vlkiå 4« vigi^ 

sich sig, mich o* 6. ^ 
s . ^i-> sch:. schlagen isL ili, schmi«den smidsi 

scbhéiden snlda. 

p til 
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p f til pf: kii|ifer af cuprum- iil. kopar, PfbrR 

' sf porta liK porr. 

^ t — 2, tx: Zoll isl. t«>llr, zimhi titri, itttca 

j . ... Ktia, reitzfn reiw. 

i iCiangO— «r : reich ilfcr, £ir ii , jtr«iben dtift, 
Bley, bl^, 
Fhttyilc og Holltndtk have deiimo 

; Endelser, men ofte beholdt Orden« 
delige Form. D'me germ. Sprog 
end Angelsaksisk staaet i nogen in 

; med det Islandske. 2 de cidttp Tider vare vel Krigene 

, imellem Pansketne og Sakserne hyppige, men de strakte 
lig ijxlden ellci' aldrig til Sverrig og Norge, og ifnra 

," ikke at have haft nogen mzrkeljg Indflydelse paa det 
gatijle Dapske, miaskje snarere omvendt dette pae Plat- 
tysk , eftersom store Stykker af Nordtyskland stundom 

. vtr ptnmark underlagte, men aldrig omrendf. Senere 
derimod har de tyske Haniestxders store Handel og 
Magt, vel ^ de tyske Lejesoldater, den lutteiske R<- 

- formatsion, cg den i Tyikland tidligere fremspirende 

> ForSnelae og Litteratur, b;ft en meget kjendelig og 
ntidslettelig [ndflydelie paa den nyere Dansk og Svensk, 
ja endog efterladt tig enkelte Spor i det %cntlige Itland- 

: tke, men alt detK vcdkohmiu ikke det gamle Nordi- 

< tke, hvorom her tale^. -v 

Men' skulde da ikke denne tU ncr beilcgtede, 
men atorre og sydligere Sprogklasse vzre den umidd^- 
bare Kilde, hvoraf det Islandske og med det alle nordi- 

' tke Sprog rre udstrSmmede, ligesom de nordiske Folk 
maatkje og kunde vcre indvandicde fra Tyskland til* 
ea Tid, som er xldre end al nordisk Historie? Dette 
synes vel i sig aelv ikke nrimcligt, men deraf, at eiif 

' Folkealxgt er kopimet frt et Lmd, kaa ikke sluttes, at ' 

den 
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hvert System, saa skulde der i Islandsken egentlig blive 
(S,Deklinatsioner; roen to af disse, ^nemlig den kansti* 
gere af Han- og Hunkjonnet have saa mange Underfor- 
^kjell^Keder, at man igjen kan dele hver i to, og saa* 
ledes bliver det hele Antal 89 hvilk« man nu enten kan 
ordne efter Kjonnene, som Rask i sin isl. Sproglære, 
eller maaskje endnu bekvemmere efter de to omtalte 
Systemer og blot tJ[ndérafdclingen efter Kj6nner, ^^dc- 
nen blev da fdlgende: ' / ' 

A. det simplere System: 

i Nævne- i Bje^ i FL lEjef. "hos 
formen formen Rask 

1. Intetkjonnet t a u ' na I. ', 

2. Hankjonnet • | . a, ia ar a 3. 

3. Hunkjonnet a u ur .na, a tf. 

B) det kunstigere System; ^ . 

4. Intctkiomiet — $ — ? a 2. 
5: Hankjdnnets Iste (r) s . ar(ir) a 4. 
é. Hankjdnnets 2den (r) ar ir a 5. 

7. Hunkjfinnets Iste — ar irCar)a 7. 

8. Hunkjdnnets 2den — ar, ur. ur a , g. 

Svarende hertil have Tillægsordene ligeledes tre K)6n 
og en dobbelt Bb'jningsmaade , den ene simplere naar' 
de staa med den bestemte Artikkel, den anden kunsti- 
gere naar de .staa uden Artikel. Enhver Deklinatsion 
liar 2 Talformer og 4 Kasus ejler Forholdsformer i 
fivert, dog ere nogle af disse undertiden hinanden lige. 
Navneordene kunne desuden i allé Forholdsformer mod- 
tage en SammensåPtning med den bestemte Artikkel, ^ 
som hæftes bag ved, dette frembringer da 16 Endelser, 
apm adskillet i de fuldstændigste Ord, hvoraf dog de 
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8 9 som dannes ved Tillæg af Artiklen , lueppe kan reg;- 
ces for eghe Bøjninger, <la> de blot bestaa i Sammen*^ 
sætning. 

Tillægsordene have 3 Grader, som adskilles ved 

Endelser ligesom i Græsk og Latin , den forste er den 

nu omtalt^, den anden eller std'rre har kun in, og ^ det 

.en meget simpel Formforandriiig » den st^ste har dev* 

imod en dobbelt, og regelret aldeles lig den fyrstes* 

Ingensteds er Spor til nogen Totalsform uden i 
de to fb'rste Personer af Stedordene, hvor der er en 
€gen Rodform-, et eget Ord til Totallet ligesom i 
Græsken. 

Gjerningsordene have som i Latin og Græsk to 
Former, en handlende og en lidende, i hver iaf disse 
S Maader, nemlig: Indic* conj. imperat. infin. og 
Pattisipperne (eller den fremsættende, betingende, by. 
dende, upersonlige og Tillægsformerne). De to f6rste» 
nemlig den fremsætt. og den beting, have tvende Tids- 
former,' den nærværende og . forbigangne ; de 6'vrige kcin 
^n, nemlig den nærværende eller maaskje rettere en ube- 
stemt. Tal og Personer ere som sædvanlig. I alt 
dette stemmer altsaa Islandsken noje overens med Ty* 
sken, blot med Undtagelse af Lideformen , som Tysklen 
savner. Samme Overensstemmelse -fin Jer Sted i Konju- 
gatsioneme, som ere to, den ene flersta velset i Imperf. 
og i Partis* pass. paa dr eller rr, den anden enstavelsec 
i Imperf. og i Partis, påa inn. Underafdelingen i 
Klasser efter Imperfektums Beskaffenhed er ogsaa om* 
trent den samme i begge Sprog. Den Islandske over- 
sees af følgende: , 

I 
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niugskbiisr o. s* v« , ålt i samme . Bemcrk^ehe. / Vi 
kunne dft' trostig^ bebojide dette Navn indtil et mert 
passende opfindes. Denne store ' gotiske Sprogklasse, 
synes 9 efi^rsom den; ene. Del ikke. vel kaii rarre op« 
runden .af den anden,. ' at have ^n fælles Øpriildelse^ 
bar man funden dan, saa bar man funden Islandskena 
UdspHng og on^ vendt. Saaledes er vor Gjenstand 
vel betydelig udvidet, , men just derved er det bleven 
lettete at finde eller i det mindste bevise åpnt^ sande 
Oprindelse^ ti dertil er det nødvendigt at kjenae' 
dens filide Udstrskniog og «k hva^ dermed staar i 
irSje Forbindelse-^ i . , " 
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Tredie Hovedstykke. , 

Om Kilden, til de godske Sprogø især ti! 

. Islandsken* 



J^et maatte da liér allerførst frembude pg for os aør^^ 

en GjenTej til Maakt, om den gotiske Klasses, elltr. 
iiMtt den germaniskt Hovedgreiis Oprfndels«. maaskje 
•lierede^ var opdaget ; eftersom vi have set^ at det Island- 
ak^ maa have samme Herkomstw Men Meningerne txt 
lier uendelig delte« Da Kristendommen og Vidensluu •' 
benie gjenfd'dtei. 1 Evropa , bieve man ligesom pludselig 
berusede af ål den Herlighed, som disse Gjenstandf 
fremviste, og dot i denfirad, ^t mån. forsmaaede ak 
andet* Teologerne udraable Hebraisken for det helligste 
og ypperste af alle Sprogø, det havrde Gud selv talt nie4 
de sidste Mennesker, og det havde Adam og Eva, brugt 
i Paradis, derfra maatte altsaa de 6*vrige Sprog, som 
alle forskreve sig fra den babylc^n^ske Taarn bygning« 
uddvehdig nedstamme, hvilket mange endog til de. senere 
Tider meget alvorlig have påastaaet, . JDem af dette 
Pftrti, som vilde unders&'ge 'Folkeslægternes og Sproge- 
nes ældste Oprindelse, Jkom det altsi^ bilot an paa. % 
Moses Berger at opspore noget-, . der paa en eller anden 
Maade Jod sig. brinj^e til Lighed med den forehavende .^ 
' Gjens/eand;. og man kan ikjce undres over at dette lykr 
i^edta saaYel, da maA i Forvejen var lan overbevist 
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måtn alle de Smtaord, som i incfre Sprog' ere selvs tøii« 

dige^ men' i Gronlandsken, som sagt, bestaa i smaa 

Tillacg.der hæftes*. ved Hovedordene, ert' disie Hovedø 

ords Stmmensxtniliger med hinanden indbyrdes såa ueiv 

delig mangfoldig og hyppig >. at h^ad man i andre Sprog 

aiger i en hel Sstning ofte bliver udtrykt, ved et enehe 

langt og uhyre sammensfat Ord I Grdnlandsken« Den 

leksikalske Overensstetifimelse er lige saa ringe 'eller ret; 

tere ForskjclUglieden er i Sprog,ets bele Ordforraad fra de 

gotiske ligesaa stor, og da nu tillige' intet historisk 

Vink gives .i de cldre Tider til Islands eller d^t ovr}ge 

Nordens Befolkiiing fra Gr^'nland eller Anjeiika, men 

tværtimod alle ' pege til den modsatte Side, saa vilde 

4et være ^bdjst ov^rflodigt at udH5|;e denne Sammenlign 

Sling videre. 

Derimod forefinde vi i. Evropa , naar vi gaa 
Cidere mod. Sydvest > en anden- gammel, i sin Tid 
udbredt og mærkværdig ^Folkestamme ;Qg Sprog^klas^ i 
umiddelbar Ber&reUe ipad den gotiske j med hvilken 
, den, ogsaa .bestaQ^ig har staaet i i^angehaande Forbin- 
delser, nemlig den keltiske; fra denne jiavé mange anta« 
g^et at den gotiske 'nedstammede, vi skuU^ derfor dvæle 
noget længer Ved den. Sikkerljg er den keltiaké Folke- 
atamme én af de; allerældste i Evropa, er deti« som <le 
Svrige antages at v^re, kom^iet fra Asien, da viser allet- 
jrede dens Pli\ds at den maa være fb'rst udvandret, og vi 
£nde den ogsaa. i Italien, Gallien og paa de briso^iniske 
^er ved de férste Efterretninger , . vi have om disse 
lAndfr Det lod sig og tænke, . at den var kommen 
fra det egentlige Afrika igjennem Italien , jelle^ fr^ 
Mtttretanien igjennem Spanien foran den iberiske Staminej 

men 
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men og^sta i dis«e Tilfalde maa den vaMé indvandet f6>* 
end Historien begynder. Dér er, med Vfndtagebe af 
éi-xker og Kommere , om ^ingen anden Folkastamme 
«Uer Sprogklasse skreven' saa >meget , men maaskje on& 
Jngtn udfunden saa lidet. Isser har man skreven en 
nendelig Mængde om Gallerne » uagtet det er netop dem ^ 
hvorom Historien har læVnet os dét allermindste. *Af 
deres Sprog eif intet tilovers uden enkelte nep{)e kjdtnde'* 
lige Ord, som de rommerske og græske Forfattere have 
opbevaret, af deres Religion,. Bedrifter og Oldsager Uå 
é\\tx ingen Spot uden enkelte lélse Vink bos Rom* og 
Gu Det var at 6*nske , man havde taget sig for .^ at 
aamle. hine Ord, 'uddrage og ordne alle diyse Efteiiretv 
ninger, og derpaa ved Sanunenli^ing med hvad va vide 
om 4e ivrige keltiske Slægter, at Cf{rtyse og forklare 
dette^, ^ og ikke f6rend mt|n var færdig dermed « tænke. 
|>aa at anvende det til at uddrage njr Slutninger om Fol« 
keres og Sprogenes Slægtskab og Oprindelse; men man 
har^gaaet den modsi^tte Vej, og straks villet anvendt 
de eitkelte Steder,^ man er trt^en paa, ^uden at betænke 
om\ det passede m'ed det 6vrig^. Kun for at bestyrke 
aaadan Anvendelse har man givet sig af med Fori^ariit;- 
ger^ som derfor bestandig maatte blive h6*jst ensidige« 
I}e Gamle, vare, som bekj^ndt, i hvad der angik frem»~ 
mede Folk og Sprog meget skj^desld^se. Man ansat 
ait hvad der ikke var græsk og rommersk for løirbarisk;^ 
Faa akj^ttéde om at kjende disfe Barbarers Sæder, endnu 
F^rre om at lære deres Sprog« Dere^ Ord. eller Navn| 
fik græsk eller latinsk Tilsnit, dei^s Guder græske og 
latinske Navn^» Natsiohalintercssen Var ogsaa hos de 
Gamle alt for 'meget ^en vendt paa de indre Anliggendet 
«ller Forholdet med de tiærmest omgivende mægtige 
Statet t til at de skulde have skjdfenket saa vanskelig« 
' \ ' . , - . Uh« 
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Underrdgelséi* em Qiitfie Lande « nogen beify3€|ig Op- 
th;rrksomhed*. Ingen Uaxder derfor at de JEfterretning^r, 
de give os om dé nordlige og vestlige Folk i Evropa, 
ere saa forvirrede f og modsigende, iiig^n Under at de 
kavc givet ' Anledning til *d« fprskjelligste Systemer* 
Hine Efterretninger trstngf unægtelig t>fte til Berigtigelse 
endnu oftere til Forklaring »^ ^en ingen af Delene knii 
^'^ tilvejebringes uden den, fordomsfrieste Sammehligiiing 
og Undersogelse af de Gamle selv, forenet med grundig v 
/ Kundskab om. og dyb Indsigt i hvad den 6*delåggende 
Tid endnu -haf latvnet os cif disse Stammer 3 . oé selr 
med. disse Egenskaber vil man vel ©fte kunne fcjle^ 
•'oftekom^me til at ^ érkjende sjn Uvidenhed. iMen den 
incnnes'kelige Aand vil 'Saa nSdig gaa den lange a ©g 
trahge. Unders6'gelsens Vej, og det Jigesia lidt i Oldta* 
ger øg Histprie ^som i Filosofi og Réiigion,t^<og dog 
gives der ingen anden kortere Adgang til ISandheden. 
Den til straks have Udslaget, og -paar den ^n Gang^ 
ve4 en Gisning, har fastsat dette, so'ger den sædvanlig 
ikk? at berifftige sine Forertilliriger, meii at læmpe-Alt 
efter sit System:, som den opbyder alle Kra?fter til, at 
forsvare* •. Det System , - \om én har opfunden, optages 
af e!i anden, som atter tiTfejer sit; saalfed'es indvikler * 

man sig uformarrkt J et lioploseligt Virvar af Vild&rel* 

ti'.. ^ ■ ' 

ser og gaty bestandig Videre ^for at redde det fpregaaende: 
Man kj«mper derfor som for Ære og Liv, ^g de gro- 
veste Lidenskaber blande sig i Spillet^ saa at eft^r et 
iangt Tidsrum er det mangen Gang tvivlsomt, om Mnan^ 
har nærmet sig elles Ijærnet sig fra Sandheden«' Saale- 
des er det omtrent gaaet med Striden pm Ossians Ægt- 
hed, saa** og for å^t meste med Undersogelsen ^m ÉqU 
! terne, deres Ældtj^ Herkoms?, .og de fra dem nedsiam« 
^end^ Folk* .. - ... . . 
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Feffoutier og efter htm rotngfoldige andre,' som 
det ;^ilde blive alt for vidtldft^g her at anfoce, har paa- 
staaet at Kelterne [var. det mest uc^bredte Folk 1 hele ^ 
det vestlige Evropa, og at alle andre Stammer i^ denne 
atore ^trskning . vare Nybygder fra Keltern© eller nzr- 
.beslargt^de Folk og ligesom Grene af den samme S.t^mmé« 
La Tour i*y5f«v>rg«e (le -premier. grenadier) har for gan* 
i\t nylig'^drjévet denne Paastarid allevvidcst. Det keU 
tiske Akademiy som nys er' oprettet,, ytrer ogsaa Meqin;* 
ger, som ikk^ give hans meget efter., • Da flets Samltn- 
ger er det nyeste af Betydenhed over denne Materie, 
tillade man itiig it aafoie adskillige Steder dera£ til én 
Prove. , . I f(ék-*te Bind 'af dette Akademies Skrifte? > sohi 
udkoni 1 807v heder det da om Kelterne : ^^Si Von remontt 
la longue dcscmdance de^ toutes J<s sa^tsses ded^Ofi^nt] »a 
frottve/^i'On pas U cotnmentaire i le développement-, et plus. 
souvent nussi la degeneration des principesy et des opinions 
de leur Sages? Toutes lef langues sont riches des déhris de 
leur langue origiHaire ; . tous hs arts sont posterieurs å leiirs 
arts. — — -:r féutétre méme ne seroit il pas' impossihl$^ 
å qvelqves 'Sfavans' de prouver^ qve la prisence des 'Francs 
partni nous est bien moini le ^resultat d'une inifasioH qve du 
rétour d*une graiide portion de nos freres dans leur pre- 
tniere patrie. — — — Le but de l'Academie est donct 
* 1) de réproduire FTiistoife des CelteSy de^rechercher hurs 
monumensy de les examinH^ de les discuter, de les expliquer* 
2j d'étudier et de ^ttblier Vetj/mologiés de toupes les Ian- 
gues de tEurope (hvorfor ikke de» amtiske iped?) *å 
Vaide du Celto-Breton X^* Armorisk) , du Gallois (o: 
Kyniwsk), 'et 4^ la langue Erse Q^i Irsk og^Skotsk). — 
— Mais si Phistoiré des Celtes ne se ttouvé point dans 
un recueil particulier^ ainsi qye Ta judicieusement retkar qvS, 
jHr, deCambrjfj €e savnnt iistinguéi d^nt le nom ouvrå 
^ > Aon*. 
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honornhlemmt li list^ its prfsidens Je TAcaitmie Cettiqve^ 
cette histoirt est écrlte & la tete de Vhistoire de tous ks 
^féuples. — •?— Cetfe tcieuce nntérieurf (Pruidismen) nt 
donne^t-elle pas tucore des resultats * asTrommiqites aux, 
tikinoii et aiix Indiens f f^a-t'-eHe 'pas tntroduii ces gran Jes 

iCpinions de funtté iun Djeut de timmortalité ie Tame, 
des peines et des récompenses futures ^ chkz les Étrusfwes 
primitifst sortis de la RAétie toute celtiqvej ckez les pre- 
miers' Grecs; chez tesThraceSf^lesGhesy les Ahicns^ Uf 

/Bactriens; tous peuples celtiqvesf" (Se ^aitimest. iS. 230' 
Og disse Paastande fremsattes med temmelig Varme* 

• Det engelske a^ ksologiske Selskab i London bebr^es 
paa flere Steder ikke uden Bitterhed (f. Eks.'S.^ 14, 15 
og 2^^ ^t ville tilegne sig udelukkende den keltiske 
Natsions Hæder ; men var det yirkeUg'saa stor en Ære 
at vsre i Forbindelse* med e|i J'olkestamme , ått saHgodt' 
som oyeralt har ligget under for sine Fi ender og aldrig 
sacrdelei udmærket .sig ved nogen Kultujr ell^r Litt:€ra- 
tur, Kunst .eller Videnskab, saa .>har dog unægtelig 
Engellænderne den Fordring derpaa forud for de Fran- 
ake, at alle de overblevne Lævninger af den hele Stam- 
me Cpaa en ubetydelig' pel nær, som doger kommen 
fra Britannien) endnu ere bevarede indei;i for den brit- 
tiske Stat. Noim^bbeiné fiia ogsaå et lille Rap S. 69 ; 

\yVous („Akademiets Medlemmer) ipnuverez des ohstacUs^ 
fien doutez paSf de la part de ces ^nains spiritueh et leger s^ 
dont VEdda penpla les froides ' contrées de son olympei" 
Om Edda gives S. 45 den Oplysning: „jvc PEdda en 
particulier å été recuelli par Svorro et Sturlesson** Imid'« ' 
lertid b^^r man ikke egentlig lægge det keltiske Akademi 
til Last hvad der.maatte befindé;s i dets Skrifter; ti det 
erklærer bag paa Titelbladet, at det ikke agter at antage' 
de Ideer » der ytre^ af dets' Medlemmer, eller at binde 

SJg 
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sJg til nofet System; tit /hvad man altsaa kaq sige, er^\ 
at Akademiet maaskje ikke burde optage andet i aine^ 
Samlinger, >nd hvad der kunde varre et videnskabeligt 
Selskab i en dannet Nattion værdigt , om^ end Sligt 
blev indsendt af dets Medlemmer , ifaldt et Selskab ^kan 
Atitagesat v«re forskjefllgt fra dets Medlegimer. Dette 
Tflcre niV som det vil, sa^a^ synes, det sQm man her hkr 
VTTtt lidt partisk, og mere haft Natsionalxre end San^« 
hed for Gjnc > ti. deihie Gudindes rcrte og «dle Dyrkere 
plej'e V}a!iden at tolke deres Iver eller Glæde I ét saa- 
dant Sprog, , Holdt imidlertid, som altid kunde tsnkea 
mueligt, disse Paastande Stik; saa vare vi her red En« 
den af vor Under^'gels^. Det gamle Qordiske iTMiatte 
da som alle andre eVrop^iske Natsioners Sprog forkla- 
res af de keltis^ke; men det modsatte Parti nægter ilt. 
dette uden Undtagelse, ' 

Ihg«n har med mere Grundighed og Sindighed 
angreben Pelloutiers^ og Eftersnakkeres Taastande, end 
den engelske Oversætter af Malletsr Introductibtt i llii- 
^atorie de, Dannemare. Hans vigtigste Modgrunde ere: 
at de Ligheder som .anf6*res imeUem de gotiske og kel*- 
tijk,e Folkeslags Sprog bestaa. for det liiestc i- blotte 
tJdMelscr af Navne paa Stæd^ 'og -Egne,^ men disse 
ére dels usikre, dels kunne tilstrækkelig forklares af 
Vandringer ellei* Nybygder eller desU, hvorimod Spro- 
gene selv meget mere synes^ aldeles forskjellige* Lighe- 
derne\ i deres Levemaade,^ Sæder og Skikke, ere blot 
aaadanncf som maa findes hos alle raa Folkcslægter pa« 
samin^ Trin af Dannelse og omtrent under samme IJim- 
mclegn. perimod anfores, at Cæsar, som best maatte 
kjænde dem i beskriver { 6te Bog Galler 6^ Germaner 
udtrykkelig som forskjellfge.« Hos Gallerne vare egénf* 
lig blot Druiderne ^g Hovedsmsnd^ae fri| 4g Almuait 
/ F ' næstaii 
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Bsfiten SUrer) hog Gertnanerné tya?rtimo3 våre Alle lige 
fri,- hvilket og gjælder '<^ Nordboerne og ^yp^, ,ftt 

v«re en HoredforskjciJighed i den borgerlige] Iftdretning"- 

'. .. ■ * » 

Ogsat disse Folkes Religioner vare b6i$t ulige; Gallerne 

. havde DruidH> Goterne intet^ sligt. Diuiden^e Ixrte 
Sjalevandring , , Gcrmartcrne . ant<ige fast Himmerig og 
Helvede i hvorfra man ikke '-ku'iide komme tilbage« 

*Dmiderne bold^ sin Læi« hemmelig og vilde ikke. lade, 
den blive optegnet. ; Hos Notdboenne ^sahg Skaldene 
om- Guderne og deref Bedrifter og Skjæbne ganske 
åøbe*nlyst - (og saédaiine Sange; era* til endnu ., f. Eks** 
l^rymskvida og SkirnirsfSr o. fl< i Edda, som tillærges 
Sæmund). . Dog tilstaaes" at de gotiske Folk kunne h4ive 
optaget et eller andet af Kelterne, .som rimeligvis tilfoqi 
have haft de Lande i Besiddelse, hvori Germanerne ind- 
vandrede.* Adelung har ogsaa antiget denne Mening i 
sin Mitridat, ^ hvor han paa sin Vis\ forfægter deii dra- 
belig, dog, sou) det synes ,( i^den åt have kjendt den 
nysanfdrte engelske F(/rtale. ' 

Da aftsaa Meningerne bm den keltiske Sprog- og 
Folkestamme ere.saa'' delte, og Striden el- os her saa. 

* iséare magtpaaljggende,. vil dét uden Tvivl- v^resikies^ 
at gaa tif Kilden selv, og betragte noget nttjerc disse 

^ Sprog- og deres Forbold til Islandisken. Denne Sprog- . 
klasse deler isig da ligesom den gotisk? i. to store Af«' 

. delinger: I) ^^^ ^«e herskede J Gallien og Britajn^ien, 
men ^en. galliske Sprogart er søa godt^ som rent udryd« 
ilet af Jlon^in^rns ) og hj^r kun efterladt sig yderst svage 
og usikre Spor i Navne paa Stæder og Personer« ' samt 
nogle enkeite Ord i Latinen og Fransken, hvilke sidste 
dog kunne va>re indkomne "ira ^det Armoriske , hvorom 
aftart« yi skulde derfor ikke yidTe noget betydeligt eller 
tiis t om delte Sjprdg og dets . Forhold lU de' andre af 
r « '^ samme 
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^j^mme Rlfissé,, fcvis «i ikke rf de^ rommerske Forfiitte- 
r^s UdsQgn blere forsikrede, at det .var omt^Ænt det 
^amme som det brittanniske, ^.wpto^kaud multum diver* 
/tfy" sJger Ttcititf i AgncoU Kap; II, . Den brittiske 
Gréi;i derimod kj^nder man langt nøjere, mfth 'bir Læv- 
jiiii^f af den til enhver Tidsalder ligefra Rommernes 
Tidet og til den Dag i Dag, herat^synes det <fe rfqie- 
Jigst at give deixne ^AfcPe^ng .Navn , som jeg menef 
Jcunde være den hrittUketMtt galio-briuiske. Under 
Rommernea fembundredaarige Herred6m|ie optoge Brit* ' 
terne tilligemed rommerske Sæder, Viclenskabér pg Reli: 
%ipn (den kristne) ogsaa en betydelig Del latinste't)M 
i deres Sprog, som endnu ere tilbage; men da 'Sakser 
og Angler^ indtog Brfttannien flygt'fede de for^^iHjg^te 
.'^Br^tter, dels til Væles (som efter dem paa Islandsk kaWet 
Bretland)t dels til Kornvæl og dels til* den ligebver fot 
liggende Strækning^ af , Gallien {trabtus armorici«) som 
efter dem siden fik Navnet, Bretanje, Herved oplå'stfes 
og deres Sprog i trende Grene: a)*fl6 ved stammen for- 
"blev i Vaelcs , som var det stors.te. Land pg længfst beva- 
rede sin ScIvstdBndighed og Natsionalitet, der tiftlei éet 
og endnu renest. , Engellænderné kalde. denne Sprogart 
efter X^ndets Navn fVeljk^ men da vi ere vahtetff'tt 
^forbinde et onaet. Begreb med dette Ord, saA synj^s 'det 
best at beboide det ogaaa hidtil i Dansken brtigeifgt 
Navn Kymrisk^ hvilket stemmer ovetens^ med det 'NaVh, 
søm Folket giver lig .selv-^g sit §prog, nemlig: Cym* 
roig og Cymrnegi Aiidre-'kalde det KamMsk kiler ^Knni'^ 
brobrihisiy jeg, vM ikke- paa hvad Gruad. * b> Den 
Kornvalske var bestandig en ube'tydelig Afart tf K^mri- 
fken pg er nu. aldeles forsvunden« c) Deh tredie • 
Sprogart, i t'rankrige plejer! maii at kalde efrer Land« ^ 
strskningf ns gamle Navn yr» armorishj den. er meget 
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blandet og synes at være siii Undergang nar. Man 
ser. af det foregaaende at den ingenlunde er en t,«vnlng 
af det gamle galliske, soni nog^ I?ranske have villet, 
men én Art af Kymrisk kommen fia Brittannien til 
Frankrig i; senere Tider, hvilket -Landskabets Navn nok^ 
spm beviscLv Deil 2deh store Afdeling af den keltiske 
liprogstamnie er den såa^aldte galishi der deler sig' i tO 
Grene efter Se to Lande hvor den endnu tales, < nemlig: 
a) den irske (irish) i Irland og b) den Højland -skotske 
i de.pordfige Dele af Skotland. Disse to synes kuii 
lit ad^l^We sig h^'jsf ubetydelig, brøtrent som Danske og 
NoTski . Den synes at væi*« kommen til Skotland fra 
iriand. tilligemed en irsk >*ybygd, og det sædvanlige" 
^4vn, , som Engellanderne tillægge den, Er«, tt væit 
.4pt .;;.amrae som vort irx* efter en gammel Udtale. Pat 
/iette Spi;og er det,0ssjan skal have digtet, pl^n gæli* 
sJce "iVfdeling s;kai We optaget adskilligt ' Kantabrisk, 
fr« en spansk KolQni, sfom i gamle Tider er kommet 
tU Irland, og dette har, mener man, ,paa den ene $ide, 
Xjgesoip paa den anden Latinens Indflydelse paa den 
.brittiske Gren, gjort, at disse tvende Hoveddele afvige 
^Hf^røegct, fra hinanden. Til den gæliske Kfasse kan 
j?ndnu regnes den temmelig blandede iHanskt Sprogart 
oaa 6en jMii«. Den hele ituværende keltiske SprogkUs*? 
ses inddeling bliver da kortelig f6lgende: 

/Keltisk \ 



^""mm 



Brittisk Gælisk 



'Sm 



Kyrariskt (Kornvælsk), Ar- Irskj Hfijlandskotsk, Mansk«. 
moriskL / 

^ I alle de keltiske Sprog brugéi?, ligesom i dt- 
:^otiske!» '■ latinske eller andre deraf fordrejede Bogstaver, 
jneu Retskriviungen er i de fgrstnævhte indrettet pal 
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<en ganske egen og . beiyndcriig 'Maade ; déh tv fsisr i 
åt gxliske Sp^irog og allermest i Irsk himmelvidt , for- 
skjellig frt Udttlen og htr Hl Hovedhensigt it udtrykke 
Otilets Oprindelse » hvorimod mm i de gotiske Sprog, 
hvorvel med betydelige ForskjelHgheder, sSgcr at betegne/^ 
Lyden saa noje som nméligt, og Ordets Udledelse bliver 
aldrig fner eo4 Bisag. Da Irlænderne sS^ge under alle 
Ordenes Forandringer at beholde jJeres oprixidelige Bog« 
stavefr, saa faa disse* derover allehaåhde hb'jist, forskjél- 
lige tJdtaler, hvilket di maa betegnes ved TUssttning If > ' 
Andre Bogstaver, ofte blive de ved saadan Tilsxtnirig 
aldeles stumnye; f.Eks« f er stumt eftet b^ og A efter 
ntt s efter t eller g, /efter b\ d^ ty m^ i efter n o. siv., 
hvilket gj6'r Læsniligen i disse Sprog h6'}st vanskelig o^ 
xixsten umuelig for Fremtpede, hvor regelret den niair • 
skje end kan /orekqmme de Indfodte. 

Mett Retskrivning beroer for en stor Del paa de 
forste Skriveres Indfald eg de seneres ^Brug, den tr 
siQget fra Sprogets Væsen ganis£:e forskjelllgt , SprogeAe v 
Icunde derfor muelig være meget nåtr beslægtede uagtet 
Retskrivhingen var hdjst ulige ; men hvad *de keltiske , ^ 
og gotiske Sprog angaar, saa synes Forskjellén i deres 
Ihdretning ikke meget mindre, F. Eks, i ^Kfmrisk, 
soi|i især er det hvoraf man har viller tidlede de gotiske 
^prog, have Navneordene io K)6n> nemlig Hankjon og j,^ 
Hunkj^'n ligesom i Hebraisk og endel nyere Sprog ; men 
ingjen Forlioldsfcsb'mer ell^r Kasus«^ Ejeforholdet udtryk* 
kts omtrent som i Hébraisic ved at sætte Ordec sidst, 
f« Eks. gdrr en Mand, pen g$rr en Mands Hoved. ' De ^ 
af Natureti dobbelte, Lemmei: betegnes med et ^Slagi 
Totalsform, der dannes, ved at sætte deu^ dm (s: duo^ 
duæ) foran, og foretage de beh6*rige' Forandringer, me4 
efterfølgende Bogstav , som var ^et .forste i Ordets 

f. Eka. ' 
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£ Eks. iroei en Foa^^ deuiroed JF6*ddcrne, taw en Hifincl, 
dwylaw Hviderne. En noget lignende Tptals form fin- 
des, i de littauiike Steåoi:4, hvor dog Talordet s-^ttes 
bg-gjejfter, saiisom: ju-du 4 Hunkj. ju-dvi ('^: ^df). Fler- 
tallet dtimes i Kymriisken paånier >end ry ve forskjelHge 
l^aader« deU ved forandring af Selvlydene, del^ ved 
Bortkastede dels.yed Tilsætning af en Stavelse i Endeh, 
dfch ved flere af disst Afænqnnger tillige, f. ^Eks--, 
ffieJiipif. en Tanke wJ^jiJrt«, ^daigr Tatié dagrau^ ffau, 

fttn Hule ffimu; hétint en Sygdom htiniau; fraff' tyk. 

ft'^eiffon; ty ^t Hu» tnt; ddll hlluå. deilliaid ; brawd én 

Brodde ^^<^)^>f^' .J^^ ^^ ØxéjifCi^e«; gammelt yy« it 

.J^andfolk dynhdon; gvfraig en Kvinde frwragedd; cilatn 

.\^ d6dt Legeme cejantdd eller' celaneddau; gvphl en Mt^r* 
gwilydd; paréd fen Væg farnfydydd; h^ch jtn Gjedebuk^ 

^iychqd; <dr en Slægtning, Ven cem'int; maen en Sten 
fneini^ o. fl. désl. Hvorimod Islandsken, som dc^Vrigt 
^mle gotiske Sprog, have egentlige Deklinatsioner med' . 
Forboldsformer, og danner Flcrtnllet kun, paa bestemte 
Maader e&ersom disse Bojningsmaader me'dfdre. I Be- 
gyndelsen af Ordene har Kyrarisken en for de gotiske 
Sp^og aldeles ^fremmed Forandring af Medlydene efter 

. de foregaae^ide Bogstaver eller Ord, f. Ek$*: 

ty xt Hus » pen et Hoved 

/. ivf dy til, hans Hu* ' ,ef hen hans Hoved 

nlion o *i thy ud af hendes Hii^ ét phen hendesHoved 

dodrefn fy nhy mitHusesBesætning. y'm ^nhen mitHoved. 

Saaledes have ogsøa Ordene, som begynde med 

e (læs. overalt k) fire Former, f^ Eks. cår en Paardjrende, 

ei giir ban« Paardrende, ti c kir hendes Paardrende, fy 

\ngliår min Paardrende, de med i,* J, g have trend« Fpr- 

.mer, f. Eks. gwhs en Tjener, e\ wis ban^. Tjener, fy 
ngwis min Tjener; de med fi, mni^ rh have tvende t^or- 

mer; 
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mer, da de forandre dette til l^ m^ r^ saa oe de> derv 
begynde med en Selvlyd,^ hvilke sætte h foran 4enne. 
Selvlydsforandring er ogsaa 1 dette Sprog hyppig : 4) e^ 
09 w blive alle. til j' naar 4e staa i sidste Stavelse eller i 
Enstavelsesord, a forandres desuden til e naar det stod 
i næstsidste Stai^lae. D'*t vilde være for vidtløftigt her 
at beskrive ndforlj^ *derte Sprogs 6*vrigc Iiidretning, 
kun maa jeg enclnu ånniærke, at Gjemingsordene Jiave 
allehaande Endelser paa Selvlyd og Medlyd, f. £fat. 
■foethi hede, brænde , /un^ forene , methu forgaa, fftag'e, 
et hol vælge, tywahyxddst^ o. desi.) tvirrtlmod de gop- 
\ ske 'Sprogs Natur saavelsom de fleste dvrige Tungemaals ^ 
i Evropa. Afledningsotd har Kytnrtsken i stor Mængde, 
de daniles ved n^iiigehaand^' Forstavelser saaog" Endes ta- 
veiser, og have kun .*liden Overensstemmelse nied de 
gotiske Sprog, de ileste ere'dog' som i -disse ^^vneoIxl 
og Til/ægsord« 

AT det her ahforte vil. mån let overtyde, sig om,« 
'fit der^ imellem disse og de. gotiske Sprogs Grundvæsen 
er ingen ^Uer dog såare liden Forbindelse ^ og at det i^ 
alt Fald vilde være aldelaa urimeligt og mods tridepde . 
«i $und Sprogforklaring , at udlede den' gotiske Sprog- 
klaissé af denne eller omvendt. *Deh Lighed der altsaa 
i Kymriskens Ordforraad, mattté befindes, saavelsom 
og enkelte Overensstemmelser i Afledninger og Bojnin- 
ger, kan ikke vol tilskrives and^et end BIanc»ing, og, 
denne er virkelig laa stor ^t. det neppe vil. være overdre-, 
ven at antage omtrent "i af Sproget for Gotisk og^ e^ 
^tiden Fjerdedeel {o^ Latin« Do Ord, som' ligne Lati« < 
nen, kunne vi fouklare os af Rommernes lange Herre- 
d6'mme i Briltannien; ii hvorvel ogsaa nogle keltiske 
Ord, som endnu ere til i det kymriske, kunne være 
l^indkomne i den gaoile Latin fra Gallerne i Italien, saa 
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^yiies diMe dog 4t vére fiia, sia man maa v«re h5jft 
for$igt]g i sixie Slutninger derom. Det forstaar jBig at 
inan' £6*rst måa undersoge om Ordet ikke findet i de 
grxske Dialekter, dernæst om det er til béade i de 
gæliike og brittiske Sprog; ti da er i det mindste 
Sand$ynl,igheden stor. ^ be gotiske Ord kunne deli yxtt 
indkoihne fra Angelsakserne eller de aenere Engellxa« 
dere » dels og fra en cldire Blanding af keltiske og ger« 

- ^mani^ke Folk i Belgien, hvorfra de nu vcrénde Kyinret 
kunde antages at nedstamme. Nogle Ord ere ogaaa 
a^benbar af disse Sprpg overgaaet i di gotifke, enten 
derved at gotiske Stsmroer ere k^inne efter keltiske i 

^ Besiddelsen af adskillige Lande » elkr ttdgaae Lighe« 
deme i Islandsk,« Angelsi^ksisk og jEtigeisk fra Nprd* 
boernes og Angelsaksernes idelige Krige og Forbindelser 
sned disse Folk, der strxkker sig igjennem hele Middel- 
alderen« En Sliimp Ords Ligheder med Gr^esk, Littauisk 
og- Finsk synes at forskrive sig fra éldre Handeler 
imellem disse Folkeslægt^r end Historien vid at fortadle ' 
om, eller, maaskje at være udbredte til begge Sider fra 
den frotiske Sprogklasse; ti saalomge som Overensatem« 
mclsen ikke strækker sig i betydelig Grad til den indjpe 
Bygning i Sprogene kanjkke antages noget Grundslægjt^ 
akab. Til Prdve anføres ber adski41ige af disse Ord, 
hvoraf man 'saa overilet har sluttet til Sprogenes og dei> 
fra til Folkeslagenes Slægtskab og pp^^delse« 
F6'rst Ligheder med Latinen : 



KymrisJc» 


Latin, v 


Kymrtsk* 


Latin. . 


Mur 


åurum 


fared. 


fåriu^etit 


mrrinnt 


firgentum 


ff^rf * 


fdrmå 


^staen 


stnnnnm 


tyrfa 


tmrba 

, » 


«# . 


dyftm 


ytfUnnyii 


sflendiiiit 


fftmstr 


fenesirå 


tavdd 


UmsØf^thuiø 


, 




• 


Kym- 
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Kymrisk^ Latin« 

mnnth (Kjcbe) mandeifi 
rhnd 



i Kymrlsk. Lttin. 
' fly/r (en Bog) léher 



fyfg 

fnåi 
sych 

tanu 

ffydå . 

' Haft 
dew 

^yspryi 

mi 



grati» nåd 

f i/d <3: piskis) Ht6dd 

urdd 

dawu 

glU 

fjpdr 

trisv 

flygu 



IHUtUS 

sic€us 

canert 

fiies 

éiåhlus 

deus 

sfiritfis 

iiblia 



V 



modut 

fopuius 

érdQ 

donum 

gluten 

futriduf 

tristis 

flienre^ 



Til Ektecnplér pM Ligliedciiis med IslMjdske^ ^ 
de gotitjce Sprog maA tjene: 



Kyihrisk. 

Uatff <en Htand) 

».I ■* ^ ^ 

c{«>f (^ Ore 
ffori (en Fod) "^ 



s. 



kwrdd 

^afr (en gildet Buk) 

march (en Hest) 

eåoi (et Trug^ • 



Gotisk. 

i$\. Hfi den fle^e Httndlnd^ 

i, gUfi en Htndske/ 
«-• A/^i/I det indre dre» i^^;^^ 

g«nge;i j ud htu^a ^t lyx^e 
•«- W4/fl i^* tt tfatde, tr^kkf^ 

Itt rr»iif/ ^n Kofod, ^r^- 

^ere*it trykke, driv^, 

;it6de 
— hr^tr (« Vicdder) 
-4- A^/r en Buk , låt c/ipirr 
s^ dign fwflf en Hest^ meH 

Hoppe (M^r) 
•^ når et>^Hatrdett'Qg (i ^^ 

Smed de) 
^— Igir Forfærdelse 



gwawd (stundom itawt) — ^</r (Æredigt) 

— ivindr lat. ventus' 






S 



' \ 



n- 



Kyn» 



- I 



I I 
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Kymrish. 

Uedr 

krawi 

ivfitdd 

irain ' ' >' 

strcn koi^nv. isteren 

ii»cfi en Qjedejbuk 

hard 

, ivmdwr (lAxsh) 

Uawt 
téwi • 

r 

Jtch 
* echel 

^stang ^ 

'cns^ cusåu 

cirt Bonde, T6l^eiv. 

sér 

ttyofn 

nopydd , 

I « 



:/ 



y 



N 



Cotiik. 

isl. /erfr < 

—T. ird</> (lat. frater) * 

't. Dor« (isl. 1>orn) 

— Sftm (iiU ftjtriit) 
•^ Bock I 
i^l.**r<i«^ (o; Br6d> 
*-^ A<fj/i d. Kaabe 

d. nt' dundre \ ■ 

i$l. Å/^r d. Ly 

•^ \>egU d. tie (taceo) 
d. eii Bue (isl. bogi) / 
i$L mylna en Molle ^ f 

— lijti t. Och>y* 
d. Axel t. Acbsel 

-^ ft/i^g (isU ftatyig:) 
*- Xy (isl. kofs) ' . ' 

t. og d. krum, 

i$Unfrf d. iigK, t. neu 

Y f*^«" (Ng:narj d..T/iwA^^ 



Eksempler pat Ligheden med andre Sprog. <?re: 

^KyÅirisk. /« Andre Sprog, 

^tad (Fader) ^ , 



mam (Moder) 
ifnivd (JBkcdtT^ 



/ finsk t(Uita samskrit tkdn , tåhat^ 
litt. tetis 
littauisk^ mpi»<i., isL mammal (66rnt 

. Tiitaio\^ : . 

tvi%%.brntt polsk det saiiime 



/' 



V 



t 



M 



i: 



I > 



$1 



Kymrisk. 



Aiidre Sprtfj;. 



pfit\(Hov,ed, An- Cnsk p«a*JEjef. |>aa«; jif« ptt BeJinitIc 



fb'rcr) 



4»^f (S6, Hav) 



«> 



^dr (en Myr«) 
rf/T«r (en Tand) 



• r 



ifff (HimmeO 



nt 



ifM 



I 
• • ■ ^ 

I 

( 

M .'■• .| 



er Herre og i de laksiske Bonner 
til Odin fnekom^mer i/J oxit W 
•jk«i prtjfrt' 3'.' IijSclp 01. og vof. 
AnfoVer, litt. ponas JJerre 

ruw, og bfeip. wqrfi polsk morz'^t 
isl. digt. Swrtr, lat. »wre> litti 
ifiAréx , finsk meri , t. Afefr ; 

russ.JniBfrrtvj/; finsk mwiraincn^ • ist 

gr. ité^i (fpi* o-iavt-^), lat. dens (for 

dcnt-s), litt* i/f«m,/ isl. r&>j» 
' ^ (Ejef. tannar)^ iv. og d. T<i«/, 

t. Zann 
-r: »*Qtv> l^tt nubeSy .rns«. jirfid (o: 

Luften, Himmelen), polsk nieho 
«-» yfj^eXff, lat^ nehiila (hvoraf det 

maaskje er tag^t) 
^ )^iiff, ruis. j#fvo (3: 'Træ)# isU 

^r^, tng^li. tretiv 
,— . ^tfirjui .lat, laérjmai og liiaatjkje 

lat. unur^ tuw. •*« I p. jeden i litb 
9iefi-Ai) t. Wff , å, én 

litt. du^ dwi , t, %T»ei 
gr. Tf e/S", Tf/«, lat. tres, tria, rusl* 

ty*, litt. fpa, isK >rrr 
«oi. *«TOf«j»» lat. qvaiuør^ czetyr^, 

litUnetury^ m6$o%. fidrar ^ 
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Kymrisk. 
fump ' 



chwich 

savik 

Tvyth 

ugaim, ugaint* 
cant 

tnil 



Andre. Sprog. ' 

jTol. «'ff^r*> U^ qvinqve, gr. wvw, 
iruss. p4^', p. fUe, litt. fej^u 
t. /««/, if I. /»»«» , mo'sog. fimf 

St^/^i* l9Lt4 sesc^ p. s. V. 

•- •^rt'«, lat. øcro, f )\ AiriV 
Iftt. novem^ gn /i^yeie 
-^ J«(#»i ^0«« dek«in), gr, itum 
'^^' vigihsii gr. //woff/, gi« #fj««r/' 
r — eeiiftim (3: kentttm), gr. i-féctroi^ 

De griske Sprog ere^ som det synes ^ tndnu 

' fjerner«, hvorvet ogsaa l^er i enkelte Ord findes paftfsl- 

de^de X}|;iiedeir nied de gotiske og andre Sprog,^ De 

^nordiske Ord kunne ;vi tilstrikkellg forklare os. jf 

Ostfnannemes eller Nordmannernes lange Herredomme i 

Irland, Syder6*ernr, Orken6erne og Katanes i det nord* 

lige Skotland. Til Pr6'm* vil jeg anfdre adskillige Ord 

^ff (^t^ Irske sammenlignede med aiidre Sprog: 

Irsic. '■".:, •• ■ 

isl. ver t Itt. vir : 
^ øpi 
"— *y«^ ' 
— l^g (Fl. af hø 



fjcar (en Vand) 
iipåg (en Abe) 
eint (en Stamme) 
Ugh (en tov) 



neanC (Hiinmd> Igrmr. nef) gr. v$(t^^^ rnss. »#*• 



me (jeg) 

tu (du) 

/e (han) 

sam (jeg er) 

éitksm Cv^re) s* 

do am ' 

«i<ittkc), n4 (at ikte) 



angels« acc. me, lat. ise 

^b1; \)é , lat« r« 

^^ J^^ awgelsi $e (den) . 

— * em, laf. Jiifii 

> 

angels. beon^ russ* ^t' 

eng. ro , platt. ri^ ,. t.^ au 
isl« «i^) lat. «f» V 

] ■ / btk« 



/ . 



9^ 



Irsk. 


XatK 


aon 


unns- 


Jo 


duo 


tri 


tns 


ceatkiiir 


. qvntupr 


^aijj 


qvinqve 


se 


sex 



Infc 

stacht 
pc Af 
viLoi 

céad 
milt 



Latin. 

siptem 

octo 

novem 

deafh^ 

antum 

miflt^ 



De keltiske. Sprog blive .d« altid i og for sfg 
seW, formedelst deres. Ælde og såregne BeskafFehhed, 
tildels ogsaa^ for 'Skrifterne i dem, meget ma?rkvatrdige 
og lieller }kke' uden Nytte^ til 6fdforklaringen i Lati^ 
jfien. Fransken og de gotiske Sptog,' men er paå iiigeit 
Maåde ^at anse som Kildeh til noget af difse. 

3. y tak i ak. 

( ' ■ I . ■ 

/ 

Nsst efter de keltiske Sprog moder os i Biskajt 
tsg >faT^rra i Spanien et andet Ældgammelt d^ maerke* 
keligt Tungemaal , som tales af Lævningerne af de 
ældste Indbyggere 1 dette Rige» som kalde* sig selir 
Eni^/i/iuff/iir , men sxdvanlig kaldes Fashry af hvilket 
Navn jeg har benævnet Sprogjt; det forekommer elléra 
ogsaa under Navn af Kantabrisk (og Iberisk). pette . 
Sprog indeholder faa Ord og endnu i^re Formfbran« 
dunger. eller Bøjninger, som have nogen Lighed méd 
den Sptogkiasse , hvis Oprindelse vi hér undérsoge. 
Dets ' Forhold til den . keltiske Sprdgstammé er endnu 
ikke tilstrflckkelig udviklet og blskreyen,, ipexi Overens^ 
stemmelsen synes ogsaa her meget ringe. £n Dei 
vnkelte Ord,/ som ligne latinske elier noi'dlske, ere 
naturligvis at udlede fra Rommernes og Goternes tfer« 
fedb'mine i Spanien elter tfra den senere Spansk, t Hem^ 
st%^åp til Indretningen , d'a ådskiUer Vaskisken jugeii 



» r 



r^ 
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L^ 



- \ 



Kjtfn^ .tiltn \k9Lt dog^eii sammensat. Boji^ing til .Ntvneor- 
dene, ^en »dskilltr -staledes Natvnefoxmen (nominat.) 1 
ti% forskjeUlge Forbolde, tom hver fjia sin egen EndetsC) 
den hzngér ogsaa en Artikel, som dog ikke har nogen 
Lighed med den n6rdiske» bag- til Ordene; fiien^især - 
har^den til Gjernings.ordene en pvermaade kunstig fi5>. 
ningsmaade, nemlig elieve Maader og st)i^ Tider i hvci^^ 
ff de . f6'rste seks Maader, hvil^^et alt.sj^pes snarere at 
ligne Gronlandskcn end naget Sf^'og ^af den gotif kc 
Rlassa*. Imiidlerfid har jeg ^heller ikke kunnet op4ag« 
nogen m^erkelig Lighad iriwHem Gr{>nlandsk og,Vaskisk, / 
-Dette Sprog er pgsaa endnu »leget uti|g^«ngeligt , ,og 
langt fra at v«re l)earhejdet saavel soym^Gronlandsken er 
ved Egedes og Fabricii ud6*delige Arbejder« Vaskisloen 
har desuden haft den Skjxbna tilfzlles med det gamle 
keltiske, at blive beskrevet af ncs ten lutter vankundige 
< Sværmere, som, isteden for at 'sammenl'igne-det med » 
/indre af lignende Bygning, og trange in^ i dets sande 
Aand og Bygning, ophoje det over alle andre Sprog, 
aem de ntilede deraf; og^ antage det at have vzret salt i 
^Paradis. 4 Folge Laivdets' Beliggenl^ed, ogl Sprogets, 
. saavidt skjSnnes'kan, yderlige Ulighed* med - de divrige 
i Evropa , . synes; det mig rimeligt at Folket ^r komit^et 
fra Afrika ti| -Spanien. : ^kadé i aaa Henseende at man 
intef kj2nder til det . gamle Maurat'aniske etler. Gætu- - 
liske. Men hvorfra Vaskerne ere komne er os egentlig . 
her ligegyldig,, nok er det^ at det et aabentiart, de 
ikke ere . StarnjTædre til de gd'tiske Folkeslag) eller i 
u\>gen mærkelig Grad beslægtede med dem^ \^ 

. Naar vi da , efter . saaledes kortelig at , have 
betragtet ^de tre vestlige Sprog- og Folkestammer', uclet> 
at *findc Kilden p*l yort, QldSprog, vende os til .den 
østlige Sid« I Ridder os lutter interessante og mer eller 
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'fnindre 1>esl2gteJe Gjensttnd«« «ooi .altsaii ^odkrsTe en 
længere .DVxlen o( omhyggeligere c og siq&aligere Under« 

4« 'F 1 n n 1 s k. / 

^ ét » . ' / 

^^gynde vi atter her fra det o$ nrrrnestej altsaa 
£ra>JordeiV9 da forefinde vi fprst den store fiiiniskt 
Sranuné. Adélung i sin Mitddat - kalder den »^die 
TscbttdiScliV* paa C^rund af de rnslsiske Aarboger, sorn 
émtale et Fqik-af dette Navn i ^ det. nordlige 'Rusland, 
som skal -være- Finner eller Ester, men n«! -dette ute« 
kjendte og barbai^iske Ord syn.es ^et ikke saa passende 
at danne et almindeligt Navn, rom at beholdr det 
gamle finnisie , der .er almindelie hekjendc og ind- 
skrænker sig ingenlunde til Finland, hvoraf man ple^r 
at gjSre Tillægsordets finlandsk ^Ut finske ipen gjen^u.^ 
dei Qgsaa i Finm;arken> Finlapperne, og har længe 
været brugt, som almindeligt for den hele Stamme* ^ Oe 
mange jGrene af denne store Folkestamme, som befinde 
sig 1 det indrr af Rpsland, eré saa ubekjéndte, at jeg 
, ikke drister mig til at bestemme de^ir Inddeling eller 
J'orholdet imellem dens >enkelte Grene; men vil lade' 
mig noje med . aty opregne de vigtigste af dem. Man 
synes da med Grund at kunne anse a) Finlandsk, eller / 
den egentlige^ fiVi 5 som Hovedsproget ,-> da Finland et 
^ ligesom Middelpunkten og Sproget her mf!St dyrket og 
. minds( bladet. Nærbeslægtet med. Finsk er b) Est* 
iandskj dog noget simplere i sine Former, altsaa rim«« 
ligviis længere fra Roden eller mere blandet. Fjxtnerei' 
1 Slægtskabet er derimod en anden Hovedgren^nemlig 
den Uf fiske ^ ^ som atter .adskiller sig i c) den finlappiske , 
9m jegsaa^maa kalcle den, som tales af Lapperne i Fi.nt' 

mar- 



I 
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ffiarken , og d) den Uplandshe^ ; som ttles tf de svenske 
Lét)per i Lapland. Adskillige finske og svenske Lzrd^ 
l|ftve aldeles' nirgtec Slægtskabet imellem Finsk og iLåp* 
pisk , men da det ojensynlig for enliver upfrtisk lagt- 
^ ' tager er endogsaa nærtnere end Skegtskfibét imellem 
Kymrisk og Irskj vil jeg ikke. opholde Léseren med her 
alt bevise det; det vil desuden nogenledes indlyse if det 
jfblgehde. Fihlappisk og Laplandsk ere i Granden et 
c^iamme Sprog; ti Folket var i ældre Tider et og det 
' skmme, som f^rs't var aldeles fiit, siden stdd aldeles 
linder Norge, og. endelig deltes imellem Norge og 
Sverrig. Def'er deniie ^Adskillblie og den > foijskj^lige 
Indflydelse af Norsk ellcf' Dansk paa den ene Side ^g 
af Svensk paa den anden, s^mt den afige drad af Han- 
'del og Forbindelse med Finland,/ og endelig den for* 
skjellige Retskrivning og efvrige Fremgangsmaade af de 
(Norske og Svenske, som have bearbejdet Lap^isken, 
der har opldst den i to efter Udseende meget , fremmede 
Sprog, der dog i Grunden ere lige^aa nærbaslægtede 
som Spansk og Portugisisk. Den Finlappiske synes at 
være den reneste og smukkeste Sprogart; den lapland* 
tke derimod,, som atter bpld^ser sig i den nordlige og 
sydlige Sprogart, ifynes ndget iaere blandet med sVenske 

/ Ord og maaskje' mindre pmhyggellg bsarbejdet. At 
e) Un^erskm er nafrbcslægtet med Lappisk er bevist især 
it Ungaren Zainovics, som opholdt sig no^en Tid i 

^ l^infnarjveu , og siden bestyrket 'paa ny af Hager 'og af 
Gyarraathi > i hans ypperlige Værk : Affinitas linguat 
Hungarica cum linguis Fchnica originis b'c. Gott 1799 > 
meqi ogsaa dette Sprog er ^aa sin S{dfi blanflet med 
mange fremmende Bestanddele. Desforuden b^rt endnu 
i de' indre D<le af Rusland mange Folkestammer til 
iénne Hovedklks^e. Dob^oWi^kjr bemærker åt disst; 
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ogtai dele sig i to H(^edgraie> hvoraf 'An ene luir*r6dt; 
Hfttr .og blaQ ()jne> a^' er ligere Finnerne og. B^tberne, 
nemlig: Bjnrmer (Pcrmier), Siranir^ de obiske Ostj^kkeri 
Votjakke^ og TfckiAascher ; dcjni anden hår sork Haar. og 
tirunc 6jne, og ere Ugerc La^fperne nemlig TscAtxémuscri 
Morduinfr og FoguUr^ hvis Sprog kommer Urigerakea? 
saermest af dem alle^ og uden Tvivl mange flere, sonk 
det, vilde blive for Vi^tlofcigr h^r atattd^rsd'geog .hwir* 
atigtsUJst. at opregne. i -i 

Den finske .Udtale er ikke ulig den isliindske i 
yisse Henseender; nian indskyder £. Eks. ofte et i ^on 
red e ligesom i Islandsken ^ saasbm:: Fietnri o: PeteVf 
isl. fHur (l«a Pjetnr). Tonen hviler ogsaa i Finskea 
aAtid ^aa den fb'rsté Stavelse i Ordet. Intet af 4e fituu« 
ske Sprog adslciller Rjc^ hvori de. ligne Gronlandskeni 
men have ellers en vidticlftig Deklinering, Finc^ken haip 
nemlig tratten Forholdsformer i hvert af de to scdvan^ 
lige Tal, og Vhael antager i sin Grammatica fen^ica tr^ 
saadanne B6*jningsmaader i Navneordene, den f6rste pat 
<n Selvlyd, dep anden parisyllaba> den tredit iqipari^ 
syUaba. ^ Mig forekommer det, som man Ungt rettere, 
.overensstemmende med Sprogets indre Vafsen, antog ta ^ 
Bojningsmaader efter 6j bistandsformen (eller Accusøt.) 
og benregnede til den ene de der i Énkeltallers .Gj^n-«^ 
Stnitdsfbrm faa en fordoblet Selvlyd og i FleertsUets /p 
(eller ^); til den anden de der i Gjensrandsforn^«n f|Ui 
ta (eller to). Vilde man antage tre,, da niaattc^ Vel de, 
der i Enkeltallets Gjenstandsform fsa dU (da) og i Flert 
tallet aX(0 udgjore.den anden, ikk^ som hos Vhael d^ 
pa& tiinen , men dette vilde 'dog og v^re mindre rigrig 
énd «t a.ntage to. Ved Deklinertngep i det Finske hajr 
ittm at m^prke fire Ting; I) Endelserne som -ere ho'jst 
ioarskjellige fra de. gomke Sprogø- 2) Hjzlp^selvJydei^: 
/ G som > 



l^ni forbitidtr'lSndnlsen ntec} brjet; . Aet fjm«! i Oma« 
dett al rkrt denne , tom gj^r Poukjel fmcllcfn EnJc#lt. 
og Flen.; -ti Endelserne cre næsten de tamipei. kun at 
de i Flfrr* fea i fymv $ig som oftest, i Enkelt* ettten 
'blot Ord«t$ SelitlyA.:eHer som. aiBteiti^^ . 3) Kjarndebog*. 
mvet cllér den sidate.Horedmedlyd i Ordet selv; denne, 
ferandre« ikkcu^lden i Dlekliwringen, . saa at Ordet 
bliv*r .W ukjæmfeKgti dog: >«kjef disse Forattdringep 
efter viss^ faste Regler,, f. gks.: vuosi et Aar, Jijet 
vuéUeri et Aars y i^6/e«» mit Aars^r «>zm en Sang (Ver^) 
I E)é£: virren ,. zu £f jcjistands f. virtté. Denne ,Forandrjiiy . 
tf Kjatndcl^bgsfiavet har ingen ©rercnastemmelse . med 
den i Kytnrisfcen -anfohe Medlydsfoiti»aring, ti dta vai* 
W6t 'for r Ordet efter dét nfipstforcgaaende Ords Beilåaf; 
fcnhed i^ Endelse^., men deniie ar' inde i Ordet o^ berwr 
jpaa Ordei selv. p'g dets. Forhold t Sammenhængen r det-i 
ndfcri ere Foranåringeme selv bd alidfcrl<?de$ :' i Finsiken 
iWiver nemlig p til if, t bortkastes ellei: bliver tiJ d^ 
* bortkaste« dUr bliver til/; pfi, tuM bliver til pi t, k 
o. desl«, saasom Itipii Brod (ish k'fryd, en Levt) i.E;<i» 
formen hivan Br6'ds» kotd et Hus Tisl. kot) Ejef* koan 
eller kodan, poika en Son (Pog) pojan 6. desl* ; 4) Or- 
dets Hovedselvlyd, om den er en af de simple a, 0, # 
eller de forhpjede H, tJ, f (retteie> i Overensstemmelse' 
tned Estlandsken ,og med de to andre i Finsken sqlv^ 
vilde det være at skrive #), eller/de ligegyldige e^ i; 
ti derpaa beror Endelsens Selvlyd i atle Stavelser. I 
den islandske Deklinering udgjSr ogsaa Selvlydsforfin- 
dring en vigtig. Omstændighed, dog er den aldeles for- 
skjellig fra den finske; ti, i IslandiJken er det Ordets 
Selvlyd, som i visse TilfæWe forandres efter Endelsens, 
i Finsken derimod er det Endelsens Selvlyd j som i alle 
Tilfælde kestwimes tf Ordets | Forandringeni!« selv ^ 
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ogsftt ^nske fbrskjettige* Ejendomsstedordehe udtryk- 
Icés ved Endetiilæg eller ved Ejeformen 'af de personlige« 
<ller ved begge Dele'» f. Eks. I^a mtid'dn Fider vor« 
Ud Fader, mtidån er Ejéfofmen af me vi, som er Flert. 
af mink jegs sinun Nfme*f dit Navn, sinuft er Ejef/af 
sinii du, nihi Navn, -x er 2. Persons Endetillæg. Til- 
hcj^sord/enes B6'jning er den samme som Navneotdenes» 
og Stedordene« er vel noget forskjell jg, men ^og i den 
. lielé Indretning overensstemmende. GjerningsordeneS 
Bojniiig har .en Del mere Lighed med de gotiske Sprog:' 
den hftr de ^ s«<fvaniige 3 Personer, 2 Tal og to Tider; 
Nutid og Fortid, i de to iorste Maader nemlig d'én 
fremsættende on; den betingende, desuden har den en 
bydende og en upersonlig Maade, sifmt Tillægsformer 
(eller participia), og endelig å^ sædviinlige to Former^ 
den handlende og lidende , ^ hvilken' sidste dog ikke 
tdskiller Personer uden ved Hjælp af Stedordene, Des- 
tiden gives begge disse Hovedformer nægtende, men i 
d«tte Fald adskfller ingen af dem Personer, uden ved 
Hjælp af et eget Slags nægtende Stedord. Gjerningsor- 
denes Bdjningsmaader ansættes Vhåtl til 4\ men fejler 
jeg ikke meget, da er den eneste' rette Inddeling i to, 
den en^ med Epdelsen -in i Fortidsformen og -S i den 
upersonlige Maade » den anden med -sin og -^/r. /Den 
forste af disse svarer til Vhaels I, 2 og 3, den anden 
til hans 4> men begge maatte da inddeles ni^jagtigere 
i Klassen t Griunden er det næsten samme Endelser, 
som iSnde Sted i begge finske B6'jningsmaader saavel af 
Gjerningsord som Navneord, og dersom mao havde tiK . 
atrækkelig udviklet Grundene til den forskjellig« Bog- 
stavombytning , skulde man maaskje ikke beh6've At 
antage uden én Bsjningsmaadc til hver Ordktas^Q« De 
fersonlige Stedord og de dermed t^slægtede Endelser i 

G 2 Qjer- 



Gjermngsordene er'. det som mest ligner de gotiske 
Sprog y hvorfor jeg vil ^fieinsxtte dem til Sammen* 
ligning: . • ; , 

Finsk. . . Isl* ' ) ' ~ 

,•■<»' ^ . ♦ ' ._ ■ . » 

imM^ ' ^ i.Gjenstandsf. ^g ' g*- /*> 

JJ»» f« — — pig 

hiinyse. hdnn — ^ -— ' hann^sig — 

' w«. . .vfr angels. ve 

' te(tyi)) J.e^ ' — ge ; ' '^ ; 

he (het, hevat) - , f . '^- At; h^. " 

. . . Gjérningsordencs Endelser ere V Nutiden og For- 
tidQii i.Indlc. 



C4 



. Nutidsendelser« 


Fortidsendélser« 




* 4 - 

-i« ■ 


2 -f 


■ -it • , ■ 


3 •' 


• 


FL I ^mme " 




2 ^w 


-;f ^tf . * 


' 3 -wiif (vat) 


-ity 



hvilket har megen Lighed med. de islandske Endelser t 
^^d^ Klasse af^ forste Bojmngsmaade I Nutiden,' og med 
alle Klasser af den anden I Datideii |imperf.); endnu 
stb'rrfe ei: Ligheden med de latinske Endelser fi», iV, tr, 
imuf^ ifisy inu De finske Endelser i den beting: Maadc 
tx'e de samme) denne Maade adskilles ved andre Foran- 
dringer inde i Ordet fra den fremsættende. Den by- 
dende-afviger en Del fra 'disse og de got. og lat. En- 
delser, men den Upersonlige og Tillægsformerne liAVC 
ålet ip^en Lighed med noget af disse Sprog. 

, Estlandsken er noget simplere i sin Xndretniiig; 
den lader saaledes ikke EAdelsensr Selvlyd rettelig efter 
Ordets, i.indtflgen stundum i den dd'rpatske Sprogart; 
den har ingen EndetUlæg af Stedordene , il^ke heller de 

,/" ' n*g- . 



I ' 



'-■■■■i 



lOI 



\ 



fiægtehdc Perroner , men lader sig noje med tt Vstte 
>J«gtelsen;/i ved Siden af de ssdvtnlige pronom. person^ 

' i dvrlgt er den Finsken meget lig. ^ 

Tjtti lappiifeke Afdeling af denne Sprogklasse nar 
i det Htle taget ^\ lignende Indretning, dog er den 
slmj^lere i. Navneordenes P^jninger, hvdr deit ikke har 
sat mange .Farholdsformer , men derioiod.kuntti^ere i 
Stedord "og Gjemingsord, tivor den hat <en egen Form 
tU Totallet. De nægtende personlige Stedord iindes Og 
her i alle tre Talformer, og, trgesoiÅ i Finskel) >' 9gnit 
nægtende Stedord til den bydetide Maade,. f6r«i4^^d^ 
sædvanlig« ved de andre Maader. Finltfppisken, som 
af alle bekjendte^ finnisk^ Sprog har ($n kunstigste 
idd retning i Stedord og Gjtrningsord, har 6gsa4^i|e9 
£ndetitl«g af Stedordene end Finsken, nemlig.ikke blot 

^ de sædvanlige fijetillæg, som sættes isteden for Genitiy 
eller Ejendomsstedord , men.ogsaa et Slags Hensyns* 
tillag, som udtrykke et dativisk" Begreb » og det af 
alle tre, Personer i alle tre TaL Ogsat. her har dé per*- 
ionlig'e Stedord Lighed med de 6*vrige evropæislce^ di 
^éré félgende: • . 

Laplandsk sydlig--* Isl-- 
nordl. 



Finlap« 

' ■ ^ .^ "^ ^ 

pisk.^ 

Snkelt; I. mom 
2* dom 
3«. son . 

Totallet. 1. moi 
a. dot 



w- 



w^m^f^t^ 



mon 
todn 
sodu 



i^Ai 



Rert. 



3«. soi 

I« • 

s. SU 



mot 

føi 

soi 



monno'^^ 



mije 

tije 

^ • • • 
stje 



todna 

sodm 
i*\>» ■■■■■■ 





Ejef. infn 


vid 


* \ 


hi 




9 ■ ■ ; 


• 


^iir 


• 


Ki* 


» 


9 


' t. sie. 


t 


fis'- 



\ . 
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Fmlappi»ken ftttes Nutidsformen -i . den Wing. Mat^^ 
af Gjerningsordene og Liplandsken savner denne Maade 
aldeles [ i 6vngc stemtne ide personlige Endelser også« 
lier temmelig averens med andre Sprog, da de forskrive 
sig fta de her opregnede Stedord, pe sædvanligste eret 



Man vil, tillige heraf kunne gjore sig et iSst, Begre^ 
om disse Sprogs' indbyrdes Forhbld; det lappiske m 
eiJer ^ er sikkerlig dét oprindelig hvoraf det finske -if, 
k svaiftr til t efter en ikke usædvanlig Overgang; i 
ovtigt er Qv^retissteijnmelseh imellem d?n lapl. og gri- 
ske Imperfekt særdeles paafaldende , dog er den ingen- 
lunde umiddelbar, men forklares rettest ved Hjælp af 
de lettiske Spfi-og, hvorfra saa meget synes at være gaa^t 
ovci- i ,de flnniske. Ligheden med de gbtiake og andre 
evfDp2is*ke Sprog fr ellers ikke nær saa stor eller u4* 
strakt, som dcft vedftiis.te Ojekast synes ;.*ji den be^tat^* 
blot i Endelserne, og. disse ere komne af Stedordene, 
altsaa er det egentlig bidt i disse at Ligbeden ligger ; 
alt det 6vrige i Cjcrning$ordene> Tidernes og dpn lidende- 
Forms Dannelse, o. desl. er aldeles forskje^lig^, saa og 
de R/^stt ovrige Stedord, ja endog Fdrmforandringen af 

aelft 



', Nutiden. 


Fortiden. 




^ FinL LapU 


Fini. LapL 


Græsk« ' 


Enkelt. I. -f» -' ^b^ m 


<iy» "ih 


-oy . 


2. 'k . •*, ' 




•#9 


3. -^ -^ 


• 4 • 




Totallet. I. -* "« 


^-imc X 'itnen , 


•9IIMU 


2. -iet^ rtet 


'de ^iten 


•rroif 


'3* 'f>(^ 'van 


^a 4kan 


^rny 


Flert, I . -p -l'^ 


^mek 4tM 


^/Mffy OflM» 


2.. -hetet' *bet 


'dik »iit ' 


,UTi 


a. ^k -k 


r' 'in 


'9V. , 



~\ 
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•ti ve 6l»ie pemhtig<^>..De Itppitke ;S{>rog hairesgsw.i. 
4len lidende Form egne Personendelser. Alle de finniikt 
Sprog hkrt en overvdcttet Rigdo^ p«a. afledte Ord; og; 
i^xr en stor Mi^ngde åf Æjerningsordtne , hvilke, mtn 
ikki upassende kunde samtntirligne .med de ajmUské 
Koniugatsioner« f, £ks. finsk'jffiaii jtv^ drikker, juotan 
jeg. skjriiker for-^, jnonlen .)^ ikjarnker lidt og tir, 
Juoskentelén jeg drikker ofte , o. in. fl« ; finla[>p. jugafi 
jeg drikker, jugatam jeg skjxnker^ jugestam jeg drikker 
lidt, jutnstuvcm jeg agter at drikke, jukhgøcadum jeg 
begynder at drikke, o. desL 'Man ser da, at den 
grafii^atikahké Lighed imellem de gotiske og finnislt# 
Sprog bestaar.blot j de personlige 'Stedord, og de der«f 
i^prundne Endelser^ i Gjerningsordene, og selv i disse^ 

\jMar de sammenlignes umiddelbar med den gotiske 
Klasse, er Ligheden ikke saa meget ncr; i den hele 
.j^yrig^ indre Bygning hersker den ydeitste Ulighed; d|t. 

^vilde da Yxtt llgesaa. . urimeligt at. udlede den enjp af 
disse Sprqg' lasser sf den andeny soib naar Nt>gle udlede 
Tinsk af Grøsk og Aiidr« Lappisk af Hebraisl^ Hele 
jLigtieJen maa tl|skr^ve» Blanding og rimelip;vijB jkke en 
Gang umiddelbar - Blanding af den finniske , med den 
gotiske: Stamme, . mei> snarere med en anden Staninif» 
sora dog ei* beslægtet med den gotiske, nen^lig .efter al 
Sandsynlighid med den- lectiskej hvorom iuere i %t 
fiflgende. j 

Den leksikalske. Overensstemmelse forholder sig^ 
omtrent som den ny san forte grammatikalske, men er 
uåea Tvivl mere umiddelbar, den er maaskje tillige 
interessantere.,, da den latrer os en Mængde Ords Oprin- 
delie i beg^e Sprqgklasser ; jeg vil her indskrænke mig 
f^icneminelig til de. Tilfælde, hvor de finniske Sprog 
eynea-at indeholde Kilden til nordiske^ Ord ^ eller hvo^ 

der 



\ 



\ 



dtt i det mindsterktiftde omtvi^tes.r^'ti det er ^su Kar 

'ofte vanskeligt åt sige bestemt hvor Ordet egentlig tidrer 

^^hjenime, og detitr ikke nok tt det findes^ i alle be* 

i k/endté ilnniske Sprog ; d^ kaii> fiemlig endda vsre 

jkomtnet fra Tysk i Estlandsk, * fra Svensk i Finsk og 

Laplandsk, dg fra Dansk eller Norsk i Finlappisk; et 

yhftte Mærke synes de>, naap Ordet * blot fiftdes i dt 

nordiske Sprog og ikke "i. de germaniske. 



r -*■ »■ 



Finsk. " 
fnies\kn Mand) 

'féikd (tii S9n) 

•.-.;-.•■ ^ ' 

• * * 

r 

tfifsi (et Barn) 



AHst (enHaand)it:jef.iA'- 
*" S«f, kano o: enliaander, 
* finl. gjerta^ lapl. gji^ 
^ (Haand)-iing. két 
'leipn tBrfid), finl* lajiCf 
1. lajpf 



Nordisk. , 

SV. mts en Kujdn ^ ^ 

— pajki en Dreng, A en Vfi^ 

isLffékij ireing'ff6kl 
-r jp'g^ en (ancilla), d, Fig(9f 

isX.fika (puella) 
d* en Laps X^*' en ung dreng«* 

/ agtig Spradebasse) 
•— • Kjejtm (o: den vénsfre' 

Haand),^ kjejtbaanclet 



isL laft i å» en Leve (ogstt 
' slavisk), Ititi-liium 



yepi) (en Ratv), {.fiehn^h »^ refr'y $v,rHf^ d» Rity 



repø* 
mirri (en Kat) 






d. MiSyMUntn^ynMirr'ingt 
brudes ligesom Kis naar 
/ rtiao kalder paa Karten 
miito O Ejeff. mndon) en isl. madkur ^ sv. m^^ib eller 

' 'mask, d. Maddike^ synea 
at Tsrre et Formindskelses- 
ord af dét finske . * 

gr. *»tf^ -. • '''■^".« 

Rnské 



Orm 



wwf (Yver* 



Finak. . Nordisk- 

vcsi (Vand) -^ ul véffi T. d. Vådske 

mcH (Hav), esth mrri, t. Mier (ogsaa slaVisk), Hh 

UfCmaar^ mnre^ hl digt. mat ' 

auldo CB^lgt) iih«M/i, EjefcefWo 

mna (Land) i.Gjcnttandsf. d. en 4«ii (en fugtig EngX 

^ånta «ng« »'^<^ 

|»Wrfo, finl. baldo (en A^fer), i!l. fold Jord , t, Frfi. 

nng-Z^'W Jord 

wmUa , , — i»oW, å\Muld 

rnutaXJxrrOi finl. wwA, — • ♦'i^/f/i (o- Myi-cjarn> / 

lapl. rduu , . - 

tervti C^caina) ^ — ««>-fl (Eja f. t\^n)\ «▼. ' 

t/4rff, d. lyrffe 

iM^xi (Hømiing) Ejef. mdm ~ wi^'^r , d, MjU , t. Mff * 

Tog5aa slavisk). 
Uta Hus, finL g^inw, lapl. ' -^ Aor o; et Hua (modsat en 

iårc ^ Gaard) ., 

lltAii (Ejef. <!>») — vge — ^ Levetid., lat. ^vum^ 

— nit« (Tid) fer. iiwj^ 

hmii^ lapl. *««<!# Familie — digt. kunir S&i, Ximi Da^ 

ter; Slægthing 
}ia,fmt (dolor animi), finl. — harmr dyb Sorg, ot karma 

Aftriwa/J gruelig sorgc, d. Hnrme og TiU 

^' lægsordet A^rm 
*i<rtii (tuller), iier« (Hjul) — k^rr/i <l. Knrre - 
tade (J5)^åmxi%) / ^ sad • 

hamet iKjple) ^^. hamr y tn Ham 

W«, cst|. Fl. «llf«r, ffril. t)«o/ — b7, eng. «/tf^ 
jéuitOt laplr A»^/r# — »fiur^ i. Ost 
keuln (FowtanO ^ — ittf/i', d. X/(J/, t.Kif» 
åifo (en Aaré) . — 4t ' , / 

ii^<ij;^(en Baa^ ^ » f t *«fjff ' \ <: . .j? 

« ' FinjJc;, 



N 



\ 



'^ 



loe 



I . 



Finsk* ' 


Kordisk. 


'UMOft 

fiwi (Uden) 


i«l. m6t (o: Form), måm 
at d«njl«, it6*be 

é,'pM 

ith A^ffif, fiéfty SV« A««, hn 


ii ' ' . - 
sømHf eitU Htjimmé 

VHnttun (uperl. ,Maflde 

vaøliaa) 
rhmmin (upert« rampiay 

stalker 


•* /ii /«i> angels, /#, «o 
— /rt w, /4 fumi, d, ^fe« ;aii»i»# 
(ogsaa sUvlsk) 

lal. <g rambéi 

1 

1 


ifMnnen (upen« vaanda) 


•^ ig vendt ^ t. icA )veiri# ' 


vrier . 
ét$H>i finl attø . 


•* ur clUr 4rf, SV, tfrr , d. aø^ 
lat. «r , gi-, oT/. 




,'■■.. 



Mzrkelige Ligheder meå de gamle Sprog ere f« £ki. t 

fMmen (Hyrde) gr. 'roifmv . * 

p'p9 eller o'*^o« for«Idrt*\ Jat« ori^us 
\6f^^ finL iKuirbeff ung« 

tupsia gr. fuiTTeiv^ isl. r>rpM, d. M^7it 

^ffen (abest. M . panna) lat« p oifo 
' ' iMfiiirAfi (bytter^ veksler) y^ -muto (for .mutao^ 



» Itaådun (falder) 
knddan (fælder) 



. -*• caedo • 

2iilA}i (af /ff^/i) pvermaad« gr« M^^t <^* fl« 

Man vil af ovenanfortf bemærke, at- de finske 
Or4 sij^ndnm i; de. nordiske Sprog have faiijet en forvær« 
ret eller foragtelig Betydning, og disse Ocd ére vel 
«Uerftik^eat tf finj^^ak Htrkomsts ti Ai^fiag^n var deUl 



• • • «» ♦ 



«c 



ioer 

* 
«t tntn tilforn havde indre Ovi pat 4(amfne Gjetiftind i 

sin^pel og atdel Betydning, dels tr mtfn foragtede de 

finniske Folk som mindre dannede og krigerske^ 

Den gamle finske Poesi har ogsaa nogen Lighed 

xned den islandske, den fordrer to Rimbogstaver i hver 

Linie for sig og desuden et forskjetligt Versefald | hver- 

anden eller tredie Linie,, hvilkat svarer nogenledes til 

det islandske jeksliniede Fornyrdalag, naar man slaar 

den fdrite og anden, samt fjerde og femte Linia sanH 

^} snen, f. £ks* i' Lokafenna i Sxmunds Edda: 

Heilir Æfir^ luihr ÅJynior ^ 

;,' oc oU ginheildg*god J 
; nema fa cinn A/, tr innnr fitr , i 

Bragt beckiom å* o: ^ 

Hil vjere Eder Aser, hif vare Eder Asynicr 

og alle hdJjhellige Guder! 
aaa n^v §om den eiie,, der inderst sjdder 

paa Bxnken nemlig Brage, 

Denne Verseart kaldes ogsaa, psa Islandsk 5*f<ir(/f^/fr/^ 

efter Starkadr 3^' Stasrkoddqr, som dens Opfindelse tiU 

, skrivet og som skal have været af jotnisk (o*, finnisk) Æt 

Som Eksempler paa Oi*d, Finnerne have optagiet 

, af Nordhocf ne, vil jeg blot anfoie nogle, som Gyarmathi 
S. 119 anser for finniske Rodord, der erc tahtc i dec 
Ungerske; saasom: Omcgå jpø/io, isl. åmagi et umyn«^ 
digt Barn, åmegd mange nforsorg^de Bdrn, Sadna vm« 
taSi isl. fannur. Teudnar snvus^ isl. \>i6n og \'inari^ 

. Tim Aor/i, isL timu Tuona mérSy isl. dån rabrs, daiuB 
inortuus« Esmarke exemplum^ Isl. merkL Mano lunai 

isL mani* l^od ^nimus^ isl. fnidf\ A.Tdod^ u Muth^ 

' ."'.■•. ^ ■ jt ' 

Endnu en lille Fejltagelse i dette ellers^ fortræffelige 
y^vk tillade man mig her at rette^ 1 dan atore petera* 



j 



100 ^ 

' Fiwk« ' Nordisk. 

muoH sil. mét (o: Forai)« méttf 

fiini Qiden) A. pan 

Min uh hfiHff^ hérij iv. A/ra, hon 

tt . •.•*•/'»/*> angels. ie, ^fo 

(ogsfia slavisk) 
wAttéin (uperl. ,Maade t. i^A imi& 

vailiaa) v 

rTimmin (upert. rampia) i%\. igramb^ 

stalker 
, vådnnen (upera* vadnda) "^ fg vendt , t. kA iveni« ' 

vrier . • , 

4^;i, Bnh attø . «-* ur eller 4ti/« SV. tf^r, d.<»it 

. . lat. «/, gr. oT/. 

' Mærkelige Ligheder med de gamle Sprog ere f. Eki.i 

Sfemen (Fro) lat. i^rme«, rass« scmtf uSntm^ ^ 

fnimtn (Hyrde) gr. iroijtmv ' ' 

itap^ eller ^rvoi for«Idrt^\ Jat. QrÅn/ 
lo^i^ finL oaarhef^ ung* 

$upsia gr. fuirrefv^ itl. ryjpr/i, d. rUffl« 

pmen (ubest. M. fanna) lat« pono 

muutan (hytitt^ veksler) ^ mutå (for ^mutao) 

V IkaaduH (falder) -r- c^io 

knddan (fzlider) . -*• caedo 

liinn Ca( liika) overmaade gr. M^p% o. fl. 

Man vil af ovenanfort# bemærke, at- de finsk« ' 
Or4 sjrutidHiii i d< nordisk^ Sprog have faået en forvsr« 
ret eller foragtelig Betyidning, og disse Ord <fere vel 
«Utriik^est tf fiiu|^ Hfrkomsts ti Aipiagsn var delfi 



^t mtn tilforn luvde indre Ord pat jtmine Gjenyttnd i 
sin^pel og zdel Betydning, dels tt mtfn foragtede de 
iinniske Folk som mindre dannede og krigerske^ 

Den gamle finske Poesi har ogsaa nogen Lighedt 
xned den islandske, den fordrer to Rimbogstaver i hver 
Linit for sig og desuden et forakjetligt Versefald \ hver- 
anden eller tredie Linie,, hvilket svarer nogenledes til 
det islandske ^eksliniede Fornyrdalag, naar man slaar 
den fSrste og anden, samt fjerde og femte Linia sann 
^} men I f. £ks* iLoknfenna i Sxmunds .Edda: 

Htilir Æfir, hiilar ÅJynior 
;/ oc 6'fl ginkeildg*god ! 
; nema få cinn As 9 tr innnr fitr » » 

Bragt beckiom å^ 0: ^ 

Hil vjere Eder Aser, hiF v«re Eder Asynicr 

og alle hdJjheUige Guder! 
aaa n^r iTom den eiie,^ der inderst s|dder 

paa Bxnken nemlig Brage, 

Dentié Verseart kaldes ogsaa paa Islandsk Starktidtirlag 

efter Starkadr 3^: Stafrkoddcr, som dens Opfindelse til« 

, skrivet og som skal have vacret af jotnisk (o: finniisk) iEti 

Som Ekrempler paa Oi'd, Finnerne have optaget 

, af Nordhoef nc, vil jeg blot anfore nogle, som Gyarmathi 
S. 119 anser for finniske Sodord, der ere tahte i dec 
Ungerske; sa.som: Omogi fuiio, >.I. 6^gi et umr«: 
digt Barn, dme^i mange uforsorgfde Bdrn, Sadna vtrU 
tasy i$l. fannur. Teudnar servus^ isl. \>i6n og )?inari^ 

, Tim Aor/i, isl. titnu Tuona mhrsy |sl. dån rabrs, dahttk, 
mortuus« Esmarke exemplum^ isl. merku Mano lundii 
x$L tnåni. Mod (inimusy isl. mSdr^ d. Tlib/, U Atiit/L 
Endnu en Ulf e Fejltagelse i dette ellers^ fortræffelim^ 

y^vk tillade man mig her at rettéw I 4an atore petera* 

♦f * ., ~ ' ' ' ' 

• " * itorf^ 
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Tiorgske Ordbog jforekotnmer under ^o. 37 i de såm- 
menligncde Sprp^ Ordet: y^Gud Dacice** (vid. p. 250), 
fxAtn Rug (p. 270) og ^endelig "N^' (p. 285). Pm 
liJrste Sted (p. 2S0) oplyser Gyarmath dette Dacice ved 
ét tilféje: ^Daei h(tbitnrunt in Dacia veterV\ uagtet det 
ftraks paafol^endet 'Jslandicey Svecice &c. , .saareL som 
t)cdene selv tydelig nok vise at Meningen er Danicey 
den nu Ijrugdige nyevQ Dansk, 

De iappiike Sprog, der ved deres' kunstigefe 
Jr^dretning syntei atfjærne sig endriu mere' fra de^gbti- 
ske end finsk » forholde sig Ilgesaa angaaende Udtalen, 
hvor de have alle de slaviske og lettiske Sprogs Hvisle« 
lyd X«, c«, 6. s. V., hvorvel de Her betegnes Aiiderleder 
efter den danske og svenske Retskrivnjng , der dog £ 
de . lappiske Sprog er rreget upassende, eftersom den 
, danskte ojg svenske Udtale er* saa forskjellig frr-den lap- 
piske« I Henseende til enkelte Ord indeholde derknod 
^e lappiake Sprog ogsaa en meget betydelig Mængde 
ligheder med de nordiske, saasom: ^^* 



Tinlappitk. * v 

|rim (Sendebud) 

«■ ■ ■ ■ « . 

•" - ■ • 

iam^i Våfhféirdne (Son) 



Islandsk. ^ ' 
gi. df'f Flert. >enV, hvoraf 

eyrindi et Ærende 
harn^ d, og sv.fi(irii, mosog, 

hm tn Soa '. ^ 
genta (andlla petulans), norsk 
^<f »re en Pige 
iuojhftt^ (Staldbroder) (af gumi en Mand, Fl. gumnar 
guojmy mtå) (socii) GMe 

iwrtii, Slave, Slavinde, Kjærcste 

s^Audr Faar, Bede 

smali Faawnfj I^mebyrde 



— * tjdntå (fi%t^ 



% 



»iirt««/ ^Tjenestepige) 
^utz (et Flar)» lapl. $autz 

— smtilå 

.t ' • ■• '< • »k • > * • 

■tf I • -f ...*-•• • ' y ^ 



.^ 



Fin. 



. 



loa 






► • 



Pinlapp^k. Island^slC 

^itzi . l(iå og kidlingt • 

tiedko (én UlvX ' tik tn Ti«pe Gigeiom isL ;l/>i?i 

• Ræv, d. Tavi^ 
gØhnffGåtit)y hpl.gu'pme gémr^ t. Gnumen 
Aafddoj låpU Aardc åen Aerdar o: Skuldre ^ 

DetV tf legefaieCy som 
r er iinellem Skuldrene 

itf r/> Star med, Roe pftt» , Jir et Sapr » #t y>r<i sttre 

L ' kpl. i^iw • ,. : . • : . 

[ luonddo^t Itpl. /fftmfo (Nt- ' Ami, /^npijyndi, .Sindsbcsklf^ 

. tur) • ' fenhedy sv. (ynne 

mak, mttka , lapl. mAiiA. mSgr, gi. d. Mmj 

(SvogeO 

wrjo (Mad) bergia smage, hidfg Næring 

5 , gjtrdos ( Baandkjacjp ) , giordGjord , angels." ,ffri, 

1 ' . gj^d^o (Gjord) eng. ^ard- > 

r fnissg (Valle) wiyii ♦ j v 

duohme (Dom), dnbmim ' dåmr^ eg d^tmi 

(dtfmmer) 

M>, tavj (Vand, Floder) filir,fitr (i E)t(. fiSfur, ftfarX 

t. i*« \* 

• harro (en B6lge) , lapl. båra 

baro 

murhh (Taage) myrkvi Taage , »yrir m6rk| 

\ tnyrkur Morke 

*'- ■ . . ■ 

r<t;Vf (Torden) reiJrrr-t^rwwittr, reidarJlagTox* 

den og Lynild 

^ hattti lapl. A^^, fl A/lf^ A^^r^d Fare 

(N6d, Fare) ' ' ^ 

ml^o (Maal)* miiy at middy d. ttMed^ H 

• • Finr 



, V 



r 



tio 



Pinlappiik. 
HjfUio-Cm Rr6'nd, KUde) 
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jf^lJiy Ujfl JSut 
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øUér^^ kpl nuorrå (utigy 

liyfex ( kjedsommelig ), 
lajtam Qtg væmmet 
Ted). V, 

ft/ijlciu (varm, hed) 

$rva^(%^Vmili)y Itpl. itrvok 

ukjtl (Skrift) > ^on sA/i* 
iam Qfg «kriver) 

hyddo'tt kort Knmjajddim 
(leder) 

^étttim forhindrer 



tsltndsk. 

kéida (en Itng »ep iiQat D^ 
dyb Sumpt en Vtndreyle^ 

. i. Kilde, pet ty$I^2S£?^ 
og qvelleH synes «t . vsrre af 
tA anden Herkomst og 
, tlvare til d. et Vdldy ai \)aU " 
.. dt freiHy ud 9. «• v., isU 

ttf/, d* jful. Det er niflsskie 
gaaet med denhe Fest ved 

1 * 

Asalserens Indforelse, som 
ved Kristtzrens » man hat 
< beholdt 4et ganile Navn, ^ 
men givet det en ny An^ 
vendélse, i det mindste 
synes dette rimeligere end 
alle de ugrundede Gisiiin* 
ger, jeg har set om Ordeta 
Udledelse 

d. et ^or (o: et lille ullcyUigt 
Barn, en Glut) 
Islandsk* \ . 

leidr , mhr leidijl 

haka varme, bage, t^^futihen 
e?r hurtig (proiius), ^rlatr 

rund 
JkUl et Dokument 

teid en Ve}, Led, igtiidi Jeg 

leder 
ig haiti holder op 

Fin. 
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at heliåy at taulit 

ig viBi , . - . 

eg ^Jdfi Ydgte, gdt, giatuf 
VogtcAi PatpMstn 



I^inlflppisk. 
ialOf^ brfiler, bpger 
^iUim farforcr : :■ 
happe Lov, Forlov^ hf pi* 

dum. (lattr) 
9pf<iam (tvivler) ■ . 
4ilve (Sniedct6^) 
gdttim Vagt, Vogteit, lapl. 
gattttn og iapl. gattet at 
^ogtey gur%eti -g&tzét ' , ' 

-Yaag« ^ 
gåtvnne Boskab, Husgertad gagxr, UripgHy. ^tgSgfiy natur^^ 

; ' ' gagn^ d. Oavn 

Aarn>. at opii'^e nf n , i Datiden nrf i • 

^or;(3(if (Medvind), i»r* byr^ å. B^r^ \%\. \>im hyrinM 
jastam (sejler) , -; «e/, de fik god Vind 

lauhm (tynger) d. luSer 

ønorijdam oprinder, gryeri i«L fhorgun, d. og t. Morgm 
marr'uh ^ Iflpl* tnftrrak 
aarvaagen 
' luolam br«nder (selv), •*- /;«| (en stor Ild,< ^u^]^ 
boaaldam opbrænder d^ Baal 

<p«rgo««(hyKr,tudler)|lapL > -*- vargr eti Ulv, sv» varg 
tJflrgenUlv, ung. /(irifc, 
forhas 
nalvom (hyler ^ tuder) 
gjeesam (furner), lapl. 
. gist€ lajpe Surbr^ 
i iamåm tæmmer^ lapL dames 
tam ' i 

etUtn (lever), dUd (Livs* 
^ tid), ]*^\.jtl»m 



T &lff en OIv, t, mif 
t. gHschcn gjærer 

au ég tein i åt tefftia^ tami\ 

' gr. iajtjiawf lat. domå 
-*• eg ely nt ala, alUur^y t. <i/r> 
Alt& , lat. ølff 

Fin- 
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FinUppisk. / I$Undsk» > 

S€ng , lapl^ sésngo uhfétng en Dyhe > Sciig * 

ja og lapl. jd mfisog. ^'^A og^ isl. jå^ id. og 

. tv. ^Æ bruges llgetia i cq 
stigende Bekræftelse« 
Dette 'yi}» liaaber jeg« være tilstrækkeligt til tt 
give et Begreb om Overmsstemnielsen imellem disse 
Sprogs Ordforraad, som synes at bære tydelige Spor af 
gjensidFge I^aan» men yderst ringe Mærke pa« Grund* 
slægtsKab* Forholdet er d|i her omtrent det samme, 
sofn ved de keltiske, kun at de keltiske have ttaatt i « 
mere umiddell^ar Forbindelse med de germanisfce , ^ d^ 
finniske deriniod med de nordiske Sprog. Vore Forfæ- 
dre indvandrede nemlig i Nordeh $6nder fra, dels over 
(9sters5'en> dels igjennem Tyskland til Danmark, hvUken 
sidste Vej. Odin metd Aserne tog ; ti det ér en al Sandsyn* j 
lighed og al Historie modstridende Menin?^ at de ere 
komne igjennem Finland og over Aalands6*erne ind i 
Syerrig. De allerældste Indbygger^, sfgp de forefandt. 
Vare alle af den finniske Folkeklasse, skjd'nt delte i 
jnange mindre Stammer, der omtales i <le ældste histo- 
riske Mindesmærker under Navn ^f Hr(m\iussar^ \>ussar^ 
Bcrgrisar^ Risar^ TroUj J^tnar^ Dvergar; (Finnar^ Lap-, 
farj^ Kvejner o. fl^ ti at disse ogsaa have. h6'rt til de . 
finniske Folkeslag, og maaskje. været de som i Saga.rne 
kaldes \7o^s/ir eri^ktrt, saavet af mange andre Omstæn^ 
digbeder, som og^-af Otiers og Vulfs^ans Rejse (de^ , 
findes kortelig beski-even for^n i Kong Alfreds anget« 
atiaiske Oresius), hvorvel den lærde Finlændcjr Prof. 
Piorthan (i Vitterhetts Akademiens handlingar) har sSgt*' 
at bevisender modsatte, pet har da sin fulde Rigtighed, 
naair Suhm og flere antage tb forskjélllge Hovedfolk i' 
det gamle Norden; men naar man har kaldet dem, Joter 
, •- og. , 
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og OoteTi' og forklaret dette som Sammentrukket al 

Gvdjoter^' guddommalige Joter, saa er dette en aabenbar 
Fejl, der grundejr- sig paa en Forveksling af JUtnar og 
jfåtnr^ og giver. Anledning til en uriipelig Miéfor- 
.ftaaelse. Jétar tv Jydtt^ ^^hotrnttii y,6tland ^* JyU 
landy men aldrig have Jyderne udgjort, noget Hovied« 
Col^k i Norden, og kan paa ingen Maade modsætfea 
Goter, da de h'geaaa Aibenbar ere af den gotiske Fol- 
Jkcstamme'i s(tn^ nogen anden Gren af sammen Men 
sstter man jf Stuer for Joter\ og forstaar ved j^tHe^- 
4iHe Stammer af finnisk Herkomst, Dverge eller Lapper 
iberegnede,, (hvilket dog.^ synes jtemm^ligt ubeqVcitat)^ 
da er det rigtigt, at disse udgjorde det ene Hovedfolk 
s det gamle Morden. Det åndet kan man i ModsaTt- 
ning gjerne ks^lde (jQtér^ naar man kun ikke blande^ 
dette Navn med de enkelte Grerte af dem: Goter ^ i%\. 
Gautår (læ$.G6*jtar eller efter tysk Retskriwiiiig Geutar) 
i Sverrig, og Jyder , hU Jépnr^ i Danmark j samt JDst- 
og Vestgoter A dtt sydlige Evropa^ man lettelig skjonn'er 
man -nu,, at alle disSe Goter tvt ganske for^kjeUige frt 
Ji)tnerfie eller jatterne^ og Navnet paa ingen Maade 
sammentrukket af 0(>djetar , SQm j^ om det var til, 
maatte betyde: gUddommeUp Jyder* Det der bar givet 
Anledaiing til denne urimelige Udledelse af det gotiske' 
Navn, er det islandske Ord pi^x^d eller go}>i^rf* meh 
dette er, som allerede (S. 71) ovenfor bemafrket, det 
samme som godheimnr og betyder Goternes Land * lige- 
som Sv^iédy Sviar'nes o: Syenskernes LBnd, og inde- 
holdev ingenlande ;Opi*irtdelsen til NaVnet Gote, som 
det meget mere forudsætter. Rettest er det da at sigl^^ 
at Nordens srld^te ^Beboere henhorte til tvende Hoyed* 
ipfammej, de allerarldste vare af den finni^e, de andre 
uf den gotiske«, De sidste, . der f^eje at kaldes I^ord* 

H boer, , 
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boer, fortrængte de. finnisJke bestAiidig. videre mod Nor- 

den. Dette stemmer ikke allencf overens me^ij Sandsyii- 

ligheden ^ men endog; med Lappernes gamle Frasagn og 

andre Omstsrndighedcr. I Hdgstrdms Beskrifnlng b/ver 

Laftharkeme heder det S* 39 * ^^Endel Laffer viljA (Ude^ 

tes jajrå at deras farfader' fordomdags varit egnre nf hda 

Sverige i men at vara farfader hjafva drtjyit demun^t^n 

sigj 'Och inskrankt dem efter kandtn mer Och merT Det 

samme gjslder om de norske Loppefr, især de bosatte^ 

der ville kaldet Finner ^ og foragte Nordmændene saa- 

Velsom de ompakkende Lapper, og p&a&taa at v^ré de 

argte gamle Indbyggere af hele Norge. Ja disse finni- 

Uke Folk synes ehdog i da ældste Tider, at' have beboet 

bele Danmark; ^ det mindste var Æpr eller filer paa 

Læssoe, isL Hlefsey 0): Hiets 6) en JjStne og, levede 

^ paa Odins Tid.' SamsoJ isL Såmsey^ har faaet N&vn af 

Sfimri et gammelt Aiandsnavn kommet af det lappiske 

Katlionalnavn Sahme eller i^rtwe paa sartime Maade' som 

Finnt <Find) af det finske, <7autr af dtt got^ke, Sa»i 

(lat. Saxo) af . det saksiske o. fl. 6en Feen i Orésiind ^ 

heder i det gamle Sprog Hvedn , hvilket Navn synes 

aldelea lappisk; ti dn saavelsdm hv eller i?« foran en 

anden Sekiyd cre hyppige Lyd 1 dette Sprog, f. Eks. 

af VfH have de gjort vi/V««, af kanna (en Kinde) kadnov 

idwii -en Bonde er bleven -tU //o/ifl^/if/f, og en Fjord heder 

baa Finlappisk F«o<^«, af hvilket Otd Oeii måaskje har 

laaet Navn. ^f de finniske Spi^og synes tillige de 

tnang^ andre Steders Navne i Norden * som ikke ere 

nordiske, at maatte forklare^,. £ Eks.Fahtry Fjån (Fyn), 

Hledra (o* Lejre) , potn. i Norge o. desl. Det bekjendte 

Vandfhld'i Gotaelvpn, TroldL^tteti kaldet, kan ssaledes 

Og meget bekvemt forklares af det gamle Spotnavn trbi 

cu Trold, som man tillagde disse Folk, og lajpp. h'dutit 

, Ti 

en 
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on tos. HisfoHsk bekjendt ^r det, v^d bvilkc Tilfælde 
Lapperne og Kvcnerne ere forfréngte fra hele det na 
fadende svenske Nordland, dels af Nordmarnd, dels 
af Sveilskere. Men ved denne Førtrængelse især i da 
ældste Tider blandede de indvandrede gotiske Polk sig 
^ ,ovéralt méd Lævning;erne, $6nr bleve tilbage, - hvilket 
^ «ee& af tablerne &m Gffion^ Gerde, Skni}f o. fl, af Begyh^ 
[' delsen' til Hervararsaga, hvor det udtrykkelig heder: 
npd gilSraift mikii famhland ^iddnnna; Ri/ar feingu fér 
\ kpenna ^r Maunheitnumt in fumir giptu pdngad datur 
/inarJ' 9: Da var der en Stor Blanding af Folkesia* 
I tipene; Riserne (de iinniske Folk) Gk sig Koner frtcMait'' 
' Åejm (det egentlige Sverrig), men andre giftede deres 
I ' D6ttt did.*' Det samme sees og tydelig af Harald 'Haar^ 
I fagets Historie, der var gift med en j6tni«k Pige, soin 
han elskede saa inderlig, at han glemte sit Rige> og 
var næsten rent bleven afsindig ved hendes D6*d; sa« 
og af den ovrige nprske Historie, hvor det ofre heder 
om 8n, at han var halv af Bjergriseæt, eller desl. J« 
endog i de hlandske Menn^skenavne findes mange Mær« ' 
ker herpa^ S'^^r (læs Si^vmur) er et gammelt Menne-* 
skenavn, T Ni^It forekommer det S^m et Htindenavn, 
af det lappiske Sabme ^ Same en Laplænder, Finlap« 
Fitinr er endnu et gjængse Nåvn i Island , "porfinnft 
' Kotfinna O. fl. teptr, Narfi\ ligesaa. Af dette gamle 
og .historisk bevislige Forbold imiellein At finiliske pg 
gotiske Skandinaver, har man da at forklare sig. hvad 
Ord og Versearter, de sidste maatte have optager .af de 
fotste, hvorimod Nordmændenes og Svenskernes 'lange 
1, og uafbrudte Herredomme over . Lapper^ og Finner , ril- » 
strækkelig gj6*rer os Rede for hvad der af de nordiske 
Sprog , er optaget i de finniske^ udisn st vi béhove at 
å&tage ^noget firruiidslægtskab , hvortil den her undcih; 
" ' ' ' Ha s6"gtc 



\' 



\ 



ll6 

' , , ■ - 

é 

i • • 

j|^gte> Liglied Jkke Itynes At berettige os. ^ Det er ret 
gaaet til pta en lignende Maade med Kelterne i Tysk« 
{nx^i ku^r at vi h^rom intet historisk ^ vide, da Germai^ 
»trnes Indvandnng ei; foregaaet $aa tidlig, 

• Men for jeg forlader denne Vidtudbredte Folke* 
staminey fHaa jeg encinu anfdr« en, hvorvel Qarnii dog 
væsentlig og maetkeiig OverensstemmeUe) som synes at 
finde Ste4' imellem de finniske is^r 'lappijike/og det 

gronlandske^ptdg. / Til fik^empiei* maa tjen^: 

^ • - - 

Lappiske Ctd^ ^ Gr6nlandske> 

JApl« <trr;e (Fadar)i ni6's6g; flf^fl^^A (Fader) j ^M (Beste* 
ana fader) > 

eåm CModer)j finl. ain4 ananan (Modér), am (Beste«' 

^ moder) 

' éinoj (Moi-brodeif) «»g^ . 

farm(^Soxi)tf\n\éhnrntté^ trnfk 

m&'sog. ham ' - . ' > 

katmaytMtx k^mtkiiiviXé kamik i eskimoisk knmakak 

gam($k6) (StåVle) 

^ntt€ (et Æg) i finl^ fnénnik\ eskimoisk moiiiJi> 

måHHe 
iw < Sbrtimer ) ,>- finK . Caursnkji eskimoisk dft/ixtf| 
. glassøs m6*sog, rt/rt, (læses ytlvuasa rtlUi 

Uttauisk måsard larasa) 

jokkCtAEiy}i ^nl.jok, kåk ^ ■[ . 

\ « finsk >fc 

péf misk fftu ( tand )« ^nfå ^ 

Bnskmaa ^^ 

UpL hejve! eller iHve (Dagi [h^ 

Sol)/£[piskfV*^ ,: . 
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Lappisk« Ord. GronUndske. 

hjadnak tWer hennje (txi kémmek 
Hund), finsk pHinak 

miulfnes X,^ N«i) , niufil nouk (et N«t)i 
(etNzb)j fin Jk nouckn 
Grdnltiidsken forandrer altsit e elier <f fil « og h ellery 
til k^ lamt tilfbjeiv ^ i Enden af Ordene. Ogi^a i 
Bygningen findes Xighed : begge Sprog fattes, Artikkd, 
have en tendelig Mængde Endetill^g, og issnr en meget 
sammensat og kunstig B6jningsmaade til Gjérrtingsolr- 
denj^ , ' som blandt andet ogsaa baye en egen ncrgtencfe 
Hovedform, I begge cre * og t, hyppige Endelser, i 
'6r6nlandsken findes de dog fornemmelig i Totallet (eller 
Ttit^rt Fantallet ; ti det brugei ogsaa ofn tre, fire) og 
Flertallet} men I Finlappisk, 'hvdr Navneordene intet 
Toul have, endes de alle i Flertallet paa^, og i Finsk 
paa. t. «^I>ette giver at 'formqde , at en og samme Hoved- 
stamme 4 de 'ældste Tider bar beboet hele Nordasien, 
og derfra^ udbredt sig ind i Amerika paa den ene Side, 
ligesom i Evropa paa den anden ; men at det er gaalt 
disst Fblk i Amerika, som i Evropa, de ere af de raii 
og krigerske Indbyggere forjagede til den alleryderste 
Krog*. I Grdnland har rimeligvis den aldeles afsondrede 
Tihtand, hvori de i mangfoldige Hundredaar have 
"befunden sig, omsider ladet dem glemme deres Her« 
korns t, og givet Sproget den ganske snegne kunstige 
indretning og BeikafFenhed« Hermed stemmer pg -over« 
ena den Xighed, man -hår bemierke: imellem Lapper, 
Objondlrer (eller som de nrigti); kaldes Samojedes. 
Dette skal V2|:e ; et ' russisk Ord og betyde Menneske« 
ssderei hvilket Objondirerne ikke ere), Qstiaker og flere 
Fflk. Saa og den Omstgrndighed U Ungarerne (Magja« 
ttxnt\ som ere laa n^rbeslsrgtede m,id Lapperne, siges 

. ' • •■ . - ' -at 
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it hive deres Oprindelse norden for Kina. Dette kan 
di vejlede os til it forklare .Lighed^i jmellem Lipperne 
og (Srd'nlsnderne i Udseende » Legemsbygning, Uvide^- 
•kibeliglied og: fredelig J^eveniaade uden nogen børger« 
lig Indretning eller Statsforfatning. Nogle have anset 
dette ssrégne som faciles for alle Polarboere og en Folge 
tf Landenes nordlige beliggenhed, men betænker roan» 
at Islacqderne bo ligesaa nordlig; ja tildels nordligere 
end' de flaate Gronlzndere , og dog ere af en nssten 
ganake modsat Legems- og Sjxlsbeskaffenhed , h5je^ af 
Vsrkst) og hel forskjellige af Ansigtsdannelse, Leve« 
inaade og^Tsnkemaadp, saa vil man neppe tiljxgge dpn 
nordlige Himmelegn, hvad der aabenbar ligger i den/ 
bele- Folkestammes Nitur. Den her bemærkede Lighed 
imellam Lappssk og Gronlandsk syiies saaledes ikkt 
uinteressant i Menneskekj6*nnets Historie » for hvis Skyld 
den maaskje fortjente en nærmere Udvikling", men som 
. liverken er let at udfpre ej heller vor nærværende Ma- v 
teric vedkommende; det vilde; give tilstrækkeligt Æmne 
til en egen Undersogelsé om det grdnlandske ellec; 
lappiske Sprogs Oprindelse. 

5. S 1 a V i s k* . ^ 

Ingeix af de énniske Stammer ere for nærværende 
Tid eller ^ave i lang Tid værfet selv^st^ndige, undtagen 
paa en vis Maade Ungarerne; den fiUer$t6'tste Del af 
denne Folkeklasse staar nu under Ruslands Herredomme« 
Vi komme da her umiddelbar efter den finni^e til en 
anden stor Hovedstamme, som man m.ed et fælles Navii 
kalder deii slaviske, og hvortil hi^ Sl${ voner, Russer, 
Kosakker, Polakker, Bomer, Vander o. fi^ Om denn# 
Folkeklasse^ Inddeling og, enkelte Stammer kan eftersees 

Ade- 
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A<kliings«Mirrid«t; jeg vil her indskrænke mig til hvtd 
•der egentlig ingaar min Gjenstand, og f6rst give éiti 
l^rt Udsigt ovai: disse Sprogø indre Bygning især afdctr 
get tf Rnssisk, som Hovedsproget og ått mtst be- 
kjendte« Slflvonisk er vel det ældst^i men lidet bc- 
kjendt, Polsk «r .noget kunstigere og maaskje mindre 
, bia^idet etid Russisk, men har derimod enten ved en, 
barbarisk haard Udtale eller Retskrivning gjort Ordent 
hujst ukjendelige, f. Eks. en Kristen beder paa Polik: 

chrifscianin y paa Russisk derhnod christianin. M^ 
fd'r jeg gaar videre til at beskrive disse Sprog ellet 
sammenligne dem med de gotiske, er det nb'dven^lgt at 
gjtfre Rede for Bogstaverne og deres Betydning. Rus- 
serne, have en egen Bogstavrække, laant fornemmelfg af 
«dcil grsske, dog med mange Forandringer i Figurerne 
.'•g Tillag af ny Tegn \ for at dotte kunde være be- 
kvemmere baade at skrive og læse, sa^ og at sammen- 
ligne med andre Sprog, har jeg tillfdt mig at sættp 
latinske Bogstaver isteden, omtrent efter den i de andre 
slaviske Sprog atitagne Retskrivning, saa at den russi«^ 
«ke Bogstavrække her udtrykkes saaledes: /?>. é, v, g, 
^, f (læses i Begynddsen x;>, i Midten stundum ju% 

i (o; blodt sch), /, % (?\ blqdt X, fransk z\ i (j), I, *, 
/, w, ny o, p, r, /, ty «, /, qfi (som i Tysk), c (som ti^ 
^a (som tsch), fz (som sch), fzcz (som schtsch), ler? 
(et Tegn, der blot tilkjendcgiver , at den sjdste Sta» 
velses Sdvlyd er kort) udelades ber^ yx ler (somtil-r 
ijeftdegiver eri Selvlyds Længde eller ft svagt J) beteg* 
jies her som Apostrof ', é (som je med svagt Jod), 
if (som e), li. (næsten som ju), i (^nx%t^n som ja), x^ 
ffi th (der læses som /)• 
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I tJdtfllen findes "^'fllfsat ikiBiig^? 'hflflrde og hvin*, < 
lende Lyde ligesom i Lapptisk. Artiklen fattes ogsaa 
lier ligesom i de finniske Sprog øg i Latinen. ' Deririiad 
hare dp slaVhke Navneord tre Kjdn,, to Tal- og 7 For- 
hbldsformer i livert af disse) ntmlig: Nævneformea 
-CNominatOi Ejeformeri (GenitOj Hensynsf, (Dat.)» 
Gjehftandsformen (AccOi Kaldeformen (Vocat.)) Red^ 
tkabsformen (instrumentalis) og Stedsformen (loeiativus), 
dog savner Russisk Kaldefetmen« Ved denne B6jning 
icr den mærkelige Egenbed' at Gjenstand^foymen i begge 
Tal iif Hankj6'i;isord dg i FUrinllet af Hunkj5nsorcl ér 
lig^ Ejeformen naar det er en livl6's Ting, men Narvne- 
formen naai^* det er en levende og peirsonlig Gjenstand, 
som Ordet betegner; af> Intetkjdnsord tt som i X^tih 
og 'Græsk Nævnef.,^ Kflldef. og Gjenståndsf. bestandi{p ^ 
lige. Deklinatsionerfie synes rigtigst at fastsættes til ^ . 
f^st deles nemlig Naviieordsnt .efter de tre 'Kjon, 
hvoraf Intetkjonnet er det simpleste og regekette;ite, og 
bar mest Ligbed med Hankjdnnet , ^men nu opld'ser 
hvert Kjtfn . sig atter i to Sdjaingsmaader « adsjkillext' 
man ikke disse , ds bliver den slaviske Deklinering 
saare. indviklet , og man Taar omt/ent ligesM * mang)^ 
afvigende spm regelrette Ord« Naar man ordnet disse 
6 B6JQin^smaader efter Kjonnetf ligesoip Rask bar. ord* 
net de islandske, da blive de folgehde i Russisken: 

A. Af Intetkj6*nnett 

1. eh4es i Nævnef. paa e, s^ i Ejef* pae #> 

Flert. .«,- Ejef. * , 

2. ^— — •— — Ife, t Ejeformen jn^ 

Flert. .1,. Ejef. 'y ' 



B. Af 



I 



»ic 



• 
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B-- A^ Htnkjtfnnef : 

S.'htr 1 Nævnef. ^^ i fijef, -^^ i^, fX. -yi i^ 

Ejef. ^w 

4. — — . \j, itjef..f,u, Flere../, 

Ejcf. ^j 
C Af Hunkjonn«t : 

S* har i Kæmef. '/!» I, 1 Ejef. t)', i, Flert. ^y^ i%^ 

Ejef. * $ 
i^. — — • ^ -', i Ejcfform. -i, Flert, -i, 

EjÆ .f/^ 

Men ordner man dem efter den indbyrdes Lig- % 
lied , lirilket formedelst Overenssteoimelsen ihed Tillægs* 
ordene synes bekvemmest, ligesom jeg her har ordnet 
de islandlke (se ovenfor S. (SO), da bliver Inddelingen: 

A. "Det iSrste Systepn: 

lé Intetlij. har i Nævnef -o, e, i Ejef. -if, FL «^, 

Ejef. ^ f.Eks- ^/o Værk, 
Itcéy ('j6UU(o$tly%nam\} 
pérkalOi (domiszko) 
2* Hankj. — — -*. -', i Ejef. -/i,«, i FL y^ t, 

Ejef. oir,^ f. Eks. stel 
Bord, véin 
/ '^ JHiinkj. .— — — -i, 5, iEjef.-j',i, iFL-j,/, 

Ejef. -/, fr Eks. iuM 

• « 

Stue, woddi rukS^ (puti} 

B. Det andet ^yst^m: 

. A. Intetkj. b^r i Nævnet :^iei i Ejef. a, IFl. ti^ 

Xjeform. -(/, • f. Ekf# 

• roidémeFodttl^m^ranie 

5. Ilankjv — — -^ ^,J, i Ejef. -I,^, i Fl. ^, 

. ' Ejef. #/, f. Eki, gv^tf. 

ét Sdm^ ^jiif' 

(Si' HbnkÅ 



• ^ i 















' <J. Hunkj. liat 1 Nsrvncf. *, i Ejef. -/, i FJ. U 

Ejef. f/V f.Eks* Usz^iid* 
j Hest, iroi*. 
^ Dfct, sidste er upaatvivlelig det rigtigste, , imidlertid har 
jeg dog og villet anfore hint, fordi man derefter tnaa- 
ftje lettest orienterer sig i de gamle Sproglærer, 'fdct 
fyrste System har Kaldeformen i Polsk en egen Endelse^ 
men ikke gjcrne i Jet sidste; i det fcirste har Flertallets 
Ejeform entcri ingen Endel$e men dannes ved Bortka« 
atclse af den sidste Selvlyd, eller og den sluttes ihcd ov, 
i det andet System, har den paa Undtagelser nær, bestan« 
dig '} i Enden; i det ft>r$te ere de simple Selvlyd 1 
EndeUerne, i det andet bestandig a,. u; det for«te svar<r 
* til de to fSrstc Bojningsmaader i Græsk og Latin, det 
andet til den tredie. Tillægsorden« afvige temn^elig 
betydelig -fra Navneordenes Bojninger, dog cre dé af en 
fiobbelt Art, svarende til de tvende Systemer eller Ha 
vedarter af Navneordene, hvilket ci- ;iaaledes at forstaa^i 
at nogle svare til det fb'rste, andre til det andet ^, lige^ 
som i Græsk og Latin , Tivor nogle endes paa qv^ o^y if, 
^ira, us, a, andre paa ég\ tjg, v, y^, es, is, o. s., v.; 
ikke som. i de nordiske ^ og germaniske Sprog , Ivor 
Tillægsordene svare til det forste System, .naaj- de staa 
bestemt, og til det andet naar de staa ubestemt, saa at 
ethvert af d^m faar ep dobbelt Deklinering; dette kunde 
ikke vel finde Sted i de slavjske Sprog eller Latin, hvor 
der ingen Artlkkel gives. .1 Flertallet eire alle Kjon lige 
i Russisken, undtagen at Gjenstandsf, i Hapkj[. og 
Hunkj. et lig Ejef. stundum ligesom ved Navneordene; 
I Polsk er ogsaa endnu N^vnefiormen noget forskjellig 
fra de andre Kj6*n. . Graderne ere de sædvanlige. 3) nicn 
de u<J trykkes dels ved Forstavelser, , dels ved Omdtriv* 
ning og dels ved Endelsen . Stedorden^ have ikke stt 

meget 



« 
\ 



las 
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4pi9%tt ejendommeligt undtagen de perjcnllge. .Tålordent 
deklineres allesimmen. Gj.erningsordcncv hare i de slft> 
viske som i de « germaniskc Sprog ingen lidende Forc^, 
i Russisk fattes o^ den betingende Maadr som dog fin* 
des i Polsk. Tidsformerrte ere NutiJ<n og i mange Ordf 
jvendc Fortider (præterita), men ingen e^n Fiemtid| 
it ovrigc ndtrj'kkes ved .Omskrivning, Fremtiden til^ 
kjendegivcs enten ved en ældre Nutidsform, omtrent 
ligesom i Græsken rtfAy» rsfidS,' eller ved at sætte ei^ 
Fl^æpositsion foran den brugelige >Jatidsform , eller 
endelig ved Hjælpeordet , *SQm i de gotiske Sprog, 
Fortiderne have i de slaviske Sprog en ganske ^en Be* 
skaffcnbed lig Tillægsordene, i det de adskille alle tr^ 
kjon i alle Personer af £nkeltallet, og i Pohken ogsat 
Hankjonnet fra de to andre Kjon i Flertallet, Denne 
Kjonsadskiilelse betegnes med en Hji?lpesclvlyd , der 
forbmder Endelsen med Ordet ^ og enbver Person liar 
desuagtet i Polsken sin egen sædvanlige Endelse aldeles 
«Ve^elret; i Russisk derimod bortfalder i disse Tidsfor- 
mer de personlige Endelser, saa at blot Kjonnct tllkjen-i 
degives i Ordet selv, og Personen ved et Stedord foran^ 
men i Flertallet hvor Tillægsordene ikke adskille KjSn- 
jiene,. ^gjo/e diss« Fortidsformer det ikke heller, mea 
have «lle Kj6'n lige, saa og alle Personer, der maa ad- 
ikiUeS med Stedordet, som i Enkelltallet. Det Kjænde. 
.togstav, hvorved disse besynderlige Fortidsformer dian- 
lies er /. Hvor der givet tvende Fortider, kommer dor 
som oftest den ene af den med Præpositsion dannede 
Fremtid eller overalt af e;^ ailden Nutidsform end deut 
brugelige, ' ligesom Aorist eller den ubestemte . Tid i 
Crræsken næsten bestandig kotnmer af Fremtiden (som 
fwlfm iTP\)^) eller en ubrugelig Nutid , tom ^e^jutM 
it999y^ fler som bekjendt egentlig er en gammel Impev^ 

fekt, 



<•. 
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fekt, fiien bruges til at erstatte Aoriit. Ellert givft 6g 
i Russisk et -Slags Afledsord, der mangle l^iitidiform, 
livilke man har regnet til et andet beslægtet Ord, som 
ilt Tidsform deraf, saale^es har man faaet minge'fler« 
Tider end dé oirena^igivnev men tillige gjort den rus- 
tj«ke Bøjning af Gjerningsordene h6'jst indviklet, dg 
faaet et langt sttfrre Abtal af ^itegelrette og mangelfulde 
end af regelrette og fuldstændige Ord , , hvoraf man 
neppe har kunnet opstdve et cneite til it fremwrtte som 
Raradigoia J hvilken uriirielige Fremgang$maade har meget 
tilfatUea med den gamle man bar brqgt i Gracskcnr 
Disse russiske Former ere især et ,Slags Gjentag(fls^sfotm 
naar man gjilr Gjerningen \o/ffrf, en Bnhdsform naar 
mtVi kun gjé*r den tn meste Gan^y og endelig en Fuld-^ 
fnditseiformy hvilken dog udtiykkes med en Prxposirsipn ' 
og ikke har synderlig Udsende af en Tidsform af et 
andtt brdr^ f. Kks. hrnnvL jeg skjolder i Imperf, hrantl 
akj«ldte, futur. vy-hranviy perf. vy^ hrantl. ^^ dvignXi 
bevsg^r I dvf gal h^vzg^dt ^ dvfgivnl htvstg^d^ oftere, 
dvlnu jeg skal bevæge l^n Gang, dvfnul har bevæget éii 
Gang, — piszk jeg skriver, ph4l skrev, na-fiszu jeg 
akal skrive ud, af, til Ende, nn^fhål jeg har .skreven 
til Ende, . Mt|n ser let at kun /de to forstø' ere egentlige* 
Tider, de 6vrige Ordet selv uvedkommende Afledninger, 
Indretningen i Nutiden og Fremtiden er lig-iJen i got^ 
•g l*t, «g gr. Sprog* Infinitiv ^ndes i j^usfisk overalt^ 
^a t. Konjugatsionerire ére tvende ^ den ene af d^ 
caakaldte rene, den anden,. af de urene Verba, hvilke 
ctog i Hovedsagen stemme overens, Adamovicz har« vel 
i sin tet gode p61ske Sproglære for Tyske 'antaget 3/ 
ineii den .f&'tste og tredie synes kun at adskille sig som 
Vnderklas^er , af hvilke der ogsaa gives adskjilige i den v 
inden, som rettere afhandledes tørst. Disse Bdjninger 

udtryk- 
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•«<ltrykke$ Ved Endelser , der tmndum ledsag^es åf Sttp 

lydsforandring i Ordtt, og af SamtnentrsknJng elUr 

/Udvidelse, men intet som svarer til den bésynderjige 

finske Porstixrkelse af Medlyden , og ForandHng af 

Eetdelsitns Setvlyd , efter Ordets« £j heller findea i ét 

skyiske Spro|^ noget S)agt ÉndetlUægi eHer hbgeC som 

svai:fr til de må}ig:foldigfe Afledsrnaader af djérningsor« 

dene^ hvorvel de eta alle rige paa^ Afledninger ^ ment 

is^r af NayneOtdepe hvot de have itiange Formitldskel« 

ses- 6g Forstdrt'eisesbi'd« 

Mail ått at denn« hele l^ygniiig stemmer terhm«* 
lig noje-oVai'etis med de gotiske isflrr da germaniske 
Sprogs indregning,' Ogsaa Maaden at udtrykke dem pai|» 
eller de eitkelte Endelser &g Former har en paafaldende 
Lighed med de^gotiske, hvilken dog iscir blider indly- 
sende vad ^Jxllp af de lettiske« Sp^^?> J^S ^it derfor , 
' kun hef anfe'ie dét almindeligste og mest ib'jnefaldendei 
De mange Forholdsfpifmer i >7avneordene t^dgjfire ingan 
aaa betydelig ForskjeU tom <let kuihde synes; dar våc i 
såa Henseende éhdnu s tone Ulighed iiii^tlem de finni« 
ské og 'lappiske, imeilem det tyske og danske Spfog} 
det er ogsaa klart. at Hovedformerne L de slaviske ere 
de samme fire, som i de gotiske Tungemaal$ nemlig: 
N*vneformcn, Gjeni^tandsformien , Ejeformeh ,og Man* 
synsformeft; ti Tillægsordene fattes JKaldefdrmerti dg 
.Redskabsfoi'men er, ligesom i Latinen, blot en Afirn* 
dring af Hénsyiisfoifmen , men Stedsformen er udviklet 
af Ejefofmen eller Hensynsfotmen« hvilket tydelig b^u 
af Tillægsordcneir - Dette^ saavel som Ligheden med de 
* gotiske Spro^ vil biTve tydeligere Ved et Ekiempel. 
£n Gaas heder paa Pobk j£$ og paa Islandsk {^;> Og 
li6jef aom fblger: . 



Polskt 



\ 



ii6 . 

y 

« 
iEnkelt. N«vnef. og Ki 
G>enstands'f. 
EjefoAien 
Hensynsf. 
Red^kabsf. 
Stedsf. 

Flert. , NæVnef. og K. 

■" . ^» 

• •- , . - E. 

H. 

I 

St. 



t* o 1 $ k. 




SV' 

g^sinmi- 
g^siath 



Islflhdsk. 

gas 

gafar . 

gas (med Artik- 
len gasinni) , 

gafum 

tWtt 

gicfbm* 



Jeg har tilladt mig åt ordne Kasu$ eftersom å^ stemme 
meit overéns,' Og naturlig synes at komme <af hinanden 
i. alk mig bekjzndte Sprog; det ^er mærkeligt at de 
' Begrebs forhold e, , som de udtrykke, ere beslægtede i 
samme Grad, som Endelserne eller Formerne' der betegne 
dem. — Den slaviske Ejcform paa i er istedenfo^ den 
littauiske paa ;e^, og svarer til den lat« paa is i tredie 
Bojningsmaade; det er hyppigt i de slaviske Sprog at 
bortkaste s i Enden af en Stavelse. Den islandske 
Ejeform paa ar |synes derimod at svare til den græske 
paa •»>? (f. Eks. x^^^ij, ti det er sædvonligt ^ de nor- 
diske Sprog at gj6re s til r i Endelserne. Den, slaviske 
Hensyiisform paa i el- den op^'indelige svarende til den . 
lat. paa i og græske paa / (f. Eks. ^yftfO^ 1 Islandsken 
bortfalder eller apostroferes 4cn.i de fleste Hunkj6'nsoi:d; 
dog iindea den i nogle; det er en ganske sædvanlig* 
Omstændighed, i Islandsk, at en Salvlyd er bortkastet i 
' Enden« 
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£i\detn Men lodset let at RedsktbsfottneQ' paa i% o{p 
Scedformén pta i kun ere Afxndiinger af Hensynsfor- 
oien ligesom 1 Latinen/ og i; da Selvlyden selv tr 
ipr svunden' i Islandsken,, saa er det naturlig' at den« 
A&nd^inger helltr ikke der kunde finde Sted* I Flet« 
tallet er atter den slaviske £ndelse i vad Bortkasteiso 
Jtf s koQiinet isteden for den litt« -yTy som svarer til 
^cn lat. is eller es og* den gr. i^ («;»fvf0> den islandske 
derimod ér atter her fremkommet ved at forandre f til r« 
£jeformerne ere uligere, hvilket enten kan forklares a^ 
eh Om1»ytning af Selvlydene a, *i, tr» den littauiske 
£ndel$e er, «,- .eller maaskje den islaftdske Ejeforfn kutida 
sammenlignes med den ,slaviske Stedsform , hvilket doy 
endnu er uvist. Derimod er den islandske Mensynsf* 
tydelig den samme som den polske Hensynsf« og Red- 
skabsf., orpsaa den latinske paa Hus syneit at. vsrre den 
samme Endelse, som fb'rst er bleven til Qmus)^ hvoraf 
den littauiske 'Endelse ims^ imis og ^ den ,m6'sogot«. i^ 
siden maaskje til Qumsy hvoraf den polske og russiske 
^g islandske. Ligbeden bliver altsaa, naar man tag;er 
billigt Heiisyn paa xle Foraiidringei-, aoni Vgge Sprogf 
særegne Udtale og Klang fordrer, langt storre' end det 
'ellers maatte synes. Dette Eksempel er af den Sjette 
Bojningsmaade i Pol^k men dtti syvende i tsiaiidsk; 
af de ^ndre vil jeg; hlot anfdre enkelte Bettisrkaiiiger. 
Den torste endes i Russisk dg Polsk paa d eller e^ i 
Mb'sog. derimod altid paa dr, i Angels, altid paa ty i 
Islandsk paa ff. Den andeii og femte har ingen egen 
Endelse i d^ slaviske Sprog, men i d^ lettiske hav« cie 
tilsvarende Bojningiibaadcr i 'N^vneformen s eller as og 
hvilket efter ovehanforte Oyergång er dét islandske 



us. 



r eller ur i deti femte islandske. Ejeformetis Endelse 
i de to f6'rste B6*jningsmaader er i aUe disse slaviske 

. Sprog 



y 



"^ 
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Sprog og Islandsken ø. Den tredre^ endes paa 4 l^aadc 
i SUvisk og Islandsk og \w i Gjenstandsformen- n« 
I Flertallet af den fårste har de slaviske Sprog a Ug€- 
ølMn Latin og Græsk, saa og M6*sogotisk> mei) Islande 
aken har her u ved en ikke usædvanlig Selvly<i»over« 
gang; |i den anden og femte har- de slaviske Sprog ^ 
•Iler f , som er i^tt islandske i>, accus« i i 6te; og især 
\ 6te; \ ^redie og sjitt« har de slaviske Sprog ogsaa u 
som ligeledes er det islandske %r i 7de Bojnlngsmaade ; ' 
i den Iste og 3die endea den islandske !Ejeform paa -na^ 
dette er bortfaldet i de slaviske Sprog » men i den 
anden ~paa a, dette har Slaverne beholdt og forandret 
til 02;/ overalt har Hensynsformen am i Russisk ogofli 
i Polsk, hvilket aabe^nbar er det islandske pm eller ^m%. 
som ogsåa findes overalt i ralle -Bojningsmaader. Dec 
andet System ha> endnu 8t6'rre Lighed med de gotlcke 
Sprog« den 4de Bojningsmaade kan sammenlignet med 
4le mdsogot. og islandske Ord paa i af .4^e Bøjnings- 
maade« Dens Endelser i Flertallet ere: 



^ 


Polsk. 


Russisk* 


Mdsogot, 


' IslandsJc. 


N. K. 




tH 




4 
* 


Gj. 


H 


' rt 


iø ' 




E. 


i . 





u 


ia 


H. 


iffln 


iim 7 


/> 


iom 


R. 


iami • 


'itmt y 




elier 


St; 


iac/t 


isich \ 


' 


ium. 



/ 



Om' den 5te og 6tf tt talt allerede, iTillargsordenc 
fotholde' sig paa samme Maade, is2er til det ubestemte 
kunstigere System i Tstandsken, dbg og tildels til ått 
andet simplere og bestemte. Nævneformen i Iiitetkj5i>r 
net paå e eller o, hvilket sidste dbg egentlig er Adver* 
hiiims Et\^else» s Haidcj6'ntUt paa^ eller f, ogj Huo- 

kjofl'. 



F . 
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Jkjonnet paaif.jiVirl^r til den bestemte KjEvnefanH i 
Islandsk^ U Ekf. f^ubo} grube, gruhy^ gruh^ ish ^ai 
gréfai få gréfi^ fi gréfa: Hensymfofmen i Intetkj6'il- 
net og Hankjonnet paa omn, ewiK, sj^mt Redskabs fojuiieti 
paa jvrø og im, og Sted$foi*inen p/li om, tm i Russisk 
avaier til den mosogot. Ami»a og aslandj^kft^ um tWit oM* 
Ligesom i Fleitatlet alle Kjons Dativendelse ym^ m Qg> 
Redskabfifoi-inent ymu i^i svare til de mo^ogothké £!)i« 
delser ai/x- (Ix&^amm'), ajtx^ tijUL og den iilandske -fti», 
Stedsfortnén endes i Navneoi'deh« ovel'alt ; 1 Flertallet 
p«a a^h ellet wA,^rTilI*gsoidene er. den lig Éj^formeti • 
..og endes p6a >^A eller ich\ dette svarer til den Httauiske 
.^tedsform i FlertdHet^ det i Hankj6'nnet endes påa tue 
og i Hunkj6'n|ie;t ptt osåi esa^ isai iUå efter t\\ Over«> 
gdngi ibm i disse Sprog er hyppige f. £ks« russi$l<^ 
mhcha^ lift« fHUis^ en Flue^ hloch^ litt* hlussa jt)4 At« fl* 
Méii denne Utttuiske EndeUe er ^abenbkr den sammd 
iomden m^ogotiske* Ejcfonn i Flertallet al* Tiltæger- * 
dene naar de staa nbesfemt, netnlig i intetkj6*D^et og 

Mankjonnet Mt^\fi og t Huttkjonnet «/(•» (I«s i Sfe, ^ié 
med blodt y); da. nu / af Isli^nderne forandres til r/' 
aom vi allerede have set i ilere Endelser, og Endelsei*t)t# 
efter hvad vi« have aet foran (S* 63)^ gjerne gj6Ves saa 

korte som muelig,* sad begribe vi at dette ^se^ "aso 1 
Islandsk og Angelsaksisk maatte blive til 'ji^. Saaledel 
Indser man at den Endelse, som i de shviske Tillægsord 
baadc fandt Sted i Ejefoimeli og i Stedsformen, ^r'dett 
iammé som findes i Lutaujsk blot i Stedsformen, og i 
de gbtiske Sprog bbt i Ejefdriiien, hvor foitkjelligt 
Udseende den éndhar faaet ved de besynderlige 'O ver* 
^gange: yck^bch — ttsei isa -^ a/?*^, A'?« -^ råé Vi 
akdHn i ik folgende se 5 i^t man har 6rand til åt 

I [ tntage 



V . ( 



s ISO ■ ■ ^ 

■ ' " \ » • ■ - _ • 

■ • , '/ 

åntige åtn isltndske dg^ahgelstftlfsltlce' Foi*m for dm 
opriil^^lige^ paa det nær tt Hjælpeseblyjjen * foran ' er 

. ttdéla^ véd ttt Saiptnentrirkriingf I Gr^dforhSjningcn. 
i(|rnta dis^e Sprog itigeh Lighed åt have med de gotiske« 
Af Stedordene aterame de tb fotste* Personer temmcHy 

. orerens med de gotiske og de gamle Spi'og. Saaacm 
«f f6'rate Person: / 



Rvssisk. Polsk* 



lifxvneform; I 



f« 



Gjefi'standaf. ment muU^ mi^ 

Cjeformem tøenS ^ mniø 
liensynsf. mnS mnléi mi 



Gotisk. 

«l ^g> d.>g, jysk.fli, 
iy.jng 

■*^ wifj, d. og sv«:mig 
/ii^osog. misi^ Isl. ffi(^r. 



t. wir, efter samme 
Overgang, som vi saa ofte bave set« Det er især Pot- 
sken som har bevaret de gamle Focmer\, der ^ vare fil 
|Ie gotiske« I Flertallet kan mænces: 



Russisk« polsk« 



N. wy 



w> 



gr; ijf/ft«/rf m6>og« l^^ (læs vltfX 
isl. v^r> yngels, vr; d. vi 

lat. »tf/, ln6^sog. iy^> t. »leip, 
holl. oifj, isl. o/>, d^ox. * 

' -^ IfOJm^ mtfsog. Weraj«, t.. 

~\ ^ ^ ' ■ ^ ^ 

\ ** waiix,' mtfsog. ai'tfTr, angel«. 

J n/iA, t. »17/i isl. o/>« 



^ . - - 

I de germåniske Sprog er n omsat, 6g i de noN 

diske assimileret med s til y>. Ombytningen af sv og f 

filtr ^ er aedvanlig. Dan 2 Person i^t\ \ 

•^ t Russisk 



^ Gj. JM/ 


<I^X 


£« »(}# 


nat 


H. nMf^ 


* 

l»^^ 


R»^ I9/(|9J 


n/imi 



- ^ 



V 



/ 



F \ 



' N.' ty lif gJ*. ov; ty, liiV. ftt, tii^fSdjf* 

% . "L >«» d.'ogsv»^ig 

Jftt. riéi, t. dir^ isl. I)h' 
t /Arj inoso|;./#r, holl* 

Ilt i)ot 



fr H.. 


r«^! 


politi ci 


' Fl. . 




^ 


^^ G). 






' H. 


1^/t9«l 


pfåm^ - 


R. 


vaøi 


é»anH 



1 ' * 



Ogsti af den tredic Person, fortiemmeiig s l^olskéni fait 
«n Del Cndiesltif Lighed med- de islandske i saasom; 

7Mankitfn» Hankj6m • .; ; 



K. q« ^ 


ond 


• 


isL hnnHi ,ktHi - SV« Ac»i^ ^ 


G). » ■■ 


Mit 
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•^ h^Humi htnnu sv» Aritjyf« 
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t de slaviske Sprog hår dette Ord 6g«4a tntetk;5n 6g^ 
" Flertal, hvilkp? sarnes i.de nordiske Sprog] dat har^for* 
^den denne, ogsaa* baade^i Russisk og Polsk en atidea 
kortere Form, der svarer til den tredie Person i de ^U 
maniske Sprog; jeg vil ogsat jHf deø fremss^te de vig4 
tigste Endelser eller Fbrmerj • da de kunpe tjene til Be^ 
styrkelse for det ovenan^<rrte om de Islandske Ejeformet 
r, i Flertallet ]^aa m^ ~ og til" Bevis paa Sbegtskali 
overhovedet. * 
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H. tj^ iey jet -j if«r ihr hdre 



.I3a 

Rass. Polsk. lltL »tosog. Tys^. Aiigels. lat. 

^Enkelt.v Hankj6'nnei» 

Jil'. fattes, fattes, jis /^ er ht is 

Ej. «ga tVgo .^0 ^ (i9 ' his ^jus 

<H, tmu ^Umuy jaiH ^ifi^uh^hm him cH.ei 

i/ .ff» JSt.jamcS \ ■ XSx.ihi 

- ' ' , - ' ' ' '. « 

, »Enkelt, Huukjo'nnet, , ' * 

Ej. €^i €^ iey Jos <-' i?«^ .^Ar^ ^^^^ L^^l 

it^yiciit. I alle Kj6*n* • 

• ^usisisk* ' Littåuisk* ' ■ , ' 

Éj. ich V 0?^; ' -I .mi>s6g. Ejef. /fjf/^«, t. 

Stk (9 nichj Juse^ josa J nhnr^ ^x\%t\s^ hira 

H. ii» ' . jf^fwK n — Htnsynsf. /ft, t* iA»rtf, 

/ "il ^mi' ' jnV J . »ngels- him. 

Ogsaa Ejendomsstcdorclene* ere nærbeslægtede med de 
gotiske 05 gamle Sprog, men dette er en F6*Ige af de 
personliges. De ovrfgchav« ingen avnderlig Oveteifs- 
stemmelse, undtagen sam^ santM^ samo\seU)i de^ island- 
ske /rtwr, /ow,. yiiwf eller s«d4ranlig /rtiwfj /fl»»/r, fam4^ 
'*å. <Jen sammz. Det vilde varige overflodigt at opstiUé 
dette Ords Endelser, da Ovefensstemmelsen her er den 
samme som i de allerede arifdrtc. Tallene ere næsten 
\^ »Ile de samme som i de gotiske Sprog, og kunne. tjene 
til at oplyse de islandske Tajords B&*}ningsmaade,. da 
de ere fuldstændigere* Saaledes er : 
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Itujssisk* 
•din 



Polsk. 
jeien 



-t \ 



dvdt dvB 



det islflildsk^' ejhn (Ixs ejdn), 

men det^ Bojnfng i begge 

", ' Sprog er $om Tillargf- 

ordene ' ' 

dwoieydwaydmt møsog. rSoy réat^ r^«^> isK 

tv(5y tveir^ tvår ^ t. vnfti^ 
tr&y ^ isl. Jj^ir, <• i?r«, d. trje^ 

Disse to bave i ! Islandsken en egen B6*jmngsmatdé 
nfeget lig. den russiske og polske/ 

V 

f 

Intetkj.ogHånkj. HiinkJ* Intetkj, Hank). Hunkjl 
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N. ogK. dva ' ivZ 
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tveir tvår 
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Ej, dvuck. 
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H. dvum 1 
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tvHmuf , angejts* 
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N.ogk. m . ^ ' 
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>rir \>riAr^ 


Gj. tri (trecb) 


^ri& 


^riå ^ridr 


E;, tréch 
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^'^W^ 


H* trm 
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R/ rrmi ^ 




^remur» 



Russisk* 

øtetfre 



foUk> 
^tmry 



, litt. keturi^ moSOg. fdv^ 
eller fidur , isl. fitipi^ 
dier figur ^ det lat, 
^var a^or og sol. leurv^^^ 
gr. ttdifa^iS er i Gfrtm- 
d^n det samihe Ord 
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irBfjiire% mosog/ ^/AaØ, 
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t.fUnfy Uhfimmy åwfem* 
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^. Lit. qvtnqve er det 
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•^ xa«2;i , m6*sQg. » tf-tftf A/, 
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. .t.sechsy lat. og isl» xejc 
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t. Weieff, d. Jt^v, iiL jJI^ 
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-•— asztunii tndsqg^ cfhraug 
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•^ diszimtiy m6*sog. r^rrititi^f 
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t« seAff , angels. ^if, 
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^^0 (55 H^incJrede) 
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tya^ Tbsend) 


mfisog. iMftvit \ 4sU ^h" 
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' (Uu* ^»fa?»»fi^O 


. AfHfi eller ^£(w^i/j^^r/i<^ 
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sat af det sUviske Ord 
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Og/ det nordiske A«iii 
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drédC) aiden er det med 
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udeladt h hltt^t]fi$sund^ 
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i. Tuscnd. 
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Ogsaa en t)el af Ojtdenttallene have Ligbed med de 
gotisk^, saasom: russ. pér-vojy litt. pir-mas^ angels^ 
forsmå <yg 'polsk penf^-s^^ isL fyr-fit^ hvilket ndentvivl 

. ■* ' '' " • » , al^ * 
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' ttltsåmnfien koraji^er åf s^mme,Rod,"^.n«mlig'^Pr2po». /oy; 
tVi%^, frti^ Vitt. prtn eller, prii, frOy t. vor eller y«r,r 
^»L-J3''**^>.' kuQ med forskjélUge Endelser ; den russiske 
^ndelse -vJy synes ved en Ombytning %V v p% m it 
t^re dét samme som den littaulske og tngelsaksiske^ 
samt.dén latinske fftus i ^fj^mus, 'D<t islitn^ské fyrsri. 
^tt 'dannet med SuperUtiys Endelse ligesom det latinsket 
og granske (^rJ«Tas^ for rgorarog^^ ogsaa det polske -szy 
tt en Superlativform. Russisk trétejy polsk trx^ci\ lit- 
tauisk tréiias er rp/Tog', tcrtiuSy isl. pridip d. tredit., 
fimti%k' tzetvértoj i polsk <zwarty er ti^mest det lat«^ 
qvartusy men dog og det samme som de^ samjnentrukn^. 
angelsaksiske /r^rirfÆ (for feoverda), isLflårdh d. fjerde^- 
idcn ; d^cte ■ er egentlig leksikalske. Oi^erensstémmelseiv 
jejg vil derfor førbigaa da ovnge; det er oj^saa natter* 
Uigt at Ordens taMeuéy soin era a^edte^ maa have Lighed^ 
nåar Miengdetallene, hvoraf de komme > have den« 

Den slaviske Bojnlng af Gjerningsordéne eller 
Konjugering er heller ikke uden mærkelige Overens- 
stemmelser med ^e. gotiske o^ de gamle Sprog, Deft 
fb'rste Person endes i Russisk altid paa u eller fi, Jivil- 
ket svarer til det græske '« og lat'/o. I Polsk ar detfts 
Sfc' som oftest bkveh- til C ^om svarer til det tyske å 

£• E. kupi^i ion kauft^ russ. mogftr, polsk i»ogg (jeg 
k^ti)) t,mag, fnoge; men i Islandsken bortfalder den^e 
Selvlyd, som andre i Enden ^f Ordene, saa at naaret 
islandsk Gjemingsord endes paa en Selvlyd i forste' 
Person, da er det ikke Endelsen, men den oprindelige 
Vokal i verba pura, f. Eks. eg kattfi^ hvilket stt$ saa-* 
vel af den ai)deo Pef son ^å iaufir^ som af det polsk« ' 

kufu^ og inlpeVf. ku]fi't\ samt infin, knpic^ ifivfyr 

•' ■ - ' ' ' ■ ' 

aaynes det og i jrerbå ^mpuråt f. Eks; p. siedzi^i 

t. Sitze^ 



I j' 



t sitzts hU sit (lat.' sedeo). Den tndén Perfibu endeji 
pan /z, hulket er dét tyske xf, ^at.^x, tnosog. s og 
isL r eftg* ,den bekjendte* Overgang, f. Eks. kupisz, da* 
knufes€^ ^å hfifir. Den tredie person »ende« i Rqssisk 
plia r. hvilket er der latinske og tyske r« det m6*sogo«' 
tis'ke og angelsaks^kke 5, ]> og det engelske ^A ^cllér s. , 
I Flertallet endes den fth'Ste Person i Polsk paa tny, i 
Russisk paa m, hvilket er det grxske juiep ellet f&er» 
_ ht|liske -w«x, mdsogotiske og isL »w, som i Tysken 
^ bleven x'H »; den ajideii paa cii i Polsk, te i Russisk, 
brilkct er dét græske re, latinske ^ix, tyske ni, moso* 
l^tiske -^ og islandske ^rf eller f, Dén treaié endes i 
Sussis k* paa Gr ,eller 5p, hvilket er det gamle "græske 
Ofr/, latinske fmr, fliiif, ^«r, o. desl;, det mcJsogotiske* 
^</, o«!(f, og med bortkastet »f, dét polske %, island* 
JHce /r. Overensstemmelsen vil blive tydeligere ved^ 
et EEstmpel;. ' 

Ku$sisk« Polsk« ' Latinsk« Islandsk* 
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Énkeltailet, 

' I f wi , icm edo (edam) , h 

.jyf4x« - , Us% ^x, tdis hur 

pn es$ . U efP^ cdit (t, hzt^ Hur 

Flertallet, . ' . ^ . 

> » 

fify tdim i^mjf cdimus , i^m (gK couj,^ 

t>jr fd?/fir ;w> , fi^iWf ' ?rrf eller hid 

^} tdlt Udz^ fdunt ($ianf) åta. 

'V 

Møir wr heraf at ftJrste Person og undertiden ende«, 
paa m^ der do^ i Russisk er megfbt sjælden, i Polsk 
heller ikke hyppigt ; det svarer dl de littauiské 6g 
f r^eskfr GjéHiiligford p«a tnif og til de latinske ptåBf. 
i coni» \ 



^ • 



\ - 
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con j/ og futur. indic. pat m* Af d^tte m tv ogsaa e« , 
Lævning i det Isf. em^ eng/flw pg ryske W«, lat. tum. 
Overensirtefhinelsen er altsaa meget s,tor i Nutiden, nien 
«ndog den besynderlige Forti^ i de slaviske Sprog er 
maa^kje / ikke saa fremmed for de gotiske, som dea ' 
ved "forste Ojeka^t kunde syne«. Det er ovenfor S. 52 
Bemærket ae*/ og dy samt s o^ d ikke sjælden afveksle 
med hinanden^ og ^t a gaar ov«r til em i Enden af Or-« 
dehe, lægger man Mærke dertil,' vil det maas^kje ikke 
være saa urimeligt at sammenligne de polske Endelser 
i Hankjbnnet mtd de mc^sogotiske og islandske i aite 
Kjon: 

JEnk, I* 'Afm nii»sog. -ida 
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'ides 

'idedfim 

Adedut/i 

ridedurié 



I. 

' , 2. ^»M — 

3, -it, Hunk>-iii — 

2« "iliS'Cia "^ 

3. -Hi -^ 

I de andre, gotiske Sprog é];e disse Endelser sam-, 
mentrukne Især i Flertallet, hvor det dobbelte d er ble- 
vet til et enkelt d eller r, desuden misfe de rene Gjer- 
ningsord paa i bestandig dette i fornemmelig i Island-: 
, aken. . Det vil maaskje ikke være ujrtteressant at frent- 
stille et Eksempel, hvor Ordet er det saifime, og, hvor 
Endelserne ingen Selvlyd have foran sig i noget af Spro- 
gene. Dertil maa tjene Datiden af wogg (jeg kan), 
moso^^få^i t. rørtj,' iBUmd: ^ 

M6*iog. Tysk. Islandsk, 
£nk, 1. tnogttm jpahrø mochte .< tnitta 

2. ftiogi^s fiåhrti^ mochtest måttir 

3. wogl (*(k) .fJiøC^hra mochre tnAtti 

Mdsog. 
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Mo$o|f. 


. Tysk, 


fsltndsk 


9lttt. li moglismm 


^.fMthr^litfi, 


mochten 


. måttum 


'S. moglis€ie 


p^kfntnb ' 


mochtet 


mattu4 


3. Mogli (^y) 


fA^krviiåp 


mochten 


. \måttu. 
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Den .betingende Mt.adc har ide slaviske ^prog som ide 
gotiske 'omtrent sajnme Endelser som den fremsættéi^«. 
Den bydende derimod donner den 2den 'Person-i Enkel- 
..ttUet oftest ved at kaste Infinitivsmærket boi^,' stun* 
dum bortfalder ogsaaSelvlydeii foran, om "det var rene* 
Gjerningsord , baade i de slaviske og gotiske Sprog,. 
f. Eks. t«pi isl. kaup (-tujy dog dannes den og" stundcim 
pM andre Maader i Pokk og Russisk. Den SdJc Per- 
son saave}soiti Flertallet tages i Islandsken af den I^etiti- 
' rende Maades Nutid, som er meget Hg den fremsfcN 
tend^s, ogsai i. Polsk ag Russisk er det ovrigf af denne 
Maade ^n Afacndiing af den fremsirttende. v Den upcr- 
tonlige Maade vendes i Russisk for det meste paa f, 
ligesom 'i de lettiske og lappiske Sprog; og synes lig^- ; 
saalidt som Tillægsformerne (participia)v at bave nogen 
ioarrkelig Lighed med d? .gotisjcé Sprog, Tilbagevi« 
•ende Gjerning^sord, aaa og undertiden den lidende Forms 
dlannei^ ved at b^fte bag ved den handlende iStavelsen 
ji, naar den endtes paa en Mcdiyd, og $* naår en Selv-' 
lyd gik forafl^, i- Polsk s«tt^s bag efter xi^ som, et eget. 
Ord i tlle Tilfalde* 'Dette si^ eller st er egentlig 
Gjenstandsformén af det titbagevisen^e Stedsbrd i 3die 
l^erson (isteden foV siehicy russisk seht)^ men bruges 
<Iog i disse Tilf«We uden Forskjel om alle l'érsoner. 
Vi skulle i ,def fblgende se, at de nordiske Gjerningii 
»rds Lideform netop har samme OpHndelse* ^* 
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Af Je 'Bitnge Afledsehcklsér i disst Sprog cre 
, #gsflfl en Del y som aabenbat stemme overeps ^ med de 
nordiske; saasom: 

-ar^' svarer, til den islandske Endelse *arii som 
-tilkjpndegiver en Person, tv. 4r^, ^•/$» '^* ^^•' '•^^' 
tn Large, sv. MkArt^ ovctar én Faarenyrde. 

^*-«i) ^ p. iir/, som finder Sted i Hunk^onsdrd^ 
f. Eks* hnglna^ Gudinde, synes at svare Uil den islandske 
'j^niaj f. Ek*- ÅJyttia\ afynia. V 

. "Szay. ^ruges til at danne Hunkj^rfsord af frem* 
^ mede Æmbeds« og Vsrdrgliedsnayne, f. Eks« pntratsza 
Gtntx9\\i\åty kaptånszéf^ lieesote det svenske ^ska^ til« 
dels, og det danske -ske i Sangerske^ Bngerske o. desl#^ 

Jia danner dels Munkjoxisord i Almindelighed, 
dels isxr FormindskelseSord, f. Eks. pa'stiszkn en Hyrd- 
inde, goh'vka et lille Hoved, netop ligesaa den isknd* 
ske Endelse ,&t, f. Eks. hladka (af Had") er tillige et 
** Slags Samlingsord , og bruges om Toppen af Urter, 
hAUia Glathed', Slibrighed, bruges qg ved ' EgennaVhe, 
saasom : Steinkn af Steinun* Islænderne have ogsaa en 
Haiikj^nsform hertil paa •hi , ' f. Eks. ' sveinki en lille 
Dreng, ogsaa Mandsnavn, Brynki , ^( BryniåJfr o', ft., 
hvilket synes at svare til de slavilske paa ik eller ek* 

"Osf bruges hyppig til at , danne Egenskabens 
Ntivn af Tillægsordet, £ Eks. strogost' Strenghed, den 
ffamle islandske Endelse var ojlay nu ujla^ den tyske •sty 
aaasom: penuftnj Difnst\ hoUuftaf Hyldest o« fl, > 
- > -Ja bruges ligeledes til at danne abstrakte Ord, 
£ Eks. fravdå Sandhed, 'Istænderne bruge paa samme 
Maade d og vi dt^ f. Eks. Uingd Længde,, ja Istænderne 
haVe ogsaa en anden sjældnere Endelse *da^ saasom r^ 
f trigda Vanskelighed ^ ^ tregft hngda en Krumning; 
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"skij \y p* hyppig Endcis« i Tillflfgford , . U^t de 
dtv betegne Folkesleg, l]ge$åft det inl. -^/kr (htnttmt 
*flci), L Eks^ pdlskijy p. pd/jftf , it\. fél/kur i fh péljkit 
rxilpji/kij^ råffijkur^ fa '^Jpjkii den polske, den rus- 
fiiske; o. desL x < 

' ^nyj dtnner bgsi« mtnge Tillægsord , f« Eks* 
^ctcpnyjy p. uczony lærd, , temnyjy, p. timny mork, hertil 
svarer den islandske Endelse «/8» , saasom : kerkinn 
Baard for' eller maaskje endnu nærmere'«, f. Eks. i giam 
tilbøjelig til, med Artiklen /(f herkni^ parniy saa og 
dfn latinske endelse »»x, f. Eks. dignusi ii[. tiginn^ 
flenus , p. péiny. . i 

-nu finder ofte Sted i Gjerningsordj sit og det 
ulandske -nadj -ner*, saasom: merÅ:«« morkner; o. ^m. fl. 

Efter at- bfive fundet saå betydelig Overensstem- 
melse i aUe Dele af Sprogbj^gningen , maatte man alle« 
rede vente sig en stqr Mængde; Ligbeder i diSse Spmgs 
£)rdforraad, og man jtril beller ikke tage Eejl i denne 
Fo;:ventning ; da dér imidlertid findes eivsi^i fuljlstdtn* 
dig Samling af slige Ord i det kongelige Videjnskabera 
Selskabs Skrifter 12 Bind-^ ved Temlers vil jeg, for 
at undgaa Vidtløftighed ,/ hei^ blot give nogle faa Be-« 
mærhningelr om de hyppigste Bogstayovergange fra de 
tlaviske til *andre Sprog, som S3rnés saa nødvendigt til 
ret at bedømme saadan Ordsamling, eg ved egen Un- 
dersogelse af Sprogene at <9pdage flere Ligheder« Man 
Til då bypjjfg finde : ' , 

e for a: f. Eks. soF-j lit, sal ^ fhore^ martj nos, 
pasusy t, Nrtie, po^o; (Ro, Fred)» j/ix, Ejef.v^tfm (læs 
pakis), gwf', U Gast i d. Gjest^ ioit Kat, or^c (Fader), 
lapL attje^ mospg. attå (^-ec er en Afledsendelse til 
Hankj^'nnetX ^ 



e for 
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^ a for*«, i: kotelt isL kétiU en Kjed»l, ogprti p. 
«giflf, i Ejcf. og»i, Itt ig»i/> */o«Q, xXu/«, v6/5, isU 

t,. »ff«, lat. novuSø- ^ . , 

A for ei: mast^er, t. Meister^ rat (eii Ganj), 

ctv fqr A: iroi^i, isl. iri (Ojenb^yhe), .^vc^- tt 

Fatr, isl. fl, litt. awf/, lat, o»/V. 

« for ^ : glupyj (duBi)i . isl. gl6fr^ gf^hjy gr^fn 

X. grob, ludu liédir tlUr If dir C:)s,Folk), fn (drikker), 

iFiPOi (gammel «-/«), hvoraf iirtdp^ . , ■ 

En kort Selvlyd i B^yndeUen bortfal^der: n(tf 

nad^ iva^ *po, fod^ vro^ iz^ p, a, #x, V^. 

t f Isættes stundQin foran, soni: ^/yiert' Ddd. morii 

*fnortiSy slavd^ i$l. /o/, JJat. /akx R05, Ære, snieg^ nix^ • 

jtøtf/', t- Hojkl / ^ 

XC for y; szisf sex, x2iV sy, to«ffl«Jrt en Kasta* 

nie, mysZi ^w?, ««/• 

cz for r, År vfTcaii verto, m,€czu (kaster) mitten' 

tnecz* i isl. makit Sværd* 

. > • . ■ [ '. ' 

/ / 2 for ^, g': xi^ sidder, sedeo^ viiu video» 

kruzka en Kunde, t. Krug. 

n bortfalder forved i, r, J, gi saasom: m^s\c 
(en Maaned) mensis, fit* vspu^ grad grando (Hagel)^ 
^ /uivea,- p. l^dziopu en L^nd, t. du,L€fKdt^ itrogij straepig-, 
isl. ftrångr. 

cz svarer til det tysfca cfitf det isL rr, i»aasOtn.: 
nocz\ NacKt, nétt; inocz\ Macht, mittr; docz'i Tpchte/^ 
déttir, \ ■ ^ ^ / 

er bortfalder i Eitden af Ordene i SOm * ^n$* ^ 
mater, irar frater, gus\ isl. g^i, t. G/i«/, huansir, 
mtcz nizkir (et Svxrd), o, jØ. 

. *^ ' * . ' Der- 
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Denmod We Slfivetne ofte sat en e^en Afled«« 
-endelse" til Ordene) som man. mfta skille fvA', for et 
indse Overensstemmelsen, sajscom: p. tol-enie^ t. bøt. 
Smærte, isL bhl^ r. ibl-nce Sol, og de oveni^n^'rte /er-re^^ 
év-fiåy muratijj isl. måuty d» Myre^ tm-nyj^ movk^ 
i$L Jimmr^ vZrnyj tro, tilforladelig, lat. v^us^ Rus* 
acrné bave ogsaa et kortere Drdter/i oj Tro, Religion. 
Forholdet i "Betydningerne er det /samme som i de^ 
engelske trne^ truth — gladkij glat, glådit^ at glatte; 
dremKi slumrer j H\finit. dremht* , d. drdmme ; ^ /tiifti 
chkeV, angels. lufif\ ertg^ J fovf , a{ luhyj^ itU^Mfri 
t. //ei; ifiålevhf at male (pingere). 

Omsætning i$zr af de flydende Bogstaver ' et 
ogsaa ber meget Tiyppig; vWet* at herske, isl. valdat 
pblnyji p. pelny^ fhnu^y t. t^dfl, slavon- og russ* ram, 
p. f7if»i^^ horn. ram€ Skulder, isl. armur, 4at. armu^i ; 
Wr/iA,. p. mrok Morke; p, ilub Bryllup, gi. isl^fuhtp 
tumbl y Gilde, Drikkelav. 

Stundum udvide« Ordene i da slaviske .Sprog ved ' 
et Indsjcud af t eller a, der synes at^ rette sig efter den 
jfolgén(ie Selvlyd, f^ Eks, dfevo^tiUt detivo'ti Tiarj 
drova Brxnåty mosog« Tf fir , angels. treov , isl. trS, " 
d. Tril, horodtt^ p. hroda^ t. Bart, harba, mølokoi ^.-'fHUh^ 
mi61k , Mclk ; serebro * p. yrc Aro ^ mosog» at'Kiffif , t» 
Sliber,^ isl. «fn ^ , 

- Éhdnu oftere ♦ sammentrækkes de, /g/ir', lliSga 
lyve, wg/<i, litt. migh, gt. éfMX>^^ (Taage), w^éi/i, juLt^ot ' 
løSni dotgiji ioyJxo9 Ung, vdova^ vidua (Enke}. 

Mange Ord cre ganske de samme blot med Føn' 
endring af Endelsen, ,f. Eks. syH en Son, gL isl. -fum 
(Ixs syn); rJd en Rad, dom (etHps), iofio^^ domut, 
hød*' en tSnåPi cadust da-p\ da-re, m$tQt\ mokle,. ^ /étl, 
■ ^ ich 
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* icn sac jeg ^Éir , 1^. iU't% tti^ts 'nynl^ wv-iy t i^un» 
i^ til, t. xu, cng» lo^ ©'♦ fl, defit . 

Aårsflgen', 'lirorfor yt% liar tiliadt tt)ig it tnfére 
Liglicieriié' fhcd de gamli o^ de gotiskfe Sprog ifi«ng, 
vil vise sig I étt fcitgénde; men« allerede det anførte maa 
uden Tvivl, efter de i^^ Begyndelsen angivne , Regiet, 
faldélig berette os til at shitte , at et væsentligt Skgt« 
skab finder Sted imellem den slaviske øg gotiske Sprog* 
klasse, hijilket og er amage^, skjcJm kun maadeKg; 
bevistj é( Deniita i hans Afhandling: sur rødgrne c$m* 

[" mnne des langues allemandey foloBaise b* tatint i Memoifef 
h Btrlin for 1 794 og 95, der rå'ber en lys dg rigtij 
Oversigt, mon eti overfladisk Kundskab om det Enkelte, 
hvor der begaf^^s mange latterlige Feiltagelstfiv Ja alle* 
iredc Leibnitz siger i et af Sine Breve^ til Wotton : „lia 
SlavMuarlingUa mitlta sUnt commuttis ortginis cum germa* 
niasy nonnuBa ncum gracitJ* Imfdlei-rid synes begges' 
Alder l^e, bg Modsætningen imell«^ deres Udtale og 
l*clc Klang meget betydelig , maaskje ogsaa OvéreriS- 
iltemmelsen imellein begges Ordfo/^raad for liden til AC 
nntage den tnt oprunden af den ^lideiit , ^Mnnge af de 
virkelige Overensstemmelser bl^vo ogsaa férst ret, indly- 
sende ved Hjaelp af det littauiske yller dé gamle Sprog, 
og t syntes saaledes ikke at være umiddelbare. Af alt 
dette synes da dt fdlge, at de slaviske Sprog, som do 

vdet 1)fta(fle i gran^atikftlsk og leksikalk Aenseende staa 

> i et oprindeligt og betydeligt Slægtskab, til de gotiske, 
maiansees for langt, vigtigere til den islandske Sprog« 
forkliriiig end nogeo af ålle de Wdtil anfd'rte Sprog* 
klasser, |men at de dog ^ke Vel kunne nntages at inde- 
holde Kilden tii den gamle nordiske, bvilkéti vi altsift 
^ndmi ma« gM videre for at opsdlgeé . ' " 

'"••"'■ ■"';-. : ■■ ' . 6. Let.-. . 
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Foruaiq åen aUyhWe Stamme gives endtm en 

AMJen-Nabo til den finniske, netpli^ den gamle lettiske 

Stamme, hvi« fqrate fcekjendte Hovcidaåcde Var i Prpjscil, 

og hvortil henhore de gamle. Pf«yjf/'(Prussai), . de nuvis-r 

irende Li>M«tfi- (Lietuwininl^ai) ," der atter 'deles i flere 

Stammer, og de egentlige Lettir (Latwi). Denne Fol- 

. keklasse indsluttede; » til deii Tid da deti havde .sid 

storste bdkjendte Udstrækning, af d^n slaviske og iin* 

nipke. Men Venoerne, »om boede vesten for d^røi c^e 

saavel som de ,gamle Prusser undertvungne eller ^åe* 

lagte af Tyskerne^ og de T/skere der nedsatte sig^ i 

de sidstes Land Pr6'jsen have siden faaet Kavn af Prdj- 

. ter , men maa vel adskilles fra. de gamle Indbyggere^ 

.4er vare af den fettiske Folkestamme« Man n^åa ogsac 

:^el mærke sig, at de vendiske Folk« der beboede Pom- 

røern, Brandenborg, Lausits« Mekleiiborg og en tXel 

^af Holsten, jngenlunde ere de gamle opriUdeUge Ind- 

. byggere i denne Landstr«kning, hvilket Thunmann i 

smt fortræffelige Anmærkninger over Schlozcrs nordiske 

.Historie, meget rigtig -beniarrker o^ beviser; tilforh 

finde vi baade i disse vendiske Lande pg i Pr6jsen lutter 

Grenå' af deii gotiske Stamirfe under Navn af Gothoner/ 

/Guttp^r,' Burgunder og Rugier, saa- og Viter eHec 

Vidi^varieri hvilket sidste ^STayn Thunmann bemærker at 

man siden tlUdgde Letterne« Goterne, antager han^ 

i;i4 vandrede herfra til de sydligere Egne; men af de til* 

bagebievne Lævninger af dem^ og de 1 Nordost boende 

Finner, samt af Slaverne „« opkom ved Sammensmeltning 

jen egen ny Folkestamme, dt^n lettiske. Denne Mening 

em Letternes Oprindelse, hvori han synes at være min« 

dre heldig end i dec han siger om Sl^yernei Vil han 

bevise 
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bf vise » åth Mstomk, dels løf derds Sprog, der slcftl 

bestftt af ijl^^^ sUvlske; goiislce og finske. Ord, Aåi^ 

lung i sin Mitridat har, formodentlig efter Wm, ailtaget 

det sainniCi * men ikke desmindre troer jeg at det mod« 

satte klart kan b&vises.. Tr foYst deraf at Historieskri^ 

■ ' { ' • ' • 

verne ikke onlitale deres Indvandring kan intet sttittes, 

^ ej heller deraf at de ^ nævne andre Folkeslag i deres 
Xand:] ti dette viser kun disse Stammers ideli^re Omtum«> 
len i gamle Dage , soqi^ d^sudent ef bekjendr nok. 
Mueligt kunne de ogsaa omtale de ny lettiske Beboere 
ander d^ gamle Indbyggeres NaVne, ligesom Tyskerne 
i Projsen ere kaldte efter de gamle Porussåi eller Prus* 
sai , ' ot Æstier synes f fb'rst at betegne en gotisk elle« 
lettisk I s!den en finnlsk Stamme, ja Thunmann iel? 
bemserker, at man anvendte det gamlb Navn yiter pat 
dé ny ankomne Letten Dilse Viter eller Vider ellet. 
', Vidjvarier ere uden Tvivl de samm^, som med et Slagt 
Aspiratsion foran af iSrxker- og Romttiere kalder Cepidtf^ 
(istedenfor Gvider haardt udtalt). FHdivnriir syiies oe 
at, vxre det ipamme Navn med deii angelsaks^ke Endelse 
•v/jrc, det 'nordiske -rerinr, som ofte betegner In^byg- 
gére^ i et Land>. med dertil svaferidé Tillægsord, pat 
'VerskTf hvilke ere meget hyppige i Islandsken; f. fikt. 
Vikveriar o: Beboerne af Vigen i Norge, 'vikverskur 
som er fra Vigen, 'pihivtriar Tyskere, ^'^dvet'skr tysic* 
j/if»»erjJr samaritansk, fidw venar Rommere o-s^. v^. Det 
synes derfor ikke ret, nåar Thunmann mener, at denne 
Endelse tilffejédes Folkeslagenes Navne for at betegne de . 
tilbageblevne Lævninger, naar den storste Del yar for- 
dreven eller udvandret ; men, hvor adskillige Navne 
fprekomnle baade med og uden denne Endelse, kommer 
det uden Tvivj blot deraf ^ at Navnet er kommet fra ctt ' 
fremmed eller fra en gotisk Annalist. Antager man 

¥: decte ^ 
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4etté ooi Vider , Gepidt r og Videvtrieir , sut forstAftr 
inftn Joriiandcs Beretning ». naar han siger: at dtr i dø 
éiUst9 Tider boede .Goter ved VeikseUns Vdldi , siden 
Cepider (en gotisk Sun^me, * som efter hiney Udrantlring^ 
havde Overvagten), og endetig efter «r dtssé^ udvandrede 
mod Rommerne boede der Vidivarier (det er at sige alle 
Viderné udvatidrede ikke, men nogle, 'som ban o«a 
Latin kalder Gepider, fa Del Islevs tilbage, som ban 
elter sit Modersmaal . det gotiske Sprogs Brug kalder 
Vidivarier; uden at tsnke paa de vare de samme, bvo^r«- 
fra den rommerske Fordrejelse af Navnet i Modsætning 
mod den gotiske rimeligvis bindrede ham). . Disst 
Seszodt af forskjellige Folk^ som her vare sammenkomhi og 
havde sdgt Tilflugt X^- de letti«ke Stammer indvandredct 
^fter at Videriie vai-e svækkede ved den store (Gc^pider«* 
nes) Udvandring mod Rommerne, og fbrtrsngte, nu de 
^'vrige eller > blandede aig med^ dem , ' og kaldtes af 
•fremmede Folk med dé. gamle Indbyggeres Navn* Dette 
kan ' vel og bave bidraget til at Jomandes ikke gjen* 
kjendte Navnet, da det var bleven overfart til en virke«*- 
lig fremmed Folkekhsse; bvor de Vider » som Letterne 
fortrængte, ere blevne af, skulle vi shar| faa at sc)^ 
mten sf^m dog- til hans Tid kun udgjorde in eneste Folht^ 
Jtamme (nemlig den lettiske).. * Denne Af bandlings 
Grændser tillade mig ikke her videre at udf6're og bevise 
^ den Mening historisk, at Letterne ere en ældgammel 
il^olkestamme > ^ind\candret i 'Pr6*jsen, og ingenlunde 
opstaaet i det 4 eller 5 Mundredaar ved yejkselmun«^ 
diiigen af en Blanding af Goter, Slaver og f'inner; 
men- dette maatte jeg anfb're, for i. det mindst^ at godt- 
^jore at min Paastand li^saagodt lader sig forene noied 
)de historiske Efteriretfiin^er som Tbunmanns* Af 
Sptogets tjil^ieladende Sararaensætnjng af eller Ligheé 
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tåtd matt Sprdg^ kflh lkke> béltei" sltittét til Polktti', i 
Syrtik ei* vel nej)i)ft noget Oi'd, feaitt ikke finde« i 
Hebrtlsk tUtt Arabisk, men dcrfbi* er« ikke sttaki 
Syrerne en Blanding af Jodet og Araber i i Lappisk tt* 
vel itieget lidet som ikke . gjcnfihdef i Firisk og Kor« 
^ilk, men derfor vilde det vsre lige Urimeligt at antage ' 
Lapperne opirundne ved én Blanding. af Finner og No td-* 
boen Men hvad de lettiske Folk angaai:, saa bserer 
diferes Sprog j^rei betragtet,, ^aåre' tydelige Mærker paa 
en egen, ^ selvstændig Folkestamme og Sprogklasse*, det 
er baade .1 Navneordenes o|;' Gjernitigsordénes Bojning 
kunstigere og anderledes etid de Slaviske Sprog, ^ogsaA 
temmelig^ forskjelligt fra de gotiske, men at et knnsti^ 
gere Sprog skulde opkomme-^ Ved Blanding af tvend« 
simplere) f^rider saa aldeles mod al Erfaring om Natu- 
rens sædvanlige Fremgtngsmaade ^ at vi kt^hne spare oi 
al videre M6je med at gjench-ive den omtlilte Mening om 
Letternes sildige Oprindelse ved tti Blanding, og lige* 
frem erklære Thunmantis Paasrand Tot ubevist og ugrnn« 
det) naar. han liger: „£/ ist nicht mligUch^ dasz die 
Itttisclit tJattion zu den Zcit^n existirtt^ da. das Larid^ 
welches sit nun im Besisz hnty von andtm V^lkem hnertS * 
war p und von entferntin GegendøH ist sit nicht "ah dii 
Ostsiø gtkotrmtn** -. » 

Hat ellers de lettiske Sp/og sat niegenl Lighed 

* i' I ' ' 

med dt slavisl^ei som yare os saa nær beslægtede^ ^o^ 
med de gotiskxt selv, åt dé Ved fiygtig Betragtning 
^qes- blandede af begge ; saa kunne il slutte at de maå 
VH^re os nærmere 1 Slægtskabet end'de. sla^skci og a^ 
de; vist nok m|ia lonne Umagen at betragte dem tioget 
n5jere* Jeg vil herved især holde^mig til det Lit^Vi« 
ake i Pr6*jsen, som er den reneste og be^t beårbejdedl 
^t9%/nXé Vd^ftla Og Retskrivning' er )^%t omffent deA 
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jjimnic «om i de /si avif ké *prog» Navneordene liavt 

• kun tyende' Kjpn*, Honkjcfn og Hunkjoii. Till«gsor-^ 

_ denehtye derinAd Dgsat et Intetki6*n, dér ^ er den sim- 
jplefte Form, hvoraf forst Hankjonnet og endelig Hun- 
kjonnet Wsprj^ger' I, begge dwse Ordklawer har De- 

' klinatsiojien 3 Talfowner ligesom i Græsken, og Nav- 
neordene have i Enkel tallet 7,1 Totallet 4 og \ Flcr- 
tallet 6 Forholdrformer, men Tillægsordene have kun 6 
i Enkeltallct, da Kaldéformen her er 1^ Nævnefownen. 
Ph. Ruhig antager i sin littiaviske Sproglære S Dekli- 
natsioner, hvoraf den I> 3 og 5 indeholder liver tvende 
Klasser. Rigtigere >ilde det uden Tvivl være at bort- 
kasie den_5te som kun indeholder to nregelrette meget' 
smaa Underklasser af en /af de andre > og ^eh dr,6*vrige 
i^ ^tvende Sys|cmtr eller Hovedarter, ligesom f de gotiske 
og slaviske Sprog; disse to Arter adskille sig i Littavisk 

. (ii^rved, jit i det forste har Enkeltailets Redskabsform. 

. (in'^^'^^^^^A^^')^^^ aimpel Endelse og meget lig Hcn- 

aynsformens (Dat.) , i det andet derimod en qd videt En- 

',- ideise pat *«:;/, i det forste endes Hankjonsprdénes Eje- 

/ form i Enkeltallet og Nævneformen i Flertaller paa ica 

Selvlyd, i det andet ligesom Hunkjonnets paa s i begg« 

Tilfælde; overalt adskiller det forste System langt øm*. 

' hytgelig^te Tjegge Kjon , end\ det andet, hvor Forsk)el-* 

len imellem dem er hgjst ubetydelig. Det fdrsta synca 

rettest, at delta atter i to BSjnirigsmaader, liver med tiå 

r * pndftj-klasser , det andet. udgjSr . kun: egentlig en ; dog 

kan man ogsaa ikke ubekvemt dele det i to , hvoraf 

^ den forste harN tvende Klassév og desuden de ovenom- 
talte uregejrette, som Ruhig gj6r»til dén 5te], da dettt 

\ ttemmer mest pvjercnf mi^ han« Inddeling > yil jeg 
l^pstiUa dém derefter;* ' - . . , ''^lf 

• - _ ■ y 
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I A- Det ferste System t 

: iN. iEje<: iRed[$kf: Tot* ti iGjcnstfi 
Af IfcnkjV I. t) -/if -a 

- b) 4s Md 

-^*f Hunkjv 2. aj •« ~ -^J 

b) -f -^ 

>, . B. / Det andet System : 

•f Hankj. 3. a) ^is . -ih > 
-' afHunkj. b) -lY -i/jr 

af Hankj. 4«/ -i^x -^^^ 

Devforstaar tig, man kunde ogsaa gjetne antaga 

disse Klasser for egne Bojningsmaader, men: i saa Faldl 

vilde det vafre rettest, formedelst Overensstemmelsen 

med Tillægsordene, at ordne 4em anderledes,, nemlig 

åt gjore den paa As til den forrte, paa rt til anden » pa/i 

As Xio) til trédic, paa t til fjerde, paa «/ til femte, paa 

is af Hankjonnct til is jette og af Hunkjorfti^t til syvehda 

om. man ogsaa vilde adskille 'disse; mei;i rettest var da 

at antage (5, og lade de to Klasser paa iX. blive 1 8n Boj- 

ningsmaade eftersom de adskille sig saa ringe,, og ingen 

THUægsprd svai'e til dem. Naifr man iagttager, at her^ 

gjore> ipgen Forskjel paa Ihtetkjifxnnet og Hankjonnet, 

vil man finde at disse Bojningsmaader svar^ temmelijf 

Ti^jé tii ^ ;ilaviske, dog saa at den ijerde lictavisk« 

(paa nj) er fordelt imellem den andéti og femte riissi* 

' »ke, og den slaviske Flertalsendelse svarer til deri littavi- 

- ake Totalsform. Meft endnu mere iojnefaldende er Over- 

. enss^emmelseh med de græske og latinske, nemlig deti 

fdrste littaviske svarei*; til de græske Hankjb'nsord paa ^9 

o%,M$Xåw ^iXytrijs')\ dtn, anden til de gfræske paa « og 

- sf (tf-fØ/it, T^ii), den tredie til de græske paa w og ff og. 

4e latlpske paa ex øg i/, den Qerde. til de grcske paa v^ 

' * " ^ og 
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. »g til den latinske fjerde pta us. ^Mxrjkeligt er det 
ellers t &t Littaverne hflvc skilt Ordene paa a og e frt 
hinandeii nOycralt uden i Totallet,' og. Hankjonsotdene 
fra Hunkjd'nsfordcne paa is i tredie Bojningsmaade i To-* 
tallcf^ TiQægSQrdéne Syare n6'je til Navneordenes Klas- 
ser » hvorvel de afvige fra deres B6*j<iing P nogle Ende!« 
ser: de cre' af en tredobbelt Art, og endes I), paa if, 
fift n, f. Ekft piha (ondt), piktASy pikta^ 2) paa V, i/, e, 
$ntLSomt gerésBe^ gerésnts^ gerésne (beclre) eller 3) paa », 

m^ ii f. Eks, grnih (skjdnt), 'graiusy grfizi. Af Gjer* 
ningsorden^s Tillaegsformer svare de 4 lidende elle til' 
é^ f6rst anførte paa .^, Af, a , de bandlehde derimod 
skulde ve) egentlig ;»vare til déii tredie Bdjningsmaade 
af Navneordene, ^men afvige dbg meget, de endes 4) i 
Nutiden og Freintiden paa nt^ s (foi^ 'nts\ firi, .men 
6) i Fortidsformen paa »^) fr, usi. Intetkj&*nnet af alle 
disse Qrd finder kun, Sted i Enkélta^let, og tv der kun 
1 Nævneformen ' og Gjenstnnc^sformen forskjellig fra 
' Hankj6nnet, ' ligesom i Grxsk og Latin paa Raldefor^ 
men nær. Man ser let at disse svare til de graesUe, I) 
paa ^, ^of, « (lat, ««, «/, <»i, 2) ofntrent til tf, tf^^ 
lat. e, isy if og re, er^ ris ,; 3) v» t>rt ,»"» Cl«s ia) » 4) 
4y, å9i i^^ lat. ÅifS o. desL, 5) oTi'«?! ^"^ og -Qy^, é^, 
ivirtf. Tillsrgsordene have de sædvanlige 3 Grader, sdra 
adskilles ved Endelser, og alle tre gjpre Forskjel pat 
Kjonnene i alle^ tre. Talformer ; desuden . kan bag ved 
dem alle hæftes et Stedod jiSf }i (is, ea)> der tjener 
sém ArtikkeL, saa atf beggQ< Dele forandres i Enden» 
ligesom $ Islandsken naar Artikten hæftes bag ved Nav« 
neojpdene« da ogsaa baade Ordet og Artiklen forandres« 
Stedordene have ogsaa 3 Talformer qg. en Del Egi^heder 
i deres Bøjninger, der d<^g; i det fiele stemmer overent 
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med de omtalte Ordklasser ee med de slaviske^ lief 
givei o^saa en egen Artikkeil, svarende, til den tyske 
ég graeskii bestemte ArtikkeL Tallene 'b5jes ogsaa her ' 
«lie$ammen ligesom i de slaviske Sprog. Gjerningsor- 

* 

dene ihave kun den handlende Form og participia tikr 
' Tillægsformer if den lidende, ligesom de slaviskt og . 
germaniske Sprog', d9g gives, her -flere Tillægsformer* 
Maaderne ere 'de sædvanlige 5» men Tiderne ete i dea 
fremsættende Maade fire, nemlig: Ntttidtn, .Fremtiden 
og Fortiden (perfect.) , samt. endnu en forbigangen Tid, 
som tilkjei^degiver < at man plejede at gji5*re eller lide 
noget og svarer omtrent til den russiske Gjentagelses- 
form; derimod have -den betingende, bydetide og uper« 
/aonlige kun ^n ubestemt Tidsform hver^ og den sidste 
endnu ' et saakaldet Supinum, aom ^ynes kun at være 
an Afændcing af dens anden Fol-m og derfor kui|de ' 
kaldes Biformen. Ogsaa Gjemingsordene have et eget 
Tøfal, mens af de tre Personer er den tredie i alle TaU 
former lige. Bojningsmaaderne fastsætter Ruhig fileget 
rigtig til to; der dog rigtigst afhandledes i omvendt 
Orden < f6'rst den der har en Selvlyd foi*ån Endelsen 
(verbå pura), dernæst den med en Médlyd (impufi), 
der og deler sig i adskillige Klasser, uagtet Ruhjg ikke . 
ayoes at have bemærket det; alle disse endes i Natideia , 
|>aa «, desuden gives nogle mindre r^gelrede med Kn- 
delsjsn mi. Denne \ Inddeling oversoea af fiSlgendé 
Eksempler. - i 

' . -A. De rene Gjerningsord : 

Frenit. Fort. Uperftr 

t) jiszkåiu ts6*ger) jesz^Ssu jészkéjau jetzkétt 

b) myliu (elsker) myKsu v myléjau myltti 

•i hikåu (h(^lder) laikytu htkinit hikyth I 
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B. De arene Gjcrningsor^ : 



'•) laupsinh (roser) 

b) idp« (stiger) . 

c) kertu (hugger) 

d) btgu (I6bér) 


Fremr, Fort. Upers. M* 
iaupfisu Inupsiuah Uupshtti, 
kåpsu képau . " képti 
kir SU kirtåh - ki^stl 
htgs^ btgiau " ,. hegfi. 


Dette ert de vigtigste, 


man kunde ellers elidfrn fd'je en 



fjerde Klfisse til. den f6'iste, saasom: d) gundau (jeg' 

frister), gundisUi gundziau^ gunditi ; 9tt den anden er 
Vgsaa'mange Underatdélingéri f. Eks. dem paa mpu og- 
mbu'o. A. De paa mi kunne vxre af forskjellige Klas- 
ser af' begge 'Bojningsmaadcr,,s*asoin.: mtgmi (sover), 

migøti; demiX^^tttVy laeggerX d^ti; dumi (giver), duti; 
fimi (gaar), em;b^gmi 0^'ber, det satnsie .som begu),. 
hegtho, detfl. Enhver ser let at' dette svarer ganske til 
At gråske Gjemingsord paa «jog fw«' Fremtiden endes 
ogsaa som, oftest i Gråsken paa <r<»,^d,e svare ogsaa tem- 
melig n6*je til de slaviske paa « og 7», og i de gotiske 
Sprog, er Hpvedinddelingén i dot mindste den samme* 
Den\ ubestemte Maade paa n og Biformen paa $u kan 
ftammenlignes* med den russiske og lappiske Endelse r. 
Og med den ene fhiske Bfijningsifiaade paa ta eller' da\ 
^men staår uden Tvivl ogsaa pa* den anden Side i For- 
bihdelse'med den latinske Biform paa tum o%t^, og 

mfaskje med de østerlandske Inffhitivef paa Ji> uden 

Tvivl er det egentlfg Forholdsformer af et gammelt 
Navneord; ti ligesom participia ene et Slags Tillægsords 
afledte af.Gjeiningsordene,- saa ere Infinitiverne et Slags 
Ufledte Navneord , saaledes bruges de o^ hyppig i de 
6'stc][land$ke Sprcig, i ørxskog* Latin, i Islandsk, Tyk, 
fcigelsk/ saa og i Fiiisk, hvor man har adskilligeEor- 
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lioldsformtr af Inffnitlver som man hår giret Nfivn af 
gerundla; dersoiii man dkke maatte finde det upassende^ 
f t jeg har kaldet participia Tillægsformer Q^- luelrstxn^ 
dige Tillægsord) saa vild« det maaskj* være allerrettest 
at kalde Supiiia Navneformer (p* uselvstændige Niivnc« 
ord); dbg ligemeget nted Navnet, naar ma>i,ktui er 
tnig, om Tingen selv. , Tilbagevirkende Gierningsordi 
dannes ved at (dyt -si eller -s til Enden af .alle Perso^ 
ner, eller om Ordet var aammehsat med en Præpositsiopi 
.da indskyde det loiellem den og Hovedordet, og stun* 
dam tillige foje åtn til i Enden, f. Eks. Uihau/ jeg^ 

holder mig, n( laiknu^ pn-si-linksminu tlltr pasilinksnunus^' 
jeg glæder niig, af falipksminii jeg glæder. Dette ti 
eller / ^r taget af tredie Persons tilbagevisende Stedord 
og svarer til de tilbageviseiide ^jerningsord i Russisken« 
De lettiske Sprog have ogsaa ligesom de gamle, de sla- 
viske og de 'gotiske; en stor Mængde Afied^ord, dog' 
især af Navneord og Tillægsord , men forholdsmæssig 
faa af Gjémingsordene. ^ . / 

Denne Sprogl^lasses Indsetning ci; saaledes'' for 
det meste ligesom modsat den finnisbe, og derimod 
saa ovfrensstemiT^ende (med den græske Sprogbygning) 
lat jeg ikke begriber hvoriedes en saa granskende, for« 
domsfrirog sjirpgkyndig Historiker, som Thunmann,, 
kunde antag&'den for en Blanding af Finsk, Slavisk og 
(Jptisk, og ,derimod (S. v7) Ijaanlig forkaste den Mening, 
at, den nedsta^imede fra Gtæf ken. Det er klart at Lig- 
hederne imellem Finnisk og JLettisk ene 'maa' tilskrives 
Blanding, aHer i det mindate et yderst fjernt Slægtskab, 
og de finnijke Folk kan Jigesaavel havt blandet sig 
med de lettiske og iaant ,af dem,^ som omvendt; ^ rime« 
lig have t>egge latht noget gjeiisidig, dog aikkerlig de 
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^ ffhniske langt mere end de lettiske; af di^se et de egenf<» 
\\%t Letters Sprog mest blandet med Finniskt af hines 

'^ er^ Lappernes mest blandet med Lettiske Denne Blati« 
ding maa vel alts^a være foregaaet f6*r Lappernes tnd- 
vandribg i Norden , ti siden den Tid bave de bestandig; 
vxx%x langt skilt ^ fra Letterne, og dette bestyrker hvad 
c.der ovehfor er sagt oni den lettiske Folkestammes Ælde 
•g Selvstændighed. En Samling af 1 10 Or4 tilfælles 

.. for de finniske^og lettiske Sprog, har Thi^imann ånfort . 
S. 88 og følgende, ^men en Del af dem ere ogsaa gpti- 
•fce, og pogle aabenbar fra , Tysk indkommet i Lettisk 
Ogt Finsk , saasom : Ammais Æmbedé , af Amt , Linga * 
tn Sl^ge, t{ Schlinge. Den foregaa.ende Samling hof 
liam af omtrent 90 O^d, soih ^stemn^e overens i de 
lettiske og gotiske, . kunde have^ blevet langt st6*rra» 
liavde han ikke, valgt sig en falsk .Éegf 1 at gaa frem 

. tfter. ),IcA hnhe 'es mir %um Gesetz gemnchi% dn^fi^ wø 
tin Lettisches Wort nfa einem aniern in irgeni^eintr Sla^ 
visckm Språche ubereinkdmmt , auch wenn die gr9TZf 
JVakrscheinltchkeit fur die Gotisøhe xider auch die Finhi" 
Sche ware] ich es doch lieber aus'jener Spracke^ als nfir- 
iiesen herleiten viUsse** Men vi have nylig set, at de' 
''tUviskcf Sprog havde en Grundforbindelse med, de gpti* 
ike, aom hverken fandtes hos de tcelti^ke eller finniske 
i betydelig Grad; det kan altsaa meget vel bestaa, te 
dé aamme lettiske Ord ligne baadé gotiske og slaviske; 
ti det var mueligt, '. at begge disse, som vare saa nær- . 
1>esjægtede, kunde have en fælles Kilde, og iiåtn derei 
Udspring fra den have adskilt sig aaa meget; det ér 
iiellér ikke usandsynligt at de godske og især de slaviske 
Tolk kan have laant ^eget af de lettiske; ti da Menin- 
l^en^om deres Opkomst ved Blandiiig %{ disse er ^U 
•t være U^tfundet, aaa er ingta Sandsynlighed for at 
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Letterne liftve latnt ^tf ralle andre n^ere end omvendt 
andre laf dem« Sammenligner man rden nyabeskrcvnt 
Indretning i de httiske Sprbg med de slaviske og goti* 
ske, da vil man bemzrke at nxctén alt, .hvori de stemmø 
indbyrdes ^ oserens, har d^n lettiske Sprogklasse også« 
tilfslles/med detn,^ og derforuden mange Ligheder med 
begge, som de ikke itidbyrdes have med hinanden'; dag;' 
maaskje mere, med de gotiske og gftmle Sprog i gram- 
matikalsk, og mere med de "slaviske i leksikals|c Hen«! 
'aeende. Men hvor stor end Ligheden paa i>egge Sideir 
er, saa ef det dog klart at de lettiske Spi'qg ikke kan 
være oprun4dne af de slaviske og gotiske^ da Indretnin* 
jgen er saa langt kunstigere; . baade de slaviske og^. gotii* 
ske savne Totalsformén og F.temtidsformen af Gjern^gs« 
ordene, saiiit en Del af TiUsgsformerne o. desl«, hvor- 
lede^ skujde da dette fremkomme ved. én Blandin|^ af 
hine? Langt rimeligere vilde det , være at antage dea. 
slaviske og gotiske Sprogklasse /or uds^prungne af deti 
lettiske; imidlertid sypes dette ikke heller ret tilfreds- 
Utillendt, da den fattes Intetkjonnet, som begge hihé^ 
have, og har en hel Del andre Forsk jellighedeip fra dem; 
rigtigere er det vel at antage den f^r en egen Stamme 
Inserbeslapgtet med den sUviske, iben endnfu nærmere 
med den gotiske, med hvilken den uden /Tvivl miit 
have. fælles Rod, og som kunstigere i- sin Indretning 
være nærmece ved Roden. Vi have altsåa her gjort at 
væsentligt og betydeligt Skridt, til at finde Kilden til 
det gamle iiordiske« At Ligheden med de gotiske 
Sprog' Virkelig e^ saa stor, vil enhver, som er vant til 
slige Betragtninger, ^g srmmenligner f. £ks. den letti«^ 
ske ined 'dén mosogotiske Sprogbygning lettelig indser 
da ihange Ord og Former ere aldeles de /samnie, sa«* 
tomt ;/tfmx en SShi Gjensttndsformen ir«iii«ii SJeformet 
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sunaufj o/desl, Det viWe blive rldtlftTtifft, \t udftfre 
her; jeg vil gjemme det bg ile til Kildeh selv, hvor 
' det. vil være nd'dvéndigt til at give mtngc Oplysninger^ 
og hvor jeg ellers moatte *gjentage di€, - 

. Køs te vi imidlertid, et Ojt paa den arldre Historie, 

• .efter at have lo'srevet os fra den falske Fordom, at de» ^ 
lettiske Folkestamme forst i 5tQ eller 6te; Hundredaaf er 
opkommet ved Binding, ^a. finde vi hojst rimeligt at 
den i de a^ldm Tider knr bebojec de indre og midterste 
Dele; af Rusland og Polen. Dette forklarer paa 8n 
Gang , hvorfor de ikke omtales af Forfatterne for saa . 
-aeni', men derimod andre Folkeslag hævnet i deres' 
tand, hvori*^dé endnu ikke vare indvandrede, •saa og* 
hvorfor de, fom Thunmann bemærlcer, ere saå ukyn- 
dige i, og utilbojelige til S6'v«ienet, hvortil de ilderes 
fitammesacde i Midten af et stort Fastland umuelig 
kunde være vSnte j , nien aldeles ubegribelig synes denne 
Oitistændighed, dersom de antages oprundne ved Veik- 
selens Munding ^g paa Chters6*ens Kysrer, ved Blanding 
•f'Fiiiner, Goter og Slaver, af hvilke dt to førstnævnte > 
Folk fra umindelige Tider have .været meget sovante. 
Rimeligvis have de da , for de fremtræde i .Historien, 

• grændset umiddelbar til Viderne (Gepiderne) imod Syd- 
ost, og disses 'Udvandrings har givet dem Lejlighed til 
at, trænge ind 1 Littauen og Projscn, og fordi;ive de 
oVerbleyne Lævninger af de gotiske FolK^., ^ Disse goti- 
^ake Fotkeslag, ' som beboede Osters^ens sydlige Kyst, 

^vare, som ovenanført, Gothoner, Quttorier, Viter, Bur- 

g«nder, Rygier o. desL, og herfra nntager Thunmann 
' at Goterne (Ostgoter og Vestgoter) have udvandret ^til " 
d« VySligef e Égfié ,7 -hvilket dog efter disse egentlige 
Goters Mængde og Magt synes usaiidsynligt ; rimeligere 
er det vel at disse have været Hovedstammen , hvoraf de 
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nordlige yar ch Gren, efg betragte'vi det lige -aver foif 
liggende Norden, da finde VI der fotst potl/md (dansk 
GitUand)) derpaa eystra og'vesti'a Gautlani (dansi;^GoN 
land eller Gyiland) , - og dernaést Jåtland eller jfutlanA 
(d'. Jylland), saa og impå SonSttn Borgundarhélmr {Bovn* 
holm) øg fijged, og saaledes begribe vi hvor de gotu>, 
ské Folk paa dltersoens s6'ndre Bred ere bl&vne,al^,^ da 
Letter bg Slayeir indvandrede. • Jeg maa'hcr endnu 
befn^rjce at Jåtland eller jfuthnd bo^ de Gamle kaldet 
Fit/<?»i, hvilket som Thunmahn (S. 37) har visf, blot 
er en forskjeUig Udtale ^f samme Navn, omtrent lige« ^ 
fom svensk sjsf^ g* éL siv nnsrv^ Hus gi. d. lyvs^ o. 
m. fl* 9 'fransk froduire ^ ciig. . proi«c# (læs prodjtis*)^' 
fr. Suite ^ eng. s^tit (lårs sj'ut*)> saaledes er i mange TiU , 
£3?lde Cyden ju ombyttet med tv eller vij eller endqg 
njj, Vitetne eller Juferne have sandsynligvis udvandret . 
forst, siden de vare udsatte for det forste Anfald af 
Letterne 9 og maaskje igjennem det gotiske Rige i Sver» 
iig indvandret i Jylland, siden Gmtoner og Gothoner, 
Men i hvad Orden de and have indvandret, saa^^kahi 
dette vejlede os til at forklare hvorledes Reidgotaland; 
omtales I vore Sågar længe efter G.uttoners og Gothonert 
Udvandring, sanit hvorledes Navnet (Guddai) 'endnu 
kan være til i disse Egne, og af Foragt tillægges de der* 
boende Folk >af hinanden, uden at noget af dem ved« 
kjendes dét; ti de vare allej Guttonerncl Fiender og 
ForfiJlgerc , og da de tillige vare dem overlegne og 
aejerrige, saa var samme, Grun^ til at dette Navn blev 
foragteligt iios démf som. Navnet Finlap bos os; men 
aiden de rette Guddai udvandrede og forsvandt, vidste 
man ikke hvem man skulde tiUægge det'« men brugte 
det mod hinanden gjensrdig som Skjeldsord. F6*je vi 
nu hertil den «aere -bekJAndte. Odinske Indvandring fra 
^' . r ' ■ ; ^ • -€vi' 
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^iljfiid hin^miklA &' Skythiett) nå T*nåi«) efter hviU • 
ken SivH^iåd (o: det ^g^tlfge Svemgf, qyasi det ny 
Skytbien) hai* ftaet I^avii; saa indse vi at de gotiiske 
Folkefsifl, uden Tvivl i ældste Tiden Bave udgiPrt en 
tamnienhængende Kjæde fra det iSorte ))av og Tanais til 
Nordhavet, 6£ter36'en o^ Veikseleh, , ii)en* at: de sideR 
ere adskilte ' ved ileres e^ne og de' lettiske og slavisk« 
Staflimers Vandtkiger aaaledés, at den* nordostfige Del 
tt fortrængt niod Norden over ()sters6en ind i Skandi* 
navlen ) og at dey især disse siden ,sadkaldte nbrdkke 
Folk bestandig, have været umiddelbare Naboer til den 
lettiske Stamme, om man end vil antage, .at den fra 
sydligere Egne f. Eks. fra pacien er. vandret^ til .de 
nordligere hvor vi fandt dem i Nærheden af GepiderncU 
Her have vi da Qindet da nordiske Folks Stammesædt, 
^om vist nok maa hjælpe os meg^ef paa Spor efter SprOf 
gets Kilde. Havde vi de lettiske Sprog fra ligesaagamlé 
Tider som ^e gotiske, da vilde det maaskje ikke være 
saa urimeligt at udlede disst af hinje, og anse dén goti- .. 
ske Stamme for et Udspriiig af den lettiske; men deir^ . 
imod strider dog dels Misfof holdet , da den gotiske er 
langt stdrre , dels ogsaa den betydelige Modsætning 
imellfm disse Sprdgs hele ydre Form og* Klange saa ' 

•g én Del Uliglieder i dcrei Indretning og Orj^forraad« - ■ , 
Det littavirfke har heller ikke' været anset for et oprin^ 
deligt Sprog, men de beste Kjendere antage det for 
oprunden, af Gråsken: ^'Dmx, dU Lmauische- SpracAé 
ifon der griechtschcn hirstammi^ ist nicÅt so ndtkig zm 
åieifefsen ah zu erkldren ,*' siger Riihig i>sin Betraohtung \ 
der Littauischen ^prache I74S* . Det. ^^ogsaa paa de« ' 

anden Side allerede for længe sid^ljfHiærket j at der er 
et .paafaldende Slægtskab imellem Græsk og Latin, eller 
ie saakaldce gtfinlé Sprog, og ae germaniske IssrrNeder^^ 
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tysk % og »Herede åett^ tnaa ^y^ os en stsrrk Formo j<» 
ning 0Tn> at Græsken er Kilden til a^t gamle nordiske 
eller Islandske; for imidlertid ikke' at lade en Fofdona 
Ude os noget Skridt« ville vi gaå videre efter dala 
* lagte, Plan* , . 



Y- xValjisk. 

£fter da at liave betragtet ^e^ ttende 6'atljge 
Sprogklasijer) F^nnislc, Horn haydé liden eller ingen For« 
bindelse me^ Islandsk) Slavisk som var ncrbeslsgtet, og[ 
X^etthsk, som syntes endnu ncrmer^; forefinde vi mod 
Sonden qen romanske Sprogklasse og det nygi!cske« 
Den ramanskt er meget udbredt , dertil h6*re^ Italiansky 
Spansk I Portugisisk og Fransk, fattt alle dis«te Sprog 
ere mere mærk Værdige for deres Uddannelse, Velklang 
og Skriftrigdom) end fpr Ælde og Oprindelighed* Det 
er bekjendt at de alle ere opkomne efter det rommerska 
Riges, Fald og længe eft#; da den Forvitring« ' som dk 
indvandrende gotiske, Foljceslag foraarsagede i det gamla 
latinske, begyndte at sætte sig, dog saa at det gamle 
Stof fik aldeles Overhaand on kun ofdnede sig i en ny 
-Form/ Disse Sprog kunne da iimuelig dndeholde Kildea 
tir de gotiske, Asr ere Mngt ælare, og det samme kaa 
anvendes paa Nygræsken; men de romanske Sprog ned« 
stamme, som sagt, fra det latinske ogl det ny^dsh 
(Jl fufimiHfj). fra det gamle eller egentlige græska 
i^ iKhjytnn): Jier komme vi da til *de tvef.de gamle^ 
sned Rette vidtber&mte Folk, <?ræker og Rommere* 
Adelung bar i sin Mitridac udforlig og omhyggelig 
bevist, at alle de Folkeslag, ^om strakte si^ fra Halys« 
^floden i Lille • Asien » samt vidt og bredt mod >3f orden 
•g Vesten indtU Paimonien, bvoi: deiv ger^ianjiilike Stamme 
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4}^ynite„ ere at regoe tjl en enisste Folkestimin^ , som 
kan fcålder den tr«kisk*pclaigisk-gi^æsk^- og latinrfcéi 
é*ien aom jeg mener man ktinde lad« sig ne)je med at 
kalde kortere efter Middclpuhkten åtn trnkiske^ eller og 
den frygjshi fiom Denina har. antaget. Af denne- stor« 
Folkeklasse udgjorde da Grækerne en ^enkelt D/U Ita- 
lien synes at have faaet sine Beboere i den nordlige Del 
^] fra Pannonien eller Germanian; histbrisk bekjendt ^tv 
étt tit mangfoldige granske ^Nybyggere besatte dkh »yd- 
iige og mellemste pel 5 vel Ijtt ogsaa Falk fra Qallieii 
tC den keltiske Stamme, til en Tid haft Stykker af det 
nordlige Italien' inde i men de syne^ kan at have faaet 
liden Indflydelse j>da Sprogef, som nxsten ganske udgik 
fm Byen Rom. *" Lenntp og flere have ogsaa af Sproget 
selv; saavel dets Indretaing^, som Ordforraad, uimodsi« 
letig bevist,/ at Latiiijen for det meste er oprunden af 
Gråsken , is«r «f ^en seoliske og doriske Sprogart«« 
Vi kunne da regne Latinen med til dea store trakiske 
Sprpgklasse) hvoraf vi dog UiÉi kjende de tvende Gren« 
Grsesken og Latinen, der fptholde sig indbyrdes om« 
trent kom de nordiske og de germani$ke Sprog. Saa* 
fedes har da Undersøgelsens naturlige Gang ledt ot 
tilbage til Gtxskwiy som angaves for Kilden til det/ 
linaviskc/ og som vi derfor havde FcAnadning om, at 
være det ogsaa til Islandsk« • Dette antager ogsaa penin« 
f sin lille Afhandling; Sur l'originf de la hngue Alle* 
mande i Memoircs de Berlin for l7S3; skjc^nt det vist 
tiok ikke lader sig fyldestgjort nde bevise paa -8 Blade, 
«j liaUer egentlig kan ^'gea om Ty«k, som er et nyf . 
Sprog, og historisk bekjendt at y^re oprund/en af det 
gamle Saksiske, Frankiske o. s*, v. ^ Det, samme' gjætder 
-om ^ udlede Dansken af Gntsk og*'Latin, som f. Eks. 
yo^^ Ol N(o^$lhanns (Nysted) bar forf6;gt i et vide* 
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lejltigt Hundskrift i FoKo , som han ktidef AthtM 
ehnMae vd Cimhria graay nonnuiqvatn ah Hthero aimini* 
(culatny hvilket uagtet den omtalte Hovedfejl og mange 
enkelte UrimeUghfrdor dog t}en<r til at bestyrke voi 
Formodning. ^ Sammenligne vi da selv paa ny . den tra- * 
kiske Sprogklasse, af Jivis Ilovedstamme og Bigren vi 
have saa mange nskatterllge aeldgamle Lxvninger til* 
overs, med den gotiske og littaviske i Henseende til 
Indretning ^ og enkelte Or/l, da opdager den kyndige 
Gransker- ikke bot en Slnmp Ord ^ der Ifgne -hii^andett 
noget, i Form og BetydniiTg , irttn én Aodan Mstngde 
Ligheder, at Reghr «fbr Bogstavernes Ovei*gange> kder 
sig uddrage, og nscsten den hele Sprogbygning bevise 
tt v^re den samme i begge, eller dog rettere, den goti*^ 
ske gjeniii^des i og udledes af den trakiske, ved Hjselp 
af den littaviske; uagtet den ene af disse Sprogklaisser 
vel k;an have tabt adskilligt af hvad den anden har 
beholdt, den mie bldtf^i enkelte Tilfsx^lde eller enkelte 
Sprogarter 2>eholdt Ligheden m^ hvad der 1 den an<]én 
ler almindeligt:, enhver af dem paa sin Side laant af 
omgivende fremmede Sprogklasser, hvilket* vi have set 
om dén liotdi^ke, der Ifof Jiaant meget af den fihniske,^ 
og den er liges^avist at Grsesken har optaget meget af 
^en 6'sterlandske4 Det kan ikke tindre os at Islandsken 
og de trakiske Sprog ere leH ulige i Formeh og det 
ydre Udseende, selv^vor det indre dog virkeTlg stem^ 
mer overens paa det n(>]este, naar vi betænke at det 
blot er de to sydligste Sprog vi have tilovers af den 
trakiske, altsaa de som, allerlængst ere skilte fra de 
nordiske, eftersom det egentlig ^rakjjke og alle nordre 
Sprog af. denne Klasse ere aldelea tabte, 

>F6r$t synes da Udtalen og den hele Klang i 
Cfr^sk og Islandsk yderlig overénstemmende, ligesomog 

, L \ Selv. 
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. Selvlyd, Tvelyd* og Mcdlyd, efter åm rigtige Udtal«, 
cre omtrent de itmni^ i begge Sprog« Hvilketi er åé 
den rette Udttle i Grxskcn? vil mån lulen Tvivl htv 
jp6'rg1^> da dette Sprog for saa lang Tid er uddod; ti 

.den i^landtke Udtale er be^jendt, da Sproget endnu er 
levende« For at facttoctte nogenledes den grxske, tillade 
man mig forst kortelig at bes}crive den mSsogotiike, 
der deiud^n vil v^^e af Vigtighed fi\ at Isse rigtigen 
de mosogotiske Ord, der skulle atifores i det folgende. 
Den po$ogotuke Biskop Ulélas som iildforte Bogstav- 
skrift Ilos sit Folk, dannede denne især efter den græ- 
ake, :alt hvad vi have paa detre Sprog cre L«vningcr af 
lians Oversxttclse af det ny Testamente; af de heri 
forekommende græske *0g hel^faisk? Kavne , saavelsoiu . 
•f Sprogets. Overensstemmelse nled Irlandsk, ^unne vi 
alutte.os tib Udtalen » eller hvad han vil lade Bogsta- 

' verne betegne. Hans Bogstaver ligne mest de græske, < 
det synes derfor retteftt skavelsom bekvemmest at erstatte 
dem med- de græske; ti vælger man de latins^ke, du 
bliver der i det mindste fire sont ikke kunne udtryk- 

^ kes uden med to sammenstillede Tegn. Bogstavernes 
Orden og Talværd svarer ogsao til de græske. Jeg 
Ildtrykker da bogstavrækken saaledss : o, p, ^, o, y^ (og^ 
1 Tvelyd tV » (?' q» ellejr kV), f (blidt s eller fransk 
og nygræak {), K ^f h «, J^i /*, ^ / (o'.jod), «, V, q, 

. f^ ff, T, w (og^ naar det er v), $, x, i ('• hv), «• Af 
disse har q^ ligesom det tilsvarende Tegn i Gi^æsken, 

* blot Talbetydning, og forekommer aldrig i Sammenhæng 
i Ordftie, det er altsaa blot A som jeg har maattet 
laane af Latinen* ^ A har samme Lyd som i Grapsk oig 
Islandsk og andre Sprog, men al betyder h6'jt t i Hesf 
eller a i varøy ligesom av hojt e'i fir eller aa i aaben^ 
fltsaa det islandske e og o uden^Aksent, og det græske 
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isU /ejflW h^sét. — flrp<«yØ>jl'e/|? . (læs ^leCovjtt^ ^tufétig); 
tavfi^ isl; ord (et* Ord, læs Vaard omtrent som etig. 
H^orJf)'. Derimbd betegnes det islåiidske ^ Og i« ^ræsk 
mi og Mt)^ mtå <si| al, Deu græske tj og^iv, samt det 
islandske ^ og ^ udtrykkes med tf og t», men dét laiSge 
I ined4«'; saasom: IIc/Tusrir^ (l^s Pilatiis), y^ettM/^' isK 
^ripa; det simple / derimod til det islandske i uden 
Aksent, f. Eks. i Impetf. conj/ yj/^-zv isK ffvip!, ligcsaa 
det lange C^ gfsesk « med i?, men d^t korte «, græsk </, 
tysk iJ med w» £ Eks. iisit^f tsl di åpr dyb ^^ o. fl; 
Af Medlydenc har yy Ifgesom i Gnksken Været læst »^g, 
og gi tom nki T.,Eks. bé^uia^t^ isl. '^enhjd^ Og A i 
Midten af Ordene noget haardere næsren som cAi 
f. Eks. Å»Afci ^mhi^. t. dachte. , -J" svarer til *det 
græske b og det islandske {>• Det forstaar sig, at 
man efter Dialektoverganrge ogsaa finder andre Bogstaver 
i Mésogmisk og^IsUiidsk svarende, til hinanden, hvor^ 
eri- anden Lyd har funden Sted, men den sitj6i>sdmme 
Betragter skjæltier letteHg irhellem dem og de, d;r eft^r 

*ht^t, SjHTOgs Natur niaa have samme Lyd, og overbeviset 
om Kigtighedeti , af den Maade hvorpaa de græske 

, Ni|Vne udtrykket. Det vjlde være upnssende her at 
ttdftJre dette viderfe , af det anforte vil - man nogenledes 
tkjSftne, for at gjehtige det endrhu en- Gang i tabcUa* 

^ilk Form, at det ^mdsogotisk« . - 

svarer til Isl. <i gtæsk 4i * ^ 

n :^, -^ — e7(o:bredte) r- ^ 
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liVid ovenfor er sdgt om den islandske Udtele Side 57« 
D^ vi ha saaledet ved Hjælp af Mosogotisk 
kpnne ftt <kn gamle græske Udtale bragt i l^orbindelie 
og Sammenligning med etiendnn levende og meget gam- 
melt Sprog,, dér fra umindelige Tider af aepdelig lidet 
har/ forandret flig} nemlig Islandsk, saa kunne vi nogen- 
ledet vide med Sikkerheid hvorledet den har 'H^ittt , <ig 
vi bestyrket, i Ovei-bevisninlgen herom ved at finde, at 
dette stemmer paa ^det nt>jes(;p overens med hvad en 
fordomsfri Samihenligning^ "med Latinen og med ^ 
usterlandtke Sprog .(især ved Hjælp af Origines's Héx^ 
apla) kan lære os; kun at dette allene ikke var taa 
sikkert eller afgjort, da baade' Hebraisk og. Latin era 
nddode og deres rette Udtale forglemt« længe f6'r denne 
Skjæbn« ramte Græsken« Man ter da • at den Wsmiake 
eller almindelige Udtale med Jipgle faa Indskrænkninger 
er d^'^j^ttei men at den i Ulfilas's Tid har begyndt 
at ga|i over vX den nu værende n}rgræske« De Ind- 
tkræhkninger i den almindelige, som mah \ixx maa 
marrke sig, ere: F5rst og fornemmelig, at «nan uden 
alt Hensyn paa Aksenterha (hvormed man blot har villet 
betegne den oy Udtale i senere Tider, .nden at forandre 
den gam|e Retskrivning) i alle Tilfælde giver samme 
^ velyd samme Udtale ; altsaa aldrig gi ver 
rog a dea dybt og brede byd^ aom if og #» tkjdnt 
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der fttflF Akient over, eller miin 1 formedelst Qrdeti 
BeskaiFenhed tiSdes til "tt Ixgge nogen Eftertryk pst 
dem; f. Eks/ co(pm Ixses ikke Sofit/ ikke bdler Séfia, 
lyen omtrent Sanfe« efter SoifFea; r/ l«ses ikke ^ mep 
omtrent te eller ri , med satnme lyd som det dtnske vt^ 
og som H^nkj6*nnet t/^ Dernæst maa t' endelig. Ics^ 
som 1 (f Eks. i Tid^ tii o. de$l.)t altsatf //; sonHTxg 
. htllket ikke blot er^ klart af Sammenligningen med 
M6*sogotisk og Islandsk , men ogsaa af Latinen » farer 
^et hststen bestandig skrires med i, f. Eks. #t'^^» 
Ne'Ko^, å»(nof^ Sfriust Nilust' Dnriuf^ :i^/poypy»$', . ^A/r- 
ArguSi og mangfoldige flere. Naar det i enkelte Ord 
erstattes med et langt cy har det blot vieret en Diidekt- 
udtale/ der og findes' i Dorisk, at s^tte langt i (h) for 
langs i (")> saasom Meinaj 'h^Hd., Saa er det og 
indlysende af Gråsken selv; mån forstyrrei^Uers dét 
liele Voktlsystein, da man faar 3 Tvelyd fil at svare 
dl ^ff nemlig n, «/ og tu, 'ég derimod ingen til u i^eti 
vd tater man >/ som i, ;saa faar tnan til e de sædvanlige 
to; if og str, ligesom ti) ^ de tb: # og oi^ og til « do 
to: m cf^ av} til^f derimod «i, ligesdm til c/, Wf hvil- 
ket sidste man ellers og maatt^ læse ov, naar man vil 
læse ef som^ ej\ ti BétegnelseQ er aldeles analog. Naar. 
mtfn heser «/ søm /» kah.man forklare sjg^deii hyppige 
Forvekling af ti og #; ' f. Eks, ^ik»nimog og ØiX^i^i^t 
å/mieta og ifiUåita/ ja endog i Egennavnet . aaasom; 
^>ipaA5'0g S/;«AS O. nu fl^> den samme Forveksling finder 
>Sted i Mosogotisky^ især i Endelsen t bvor Lyden ikke 
iaa n()je kdnde skjelnes, saasom : t^iragtf pg JumijW 
Læs^ « 9ien syne^lUrs uforklarlig^ Endelig jRea d.et 
og af Sprogets indre Væsen #g Analogie « , ti favok • 
bliver til cv , der bliver • bestandig tihs/, f. Ekl« 
iihfg^^ftdWr ^j?«*' ^ f '^♦Wi ra^^ f ^Jfw •"irVi^ «vfMf» 
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tfitn tt t er vort 4 bar tWrig. varet, omtvistet. AF 
rMedlydene er blot at mærke {;, som hos de Gamle har 
v«ret udtalt sdx bvilkef aees tydelig nok deraf, at det 
bos 'Pigtcr;ie^;6'r Fositsio, og i Dorisk hvor de dob- , 
belte Bogataver ikke. vare optagng skrc^vcs ligefreéi ••^.j 
at d«t stundum hos Æolerne ombyttes med ic,, ^kan, 
mkejndvendes af nogen skj^'nifom Kjcncjer; ti i sa^me 
Sprogart ombyttes ^ med <«r og * nied «j, bvilkoc 
tltAta har Y«rot en Dialefctudtaile ' og ikke -I« nger den 
sami^e Lyd» © har v«t«Jt det engelske baard.efA.ogj 
jdet islifllndske pf dog egentlig det sidste,', hvis Lyd det ' 
baf iiDdnu , ^orskjellen imellem det og th i Engelsk er 
ejlers. i^.eget nbetyddig. X bar, været det tysl5;c cA^ 
der.Qg findes i M6'sogQtisken og de slaviske Sprog. . 

, r .San[jmienlignar man nu den saaledés i Korthed 
Jast^attf. ægte græske Udtale med den islandske, da yil' 
inaij ncppe fip de den ovenfor ytrede ]^aas,tand oyerdrf>> - 
♦en* . Man ser at ^^t græ&ke 
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•tf cv det is^. 6 {|$ omtrent det isL * 

w r- -^ gi- > (tysk eli> , 

' , . ^ er det isl. p3r. 

Der éré altsat meget feia^Lyd i det «ne Sprog fremmede 
for det andet, af Selvlydene blot «<; i Græsken, \som 
sames i I^Iandi^ken, og dog rimellgvif har funden Sted 
1 det asldste nordisk«,' aamt o i Islandsken aom såviiea 
1 de sydlige $prog og erstattes véd n (langt e). Af 
Medlydene fattesr Islandsken as> men har ^riraod det 
atxrké A»* M6'so^otisken og Tysken hiive dog ogsaa ^; 
(jtssken fattes Tel det islandske v, eller f i Enden af 
en Stavelse , ' men det soliske Digamma^ har. ^og ,hafc 
•amme Lyd; £ Eks. 'mWtøv^ isl.*4jf (læs tjyi),- ffjfy lat; 
u^r, isl. yAr eller vor, ¥s(fiP£fOft d. Vester^ F'^«>» d. 
Mie* Tager, man nu et billigt Hensyn paa den lange 
Afstand i Tid o^ Rums da vil denne Qvarensstemmelw 
vist synes udmærket stor; d^ det Islandske er i denne 
Henseent^e Græsken ligesat nzr som tatinen eller nær« 
mere; ti Latinen fattes w, f, ^^.og «• ' - 

Der findes og^aa megen Lighed imellerti dét 
islandske Sprogs Veiklangsregler, hyorvef Islapdsken er 
noget haardere, . 'f. Eks. i < Islandsken bortfalder i det 
ihindste i Udtalen altid t og ofte 4 og n forvéd iv 
f: Ekf. vatn (Vand), i Ejeformen vatns ellet v^rs (lises 
▼as), afyffr kommer vis^ii, tf gdJr, giazka; det grat- 
ske ffmg for rmvr^ ^ ' *ovf for sroSf er bekjendt nok.* 
t)en' griske Velklang er ellers langt kræsnere end den 
islandske, hvorvel den og har sine Haardheder , som 
Islandsken ikke vilde tillade. , Mærkeligt er det, «t 
den i Enden af Ordene ikke taaler nogen anden Medlyd 
end f, fj ^ og j^' i de to Qrd mh og tx^, skulde et af 
de stuinme Bogstaver staa; i Enden , da bortfalder dét 
#Uer og * &jes til, f. Eks. iXXa (for liXX^^X i«t. nliud 
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Hf. (for f5)i l«t. esfy fiufhjf (for iJL^X), Ut ée/; dette fin- 
der ikke Sted. i IslehdskenT .man .mat.derforirel hegge 
Mxrkt faertil naar man vil sammenligne Åisst Sprog. 
JBtxsktn og Latinen indskyder ogsat olte en Hjælpe- 
selvl}rd fortn Endelsen, for at forbinde den des lettede 
med Ordets Hoveddel » men Islandsken) som er noget 
hatr,dere9 udelader ogsaa detine«^ og gjdr Ei^elserne. sat 
korte og simple sot^. mijielig; kun hvor Endelsen aili* 
gevel . blev ' (nstavelset , beholder denué Hjsrlpeselvlyd 
undertiden .foran Endelsen; svkuomi 'ipfjiMA^ ix^n^^inL 
^ofyi, cgity M^søgotisken har beholdt begge^ disse av«« 
séntlige Selvlyd, i$«r den foran Endelsen langt oftere 
end islfnd^en, og Uttavisken har undertiden indskudt 
bn egen isteden for at j^aste en af Medlydent bort; 
f Eks,, i-iit^ tn Tandy ér,4Stedenfor i-Wr-f, fom see$ 
af Ejtfformen i-iavtK^^ ligesaa det latinske dens for d^t-s, 
tom se^s af Ejeformen ^eir^-ix, men Littaverne have iste* 
^en for ^at bortkaste dette t indskudt et i , og Order 
beder hos dem dantfs i N^vnefprmep , omtrent ligesom 
nnn i Latinen har sagtbaade fcfs o^ sepes^ (et Gjacrde). 
I de nordiske Sprog hajx fnaU' derimdd bortkastet En« 
Msen rent, for ubehindret %t kiihda beholde Ordeta 
l^pd,^ . det heder da paa Dansk og Svensk Twri, Af eit 
tostavclset Endelse bortkaster Islandsken nzsten altid 
den sidstcj Stavelse:;^ ^f tin Endeise, som bestodaf <n 
Selvlyd bVorpaa fulgte in eller flere Medlyd« bortfalder 
tom oftest dfsse, undtagen hvor dét var x, d^r totn 
oftest Wiver til i^. Det griséafce » og latinske m bort- 
fiildcr enten aldeles i Ehden af Ordene ^Uerpg ^bliver 
til et haardt «, Dej er troligt ^t df t | det mindste i 
JLttiiv^H ikke har/va^et udtalt saa' haasdt/ eftersom det 
fremfor alje ajidre Medlyd, i Vers bortkastes forvfd en 
Sclylyd, maaskje djfet her haft Lyden af det.franekt »> 
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Og det portugisiske m finde, Vorfra.det let kunde gajfi 
over tir begge Yder|igbeder, at borfftlde .eller blivf 'til' 
haardt n. En Selvlyd, eiidogsaa en lang, bortkaatéa 
ofte i Enden af Ordene, naar den blot valr Ei^delse, off 

ikke vedkommende Ordtts V^s^n elleY Rodform. j 

• . . .• , . t 

Men ikke blot i Endelserne , ogsaa J Ordene sel^ 
foregaa mangfoldige Forandringer, det vil maaskje, ikke 
Txre af Vejen l^r at m«rke sig de kyppi^ste af dissf 
. Overgange fra Gxztli og Latin til Islandsk. 

; Xangt II bliver til i eller 6y loih: A4ixuf QidenX 
/ ligur (lav), matit médir. 
Kort a'xW #: iofi^v^ temiar' icnb^ eg skéf, ^camM^t 

' sHctuSy 8eckur.u 
i; .til « : yyvni kona , . »vf yé^ (Taarn), bof g , jpixm^ 
t. ich koste, y \ . " 

Af de stumm^ Bogstaver bliver isair^ for i .Orden^ 
bypigen - i, v 

. «'til/, aomi m\aty€ (bred), flatur (flad), a'jriff, fajir. 
. f til ]>, som: . ^fw (bts tris), l>rir, ^ego,- 'eg |)et^ 

At tir A: *flf<v fRj6'd), hr« (dddt Legeme), tornu^ 

bbyi, cutis^ bud, 

)l beboides oftest: plM^avft (spi]:er), blad, fi(V9$ (vod« 

/der frem), brnnnr, KikJevsld, itiiØiirv, at buUa. 

' ) til f". )a/'^^ C^^<>>me), tamr (tam), digftust tiginti 

<o: opbdjet, «del)/ 

y til ik: yvvif kona/ >^«^, kyit. eller kin, gena^ 

kinn , iy^ep akr. 
ip til é: ^iptiyoi' éé B6'g, fif€^t M. bifr, ^(ir, /i^ø,^ 
' . • 'eg'ber. ." 
9 til J t .^t/fTif, dyr, fttog: s Latinen , ^§9^^ ^ inuit 
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k til g: xvu, 'd. gydef, vW, egt, '^tt/rfi, g'rftt/ 

■' ' ;;eox>f, gaiL * ■ ' : , 

* til i: /^, sex, c«f/^jr, stman, Sjrj/^f, svcfii, d, Stora* 

Men ofte forandi-ei «de ogm\ pat an^re Mtader, f. Eks« 
t ftjKdtcn og efter en Selvlyd bU Ver i til g, saasoin.: 
macer (læs moker), mager, ae og, taceo isL t>egi, og 
r*tilJ, ' saasoin: p«iwr, fadlr, fraHt^ brodiif o. desU 
livorom l|:an sees de S. 50 til 55 inf6'rte Bemærk« 
ninger. " * 

Dt jeg i den følgende Sammenligning ofte vil 
komtn« til a^ gjqre Brug af Littayfsken>, hvis Anven* 
^eli^e jeg hi4til opsatte , saa vil det ikke heller Vsrei 
i5verfl6digt at afifore 4ette Sprogs Wegne.og hyppigste 
Overgange, især fra Grræsk. Man .finder da her 

langt « at blive til o: ^liothja^ Itolia (faar i det mind^. 

« te Tonen), Tdr^j Totérus, Itt/«"> déleriJj 

*iax(iiPo$^ Jokubas. r 

fcort V og o til^: 'ft^V bviV, i|wi«^ réta^t rita«, hxfO<^^ 

éapnas (DrcJm), i^ifiif^, , tawafj rufix,, tawas, isL 

koriiy .kardas (Sværd). 

' ié til «:' aro plojeri ard, su6y suwn, t>fV^> iieloju 

(ivfcr), cj5r5«fl, kaMnd', inU féftury pustaSj isl. 

, flSlpu ttulpas. • ' • 

& f indskydes, foran e og ftere Selvlyd:^ mienfi, f^ivift 
isl. iwaiif , jungin (jeg ''spænder Okaer for), junga^ 
- ji)i, lat. u (han, den)^ diewas, dtns» 
■ ^ indskydes imellem to Selvlyd:' awis, sawats tawa»> 
, , suwn, diewaa. ' 

Xångt f bliver til y^ lom: myte. eri Mil, grykar^ ' 
t^ Gri^che, og ligesom « nai^r det blot faar To^ 
lien} saasom:*^ C'^f«) mylii!ii» iutur. mylésiip 
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9 til J: 9<^, diewflif, ri-9ffM:^ini, i^fow^^ dråstmp 

ff^ f til jp: fulvus (t.falb\ pålwas, isl. /er (et Fjed^ 

pédas ø'tXfvxofff Pilypt?, pyK^> ,lat, jl^cjif, isL' 

/rtitf, pr^tkfls (usyret), ish, firflkurn ' 

' ' ' '• '" ' * . 

ft, V^ til «: i^ftrX/M, uiélzu, mikgot hU.mfg, myivt^ 

jsl. g<fx, zafis,' »/twr, iiémfty (lavt), !ii;é//Ms xittnr* 
^, X til 12*. areujrif, puszia (t. Ficfate), portus^ par^zatt 

cinturn (læi 'kentum), czimitas^ isl« iliiZ-A (fryse 
' 'fordæmt), izål-t^ (fryse) y in isz, x^sf^dt n 

Hertz y izirdis, /I, azesz« ^ 

# til sz; 'AflTo^aXo^, Apasztalat> Ul^^^Jtormuir^ azturmaij 

f o. m, fl« 
iP, b^ ^ til ii»: vesperufj mlizpårta, trihus^ trimtl 

trimia, 0/Ka^ mielas, iåL vtdr (Skor, TrarX 

niédij, t>^/ (Bedrag, List) I* mélas (L6*gn). ' 
pTi m bortfalder foran x , og i £nden , hvor ått 

erstattes med ((*)> f. Eks. 7in/«r, t* Gans^ zasia* 
^fpis ^<2^;», diew^} ansa^ Msam^ asa, as%« 



' , Begge de Sprog , vi kjende af den trakisk% 
^lasae nemlig Græsken og Xatineq, ere ^aå; ber6'mt^ 
^ bejijendte, at det vilde vatre oVerAodigt her at-fckil-f 
dre dem vidtldftig, kun da de ere bearbejdede af for«, 
^kjellige Sprogktrere, aitaaa efter for$kjellige Syn8punJ9^ 
ter, have de faaet et m^e uligt Udseende end de vjLrl^ 
4ig have« Der har vel heller neppe, nogen af dte Lærdf^ 
$pm have arbejdet i dette Fag, kjendt de beslægtede^ 
gamle og moetkværdige Sprog, Littavisk, StavoniiJk|. 
Mosogotisk og lalandsk, der ere* de trakiake. ifas i^c-^ 
beslægtede, og kunne bidrage saa uendelig meget til tt, 
Qptyse defh; ja disse have hidtil. vaeret langt minc^* 
lieatbejdede ' og bekjendte end dje , trakiske ^ .n)an IfÉHk 
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derfor ikke vxnte tt finde storre Ovcrf*nMtenimtIte 
Smeliem de antagne grammatikalske Systemer i disse og 
tile trakiske Sprog) end imellem de trakiske indbyrder. . 
^!kAin vil ogsaa af det fbregaaende bave ovd^tjrdet »ig omt 
gt der i alle disse Skrogs Grammatik var meget at for- 
l^dre, i Henseende til Systemet og FremstiUelsesmaa- 
4en* Det samme gjalder om de trakiske eller iiaakaldte 
gamle 1 og det var ikke at va^nte, at den som blot 
Igcndte et eller b^jst to af disse Sprog, skulde .odfinde 
det Systiemi lom var det rigtigt i dem alle ^ hvilket 
Itttn kan opdaget ved Sammenligning af dem alle. Jeg 
»ar 1 det foregaaende kc^^-telig angivet ved ethvert Sprog*^. 
den Inddeling' og* Anordning \ som forekom, niig^ at 
fsfre den rigtigste, 4*«r af den Grund at den syntea , 
beat passende til dem' alle, j<|g til derfor her gj^^re det 
fammé ) ;for i det mindste ^t fremstille Laseren dem- 
•tie fra en eneste Synspunkt I hvilket er uundgaaelig 
ii5dvendjgt, naar maii skal indse og bedomme Lighe« 
.den eller Uligheden imellem dem. Navneordene og 
Tillægsordene bave da 1 begge de trakiske Sprog en og 
^iamme Bdjningsmaade, i Gr«sken adskille de tre Tal« 
Ibrmer 'dg i Enkelta^let 5 Forholdsformer , der retteit 
tnordnes saaledea: I) Nxvneformen CNomin.)« 2) Kai« 
deformen (Vocat.)*. s<un oftest kun er en ubetydelig 
A&ndring af Nsevnefotmen , 3) Gjenstandcfortnen 
CAccnt.) , ' 4) Ejeformen (Genit.) og 5) Hcnsynsformen 
(Dativ); mtn Icunde være uvis om bvHken af de to 
fidste Aian skulde nitttt fé'rst , men i F6lge Gjenstandtf- , 
ibrmens Slægtskab med EjefoVmen ^ de slaviske Sprog, 
aiom og' Endelsernes naturlige Lighed i de lettiske og 
trakiske, synes den ani^'rte Orden rigtigst« Totallat 
Ifair Ictm/tvende Forholdsformer,, den ene gjsldér for; 
1(f imiéformen 1 Kaldeferraen og Gjenstandsfbrmen , iletf 
' '»^ ^ - . ' tnden^ 
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«&den for Ejeformen bg; H^nsyntforraen« Flertallet håM 
fire, da NsYnefdrmen og KUdeforn^n her altid ere lige. 
I Latinen derimod have ditse Ordklasser Jk Snkeltallt C 
aeks F^rhoIdsfon^Der 9 /nemlig foruden de græ;ik» endnii 
6) en Redskabsform (ASlat), der dog Blot er en Afcn* 
dring af Hensynsformen. Totallet fattes her ganske^ 
inen i Flertallet have de samme 4 Forholdsformer som 
i Gråsken , d«^ Kaldefbrmen er Indsluttet i Nx^nefbr* 
men og Redskabsformen ^i Hensynsformen. Kjto o|; 
Gradér ere de sædvanlige tre. I Henseende- til B6jningi|p 
maadep) da ^sk^le disse Ord sig i beggt Sprog i (• 
Hovedarter eller Systemer,, ligesom i de gotiske, slari« 
ske og lettiske Sprog-; Underafflelingen i ethvert aT 
disses gj6res rettest, ligesom i nysanfl>rte Sprog, eftet 
Kj6*nnet, o^ det i^aa .ar Iritbtkj6'nnet som det simp|eéte 
og bprindeljgste sættes /6rst, ;lerpaa Hattkj6nnet søna 
umiddelbar er udviklet deraf, og endelig Hunkj6nnef» 
der har de fleste Egenheder. Efter denne InddeUnga«^ 
l^nd blive de epkelte B6jningsmaaler i disse /SprO|^ 
fSlgende:. ' * 

A. Det fiSrste Systen?i: ., ' 

iNsevnef. i£je£ iFlerr. iHe^synlf, 
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t)c.n sidste åtitt lig i åttt mtnitt KI«$ef efter OrJeno 
BesktfFcnhed ; i nogle Ord kommercn i N^Vnéformeii 
gkjnlt Mcdlyd frem i de Svrige Fouholdtformer,, 1 åiidre 
Ibregfltr en Sammentrykning ftf brdetf siåitt Selvlyd 
med Endelsens; ^ en e^n lille nregelret Klasse udgjoVe 
Aogle Ord pat ec væsentlig es i Latinen (hidtil den 5tc 
. JBSjningsmaada), der ogsaa gjérne kdnhe antages for en* 
6tt Bojningsrtiaadc i JLatinen , . som fattes i Gråsken« 
.Det forste System har i Nævif^for/ncn . en egen Fprmen« 
delse^. som det andet fattes; i det fqrste endes Ejefbr« 
men for det meste paa. én Selvlyd ,' i det andet paa /» 
i det fprste adskilles -Hank jto og Hunkjb'n, i det sidste 
ikke. Paa denne Maade faar man det simpleste og 
oprindeligste f5rst, og Ordene adskilte efter derea' na* 
turllge Forskjellighed ; efter den gamle Miade^ maa man 
derimod idelig anticipere og gjcntage» f. fiks. Ved Olv 
dene af (min) '3 B5)l|ingsmaade paa nf^ kjender man 
ftUerede aC I. og 2. det «, som de have i Ejeformen oar 
s6m ellers er imod dernie Bo jnihgsniaadea Natur, ved 
den, gamle Maade maa man enten oplyse dette af fol« 
gende 2« B6*jningsmaade eller lade det blive uforklaret« 
Det andet System bliver efter denne Inddeling langt let* 
tere ' og naturligere naar Ordene f2(rst adskillea efter 
Kjdnneti ^iden efter den indbyrdes Overensstemmelse 
eller Ulighed i hvorimod det efter den gaffile Maade bli* .' 
yer et end^lSst Viryar, der ved uendelige Regler, Und* 
tageiser og Anmærkninger neppe kan gjores fatteligt, 
efterdi man har Intetkjonsbrdene omkriiig iblandt de 
andre, hvorfra dog Sprogene sé^V paa det omhyggelig* 
ste har adskilt dem. Det samme gjalder om, den gamle 
forkjcrte^og hiJjst unaturlige Crden^ af Kasua , der synee 
at vsfe opkommet af en blot Hcndelse; hvilket alt 
aikkerlig , 1 enhver anden Videnskab end Sproglxren 
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vitde an$eél for meget v^sentHge Fejl. Man cer let 
lifrorledcs liisse ^ojningsmtåder svarer til* de lictaviake^ 
. nemlig dcn^Istc litt^vis^e er den 2dqn græske i og 
Ordene med s i £jc;form9n ai^ den 3<li'> den 2den ^N 
tamke er' det ovrige tf den Sdia paa ^ og fft^ KHlka, i . 
Gråsken ut>etydeiige Underklaiser ^eg ikk? her har Villet 
anfore, for ^ej at^ livstyrte den almindelige Oversigt; dea : 
Sdie^^g 4de littaviske^ der ogcaa gjfrne kunde indbe* 
fattes » tom Klasser under én, ivare til den 5te latinske 
og girzske paax og us (^ og u^, hFor y beholdfes* 
f.'Eks* /%3'c/$'}*^ Derimod sa^Vner Lit;avisken den Ista 
og 4de efterdi 3en ikke adskiller Intetk)6'nnet fra Han^ 
kjdnnet« Qverensatemmelsen med den slaviske Dekli«^ 
nering ($e S.,. t20 o« £) er derfor i saa Henséendai 
endnu st6'rre ; ti der svarer enhver af Bojningsmaa* 
,der;ne til éphver af de latinske og ^xxuk^i undtageia 
den sjette, der i disse Sprog ikke .adskilles fra dei^ 5te» 
med mindre n;an vilde sammenligne den med dejatinska- 
Ord paa det væsentlige ts^ der> s^m vi have set^ ^ogsaf^ ^ 
kan antages for den 6te Sojningsmaade i Latinep. 
Qverensstémmelsen med det islandske Fgr^ijringssysreni. 
$kulle vi siden tinders6*ge udférlig,' XlUfgsprdena 
bojés, som sagt, aldeles ligesom Navneorden^, men de 
dele ^ sig i adskillige Arter eller Klasser ligesom, i Let- 
tisk, nemlig: I), paa oi/, 9?^ »^ n eller ovt <3$t lat. um», 
ns, tf. 2) paa fSt W og fy> ««, lat. *, is og re^ ris (er^ 
^if* 3) p<a y, vst eia o^ ij /j-, lat, $, isy is* Af Gjer^- 
ningsordencs Tillægsformer i Græsken, gaa alle de fire 
lidende (efter den ny; Teori) som dén ftlrste Ai t paa 
a^» ^^7 ^» De handlende derimod (saa og de for det 
meste lidende af Formerne paa mi) g^a efter 4de og Ste . 
fipjningsmaade i IntetkjCnriet og Hankjp'niiet, ' men efter; 
3die af Iste System i Httnkj6nnet, eftersom det andet 
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'System Ikke havde nogen egen Bdjningsmtflde til Hitn^ 
kj6'nnet,. de endes da 4) i. Nuflden og F^remtlden pat 
»V (for »^yr), »y (for »yr), åt^m (for #i»r^«), i den ube- 
stemte Tid og de gamle Aorister L passimm paa y (for 
yT), ^ (for i'tv), *« (for m«) i 5) i Fprtidsformeh paa 
øfy <»^, ^'«*^ 'Alt dette stemmer ogsaa. meget noje over- 
ens med de I i ttaviske Tillægsformer og Tiikegpiord, de* 
slaviske ere her ep Del fjærnerle. I Latinen ere Til* 
lægs formerne' vel fæirre men g^t dog og de lidende 
efter det fors te System, saa og den ^handlende i Frem- 
tiden, men i jMatiden eft^r det andet? og endes paa øf 
(for uts), då denne intet Hunkj^in har Offtage; af forste 
System« men forandres oveialt eftéf det andet, ' ;sa| 
fi>lgei^ efter der ovenanfilTrté at *dén ikke kan adskille de 
tb personlige Kjon^. Dette har.ogsaa bevæget mig til at 
anse de ovenomtalte Ord i Latinen paa det væsentlige es^ 
idm uregelrette; ti var der en regelret B6*jninganaad^ 
Af det andet System egen for Hunkjonsord , da ^ var 
den sikkerlig bleven anvendt her, efterdi baade Græsk 
og Littavisk adskille Hunkj6nnet i disse, Tillægsformer^ 
og, det 6g8aå "stemmer overens med Latinerne Katur, at 
b6*je Tillægs -ord og -l^ormer aldeles ligesom Navnéor- 

oi'déne'have vel nogle egne Endelser, jmeit 
dlersrintet mærkværdigt til at oplyse Sprogenes tnd* 
retning i det hele. 

Gjcroingsordenec Indretning i Græsken beskrlvea 
og fremsættes i h6'jst forskjel|igt Udseende af tvende 
Partier, efter den saakaldte gamle Og ny Teor(« Paa 
begge Sider er uden Tvivl nogen Fejl. Det gamle 
System. er i det mindste i ^sin' sædvanlige Form hd'jst 
urimeligt, da. det nedbryder al den-Analogi, .som'^.der 
plejer at findes i indretningen af ethvert menneskeligt 
Tttngemtal , og g}6r disse Ords Bojnihg saa .uregelret^ 
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indviklet og fotvifret, åt <}er efter denne Læi;é iié^p^ 
• kan opvises et eneste- fuldstændigt og' regelmæssigt Ordi-^ 
i .hele Sproget j det ny er derimod simpelt, regelret dg 
overetlsstémitiende nied andre Sprog af såitime Klasse, 
iiieii synes ikké at udtomme dé marigé Formér,* eller 
«t anvise enhver sin bestemte Betydnings efter softi Otr 
dene bevislig forefindes hos forfatterne« Det synes 
Og åt indbringe ert iiy FdlViiring eller Våiis^ketighed 
Ved «t angive en iiy Nutidsforiti før hver 'Afælidring af 
. Ordeti disse Nutidsfbl-met: blive då såfl ifiahgfoldige, 
åt det' sjriies lidet vundet: v«d deii. Siiiipelhed mark 
Oprifkaede \ Forttldatihelseh og Bdjhingen« . Dissej tVendé 
Hbvédfejl ved det n^f System kan ikke afhjælpes iideii 
ved at ii£];me sig noget til det gåtnle^ såa at ogsåå b^r 
gjarlder det gamle fief^op afttoP* Mari har udstb'dt t^t 
de regelrette TidsformérS Xal iibgle soiri virkelig hore 
dertil j til disses ' Forkiaiing har tnan ålts&ii maattet 
éritagé riy PotmeiTj sortt ikke behdvei, bg ^om intet 
Spor Undes til; tnåri hår ikke heilet' noje iiok adskilt 
d(* regelrette Ord 'bg de Fbrfindringei*j ^ora déi-es Boj- 
lijng iiatiirlig rhcdfb'rer (h de uregelrettej der virkelig 
forudsætte- anclre Nutidsforrtier , som og ofte, findei 
enten 'hol de gamle pigteré eller i de gamle Siprbgarteif 
eller de beslægtede Spro"g< Med Hensyn hertil tror jeg 
det græjjke Vcrbalsysteiti ,iigt}gst frertisættes påå én gan- . 
ike ny^Maade, ^om omttent ståar^triidt imellefm. begge 
de afiforte efter fdlgende Udkast. Cen handleride Foriil 
liar seks Maadet, nemlig deri freriisætteiidef, betingende^ 
j{5nskende^ bydende, upersonlige Mågde og, Tillægsfoi'-' 
inerhe. Deri hår 3 Hovedtider, Nutiden, Fremtideh oe 
Fortiden ;j samt tre afledte Tider j én af hver åf diss^^ 
åf Nutiden, kortinjer Datiden (imperf.) , af fteriiHdétt 
den ubestemte Ti^ (AoriiStu^) og åf Føl'tidetl t^o'rdatid^ll 



/ , 



178 



(plutqvtmg,). Den ubesfemtc 'l'idsfbrni vftr bckTcmmef t 
i daglig Tale, og blev den almindeligste i Sproget, og 
brugtes isxr om den afsondriede Gjerning fraskilt Begré-^ 
bet om Tid, taa og i fortællende Stil. Nogle uregel* 
rette Ord , som |ikke vel efter Regelen kunde aHede 
denne Form af Fitrotiden , brugte en gamn^el Datid af 
en kortere. Form isteden, dett^ har man plejet at kalde 
den anden ubestemte Tiå (iog^go^ liursfog ny^rcsk 
SC(Oifoi)y fheh rettere den gamle Datid med den Ubestemte 
Tids Bemarkelsc, f. Eks. ité(rx» jeg lider, i Fremtiden 
tFiitronLoiy heraf kiinde man ikke vel danne nogen (hånd- 
lende) ubestemt Tid, 'man brugte derfor ivaiovi som 
Tar en giimmel Datid åf Formen vai^tt (lat. patidr, /og 
Navneordet iraioi)^ der ellers ikke behovedes, dVman 
af 1109X0 havde en regelret iTflwr;^:!/, og som, hvis den 
ikke- heller som ubestemt Tid havde behovedes , sikkert 
vilde have bortfaldet. I nogle faa Ord er dog; beade en 
aæ^vanlig ubestemt Tid og tillige eii gammel Datid 
bleven i' Brug, men alle disse Ord, som have den 
gajnle Datid, ere uregelrette, og de^4lom tillige have 
den aacdvanligc u\)e$temte Tid ere overflødige elier fler- 
tydige. Fremtiden dfinnedes paa adskillige Maader, 
iindertideil brugte den attiske Sprogart, ei^ anden Dan- 
nelses -Maade end den sædvanlige; da det attiske Sprog 
blev aisset for det beste, saa brugte andre Forfattere 
atu,ndum denne Form isteden tor den almindelige, den 
bestod oftest i en Sammentrækning, stuhdum dog og 
i en Udvidelse; man. har derfor kaldet den den sam* 
nentrukne eller attiske Frenttidsform , /men den h6'rer 
til Læren om Dialekterne og har intet at gj&'re med 
de . regelrette almindelig græske Ord , ti paa samme 
Grund maatre man ellers ogsaa antage cii egen ny On* 
akemaade ^ efterdi Attikerne bgsaa ker havde egne Eio- 
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åtlptt. Fortiden dfttmes i nogle Gjernxngsord ogsea af 
en irldre simplere Forn^ > stundum den samme som den 
hvoraf jJet gamle tmpcrfectufn tofes'», stundnm en 
fm<fen3 hvor déa regelrette ogsaa var til og i Brug, fik 
den gamle stundum en anden neutral (gjenstandsl6's) 

*^«ller tilbagevirkende Betydning, men lUe de Ord, som 
have denne Tidsform med samt den tilhbVende Fb'rdatid 
ére aldeles urcgelrette, og disse Tider (p^rfcct. og plus- 
qvamperf« medium ^ller sectindum) b6'r paa ingen -Maade 
optages i den regelrette Koqjugatsion. . Den saakaldte 
passive ForiA har. som oitest en * tilbagevirkende Betyd* 
ning, dette synes ogsaa ifblge de personlige Endelser* 
Oprindelse at være dens oprindelige Béster^meUe, dt 
frø/, <«•/, r«/ og fx^vi 96y ro o. s. v. synes kurt at v«ra 
A&ndringer,af fco/»'fi« (litt* min, ffiane),^^©/, w og t^ 
(gi. TO/), To^ Til at skille den bestemt lidende Betyd'* 
ning fra /denne har man 'da begyndt at danne sig en 
{^ske egen tredle Form, hvoraf dog ikke pdviklede 
aig mere end en Datidsform, der brugtes som ubestemt 

. Tid og en Fremtid. Den fb'rste af, disse tvende |For* 
mer, som man da he}|t skulde kalde. den ttlhayvlrkenii 
cfter^ dens liyppigste Brug , hvorvel den og undertiden 
Jndea lidende, svarer ganske til de tilbagevirkende Gjer« 
ningsord i de slaviske og lettiske Sprog,* Sfia og til den 
lidende Form i det gamle Nordiske/ Denne Pormi 
hvtd man end vil kalde den, har. samme Maader og 
Tider som den handlende, saa og i-de uregeirette Ord 

.aamme .overflodige og uregeirette Tider som' denne,' 
undtagen den gamle Fortid og F6*rdatid tf hvilke ingepi 
tilbagevirkende Tidsform findes^ da de selv som oftest 
hive denne Betydning* -Af* denne f^orm bliver da at 
forkaste den saakaldte Aorist* 2« medii , og futur« 
llåfixri medii; perfekt, og plnsqvarop. medii 4r alleredai 
V - M a •var 
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omttlt; de 6'vrige Tider ivai-e ganske imod den hand^ 
lende Forms, hvoraf de dannes aldeles regelret øg an«-, 
logisk. Den. egentlig lidende Form bar soih sagt blot 
de to Tider : den ubestemte mied Datidens Form og 
Endelser som den handlende , samt Fremtiden', som 
dannes aC den med Endelse^ som den tilbagevirkende; 
Dis$e trende Tidsformer dannes stundam med Kjænde- 
bogstavet '5, stundum uden dette, heraf har man gjort 
to ny Tider (Aorist. 2dus og futur. 2dum passivi), 
men da det er yderst sjælden at de begge ffndej i sartimc 
Ord og samme Sprogart, saa indsees lettelig, >at det er 
urimeligt at optage disse som egne Tider i den regel* 
rette Konjugering, Den her fromsatte L$re ovetseea 
lettest af folgende : 

Den handlen* Den tilbage- Den egentlig 
de Foriiu virkende Udende Form« 



Nutid. 

Datid. 

Fremtid« 

Ubest. Tid. 

Fortid. 

FSrdatid. 



Den freni^t- 
tende Maade. 



Form. 

ben fremsæt- 
tende Maade. 

"I 



Den fremset^ 
tende M^ade* 

• # 



Den tilbagevirkende Form bar endnti en Tidsforntr 
f*. Eks. r4rvypo(uu , jom kunde kaldes F6*rfremt!den 
(Paulo post fatur. eller fatur.'3tium), og som gjernis 
kunde optages iblaftdt de regelrette, ^ da den ikke* forud* 
sartter nogen rty^'form, '^'hvia djcn ikke var saa sjxldeni 
og^hvis den havde noget tilsvarende i deii handlende 
FonUr Saalades tr di dcii grarake Kønjpgatsjoiis lad- 
ret- 
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retning; i GjernmgsorJene« Inddeling i Klasier har intit 
været heldigere og for længe siden op(]flget den sande 
Sammenhæng.. • De addtille sig da i rene og urene, og 
hver af disse Hovedarter atter i forskjelli|;e Underklas;ser 
•frer Kjændebogståvet, ^ Foruden disse som sædvanlig 
endes paa cv, gives endnu nogle mere uregelrette paa fu 
af forste Hovedart eller^ B6jningsmaade, som man gfærne 
kunde kalde det, hvorvel B6*jningerne, ere meget lige i 
begge. Disse Klasser oyersees af røgende: 

A. Den fdrstc B6*j[ningsmaade , de rejte Gjtr- 



ningsdrd : 

i Nutid. 



Lukte tllerr I» har «» 



sammen 
trukne. 



Athhe 




VCå 



B* Den anden Bojningsmåadei 
urene Gjerningsord : . 
-I. Iiar iv^rté^io^ fft$ nm 



1 Frem- i Fortid, i den lidv 

ForuH 

» 

de saakaldte 



tiden. 

vffCi 



fJtCA 

vnm 



Stumme 







f4.- 
Flydende. I S.- — 



/Sm, y«, øc» ^m^ Øa 

y^iie(å^Xt^ 5» 5C<a 

iXUf f4» 'ka.'^o >jea^ fMM X^y, (S^lfP 



De ttt her ordhede omtrent efter deres storre. eller 
miixdre Regelmæssighed. , Det er t>ekjc^dt, at også« 
Gjerningsordei^e adskilit tre Talformer, dog forefindes 
Totalkt 1^ alle Ordklasser liæsten blot hos de gamlf^ 
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JDigtere ^g; Attikenle i 'men forlvthdt siden ef dtn 
^ilmindelige Grxtk. " 

I Letlnén lynéi nl^n for- Ixnge tiden åf litve 
sUtet sig til Ro med de fire Bojningsmiader åf Gjer- 
ningsordene, som om dette vm* den eneste rette og 
nttarlige Inddeling, da' den dog ved n^'jere Betragtning 
tf enhver Fordomsfri vil befindes hojst ufaldkommen«^ 
Den anden B6*jnihgsmaade £ Ejlc's. bestaar* af lutter ure- 
gelrette og ^erformede Ord, som: moneo« monu-i, mo» 
ni-tum; hvorimod man har gjort de aldeles regelrette, 
laasom: impleo, 'imple»vi, imple-tum, imple«re, deø o. 
desl. til uregelmxsiige. Den fjerde er ganske lig den 
fSrste , i det' mindste ikke n«r saa forsjcjellig fra den 
som 'den tredie^ hvilket tilkjendegiver en .slet Orden.. 
Scheid har ogsaa i Fortalen til LennepÆtymologieum 
lingvae graecae for \xn^t siden gjort opmærksom paa 
Fejlene i den gamle Inddeling, og foreslaaet en ny, 
meui saavidt jeg v@d, hidtil ingen Efterfolger funden« 
Da hsns Teori, 'om den end var aldeles rigtig og til« 
atrækkelig miarbejdet, dog ikke er almindelig bekjendt, 
vil jeg kortelig frems^te en ny 'Inddeling af de latin* 
ske Gjerningsord mere Ismpet efter Sprogets Natur og 
Vxsen , hvorved også« Overensstemmelsen med. Gr2sk» 
Littavisk, samt de slaviske og gotiske Sprog, vil falde 
langt mere i Ojncné. Disse. Ord synea da fd'rst at 
adskiUe' sig i rene og urede, de forste'^ svare til den 
iste, 2den og 4de 65jningsmaa4e hos de Gamle, de 
andre/ til den trédie ; hver af disse Hovedafddinger 
oploser sig atter i Klasser ' efter de mindre Ferskjellig- 
hedef) 'Omtrent Som saat 
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7A* Den fi}vite B^jnlngsinatdc , ^ de, rene Gjer« 
ningsor^^ 

iNut« iFremt« iFprt. iNavnef, nperi. 
I* no f« EkSa ainaoiå nmnho åmåvi amHtum %rt 
'2. M — fieo flebo fievi fletum 

3. i« — åudio f nudhm | ,. . auditum -tr#% 

B. Deti audeh Bojningsmaade> 3e urene Gjer* 
ningsord^ ' , . . r 

I* f^o f. Eks* statuo statuam statut stétfutum st^re 
2. hOipOygOiCO *- cflrpa carpam ■ cafp-si farp-tum pifi 
3» då -— piaudo claudam clau-si clausnm 'dXre. 

Hoyedfori kjellen er at de rene iaa bo i Frémtrden , loia 

. blot er en Udvidelse a>f Nuriden, ^ og kan fainnienlignea 

. med den såjnmefitrukne tller attiiike Fremtid i Græsken« 

samt vi i Perftct\)tm eller JFortiden •g beholde deret 

Selvlyd i den upersonlige Maade > fbm i Lidéfprinen 

endes påa -ri; de urene derimod faa i Fremtiden •am^ 

ti"" 

*esy -er o^ f.^y«, hvilket kan sammenHgnes med de gne« 
ske Nutidsfprmer paa'-if/u, -ij? o. s. v., og félgelig 
ogsaa bloter en A&ndi^ng af Nutiden; i Fortiden £ui 
de blot 4 el^er *jri, i den upersonlige Maade en Hjxlpe* 
selytyd (kort e) fortn Endelsen, som i Lidtformen bU« 
velf blot -t\ De af f6*rste Bojningsmaade paa f o synet 
noget uregelrette, Grunden er at dé paa io og uo skulde 
egentlig udgj6Ve ,en egen aaben Klasse; ti de aabne 
Selvlyd i og fi ere forskjelligc fra de lukte a,. e, O9 og 
indeslutte ifølge deres naturlige Beskaffenhed en iA6å 
Medlyd, nemlig, i et Slags svagt j og u et v (se oven-- 
jbr S. 47) » hvilke gj6'r« dem meget skikkede til «t 
forenes med en paa(félgende Selvlyd« men M«dly^en j 
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$øm fandtes i t var. svagere txiå v i f/, jieraf kommer 
det at de paa io i alle d^ Tilfælde hvpj: de rene Former 
iftaa undgaa HilittjjS ved at indskyde h eller v, der 
» pntage disse heller de urene Gjerning^ords Endelser,, 
som be^yiide med en blot Selvlyd i xnty\ hvor Endelien 
sbegyndte iiied en M^dlyd og intet Indskud ftndt Sted, 
^er belipld^ ét de sædvanlige former, .perimpd i dem 
paa UQ^Cfpr uvo) var det i u indesluttede v. it^rkeré log 
)iavde §amme Virkning, som eiihver ønden Medlyd, 
Ifdlge den russiske og østerlandske Retski[ivning skulde 

man have skrevet disse Qrd : audijro, audij*am, audij4 

* ' I 

(eller audi-vi) saaog ^tatur^o, statuv-am o, s, v: De. 
flydende »hav^ ingen Egenbeder i Latineit, P^ P^yrigé 
cg tgehtiig uregelvette^ ere i I^atinen ligesaavel 9om i 
<^ra^sken fp^ det meste flerformede, og bfte ^ndes den 
gamle Form virkelig bos de. Gamle eller 1 de' beslægtede 
Sprog , eller dog Sppr> ti.l den i afledte Navneord, 
£ Eks, serp Cjeg saar), «evi af seo, U Ich sae, sattim. 
#f sao, isl. ad'/;i sterno (st<-6r)> stravi af atrao , ial, 
ud ftr4 o, desU Meti dette v^dkoramei*' os egentlig 
ikke her, j^lan ier at den grspske Fremtid fatter i 
. Latinen, $om derimod findes i Littfiviik; saa og at. d^ 
lirtaviske Gjerningsords Inddeling stemmer paa det noje-. 
atc qvevcna med d^n gr-T^ke og latin'^ke. Man gjorde 
fnaaskje ogsaa i Græsken rettest i at regn)* de aabn^ til 
fjen anden' Bojningsmaade« 

, Islandsken har maaskje ligesaa 'mange Qverens-e 
atemm<llser med Græsken og Latinen, som noget >af d^ 
lindre beslægtede Sprog,' men da de ere noget fjærnere^ 
saa eré de tillige mindre i ojnefaldende , 'man indser, 
dem kun ved HjVip af de mellemliggende I^ed, Man 
yil de^^for viden Tvivl af det fpregaaepde allerede finde 

fn b?ftydelig l-ighed i den hele ^ygaingj men nepj^c 
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vatre r Stand' til st sige hvilken enkelt Del i det ene 
Sprog , der svarer til enliver i' det andet. For at indse 
dette synes det bekvemrnest at gaa ud fra de islaijdske 
Endelser og Former , og betragte kvad hver* især svarer 
til i de trakiskø Sprog,' til hvilken Undersøgelse Mose« 
gotisk og Littavisk ore de vigtigste Hjåelpemidler. 
^orst efter at have tilendebragt den kunne vi haabe at 
faa en tydelig Oversigt over den hele Lighed, som dét 
vilde være forgjæves her at opstille straks. , Da For- 
^kjelligheden synes storst i Deklinatsiotien , vil det 
raaaskje va^re raadeligpt at gaa frem efter den gamle 
Orden Ski'idt for Skridt, Forst faiaa jeg endnu bede 
xindskyyt, at jeg i det fdlgende' bettai^dig brugjer t 
for c i de' latinske Ord, ikkf sqnt om jeg agtede at. 
Jnd©re denne Retskrivning, men før* at forebygge den 
$ardvanllge, aabenbar fajske Udtale, at læse c i mang» 
Qrd som y, hvorved Ordenes Lighed med alfe de 
beslægtede gamle SpVQg gaar aldeles forloren. 

' Nspvncformén, 

'* Hankj.dnsenclelsen ^ i d?t gamle nordiske r 
eller ur (or), som ev det niclsogotiske -s og us efter den 
i5æd vanlige Overgang fra r til *, enhver, erkjender her 
let det latinske s gg us, det græske, o^', f ogf u^^ og 
det saomeg^t lettere^ som man i gamitlel Dorisk findeif 
4>f for c?, f. Eks^ ifca^Q^ for Shc^^o?. Man vilde d« 
tjden Betænkning kunde erklære baadc Endelse og br4 
det samme i isl, långr tlUv långury, mosog, >««Q/y^> Hu 
hngnsy isK flrg«r, gr. 4p7'^r, h\.sokkur^ lat. sokkuf. Den i 
Tysken tilsvarende "Endelse rer' findes blot i Tillafgs'ord; 
langer^ arger. I Angelsaksisk er danne Endelse baade 
I Navneord og Tilla?gsord gailske forsvunden, Dtt 
nordiiké r eller som ^det udtales ur og m6'sbg, 9 og U9 
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tr ogsaa $tundum Httnkj<^iisendelse, f. Eks. hrådur ett 
Brud, m5sog^. p«v;g/? en Boi'g , havla^ en Haand; 
tietop det ttminit finder Sted i Gr«kcn: 4 oS^, if j3/pXo^ 
6ff i lat. potnus, ihamif.^. Nogle i^arisger livorfor 
denne Endelse i Islandsk oe Orésk ellers ikke saa ofte 
trsfFer sammen som man skulde vænte, ^kj5nt Ordene 
cjjensynlig ere de samme i begge Sprogø ligge uden 
Tvirl den: 1) at Ordene ikke sjælden^ tiave skifter 
Kj6*n, £ JEks* irft/^o^ — hr^m> af Intetk j6'nnet , hvor- 
ved de eré k^mne under andre Bojningsmaadcr ; dette 
kan- og vare Tiifcldet, uagtet Kjohnet er det samme^ 
efterdi 2) den islandsjce Endelse ur ogsa& svarer til den 
græske vCy ' da n' ganske; er det græske ^m, og vf ^altsaft 
ikke ki;nde, blive andet end «r, f* Eks. rXarw^ flatur, 
3) svare den og til deA latinske Endels^^ii^ og til det. 
blotte a i Latinen og GræakenV eftersom i er en Hjæl- 
peselvlyd , der sJculde bortfalde og s ikke kunde blive 
tndet end r> der er detselysamme.som itr i det nor« 
4iiske, ft Eks* lenis^ Utiur, piskisj fiskpr, aev4 for flroJf* 
fotr ' eller fo tur; 4) svarer den ogsaa til lat. ^y or, ti r 
snaatte blive uforandret og Selvlyden Ibran var Hjælpe* 
selvlyd, som maatte bortfalde eljer hvad der er det 
•amme blive til ur, f. Eks; ager, akur eller akr, angor, 
ingujr. Dog er at mærke at i disse sidste Tilfælde er 
%r væsentligt i Ordet og beholder sit r i alle Endelser, 
hvorimod^ det: i ovenomtalte Tilfælde bestandig bortfiil* 
der udenfor Nævneformen, ligesom «?, ?» t/? og «x, ir, 
s i Græsdk og Latin j i disse kunne «vi altsaa helse 
tænte at finde Overensstemmelse i de iJvrige Endelser 
imellem samme Ord, som stemme overens i ^^ævhe- 
ibrmen , saa$om : . 
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N. og K. 





Lit. 


ifi. 


laf. 


• W* 


K. 


..ver 


vir 

I 


Aøgor 


[ ångur\ (0: Bekytm 
ring, Plis«> 


Gi. 


v?r 


vår ' 


AUgor-em 


^ifg«r 


Ej. 


vtris 


vårs 


angor-is 


ångurs 


fi. 


- vtri 

1 




angori .: 


ångri. , 



ingur er i Islandsken af Intetkjohnet, og har en noget 
forikjeljiig Betydning fra det svenske inger og dansk 
Anger ^ tom dog er samme Ord. Det griske jyp eller 
W, som i manj^e Tilfxlde er ligegyldigt, bliver derimod 
i Islandsken til ir, saasom: pater, ø-ætj^^, fadir. 5) 
Islandsken har dog blot r ikke ur tfter en Selvlyd ellet 
Tvelyd, det samme skulde den og egentlig have efter, 
ii n, Tf %;' men^ her assimileres det til 11, nn, rr, &| 
tom alleroftest eller endog bortfalder aldeles om en 
Medlyd gik foran. Men disse Velklangsregler iagttage^ 
^ (jrcsken o^ Littavisken slet ikke, behove dem ikke 
^heller saa meget som Islandsken , da os og as bedre 
hder sig udtale efter 1, n, r, s, enfl et blot n ,F^r6isk 
iagttager dette heller ikke, og er derfor i disse Tilfalde 
gaået tilbage til storre lighed med Latin og Græsk, 
f. Eks/ (leiyø'Kogy i^i. inikiU (for mikilr eller mikilur),'* 
iignusi i%L tiginn (for tiginr eller tiginur;' tignur), 
klarus^ hl. klårry fær. klaarar o. fl. desl. Her gjen- 
* vinder da 1 ovrlgr Islandsken hvad den ved de mange ur , 
syntes at tabe i Endelsernes Åfvek|ling« At ilisse Vel* . 
klangsregler "imidlertid ikke ere saa ny eller opfundne ' 
«f Isisnderhe, skjé>nne^ deraf}' at l^atinen ^eger ofte 
iagttager det samme naar r gik foran endelsen) f. Eks^ , 
/iy'f«?* Itt. ager (for agerus eller agrus), /Htnr^og^ ItU 
^ fir (Sot ap^ruf, aprus), snvgo^^ soker^ saa og; ^/irer (for 
ftlt^rus), alteni) tlterum*^ Var endelsen blot x (som'- 
ilog Wyidedec til iV, men ikke «;) da beholdes i en Del 
;-' ^ .' ' . ■ ; Ord' ' 
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Ord begge Formet ,* sio^om : aker og ijcris, akris^ ikre 
o. deU. I Mosogotisk adskilles ^ fra «$^« saa at s sra- 
rer til det gr^ikt og og ^, MfS" til vg^ men i Littavisk 
adskilles disse, Endelser endnti alhrmest ovei^ensstem^ 
inende med Græsk og JLa tin, øg (lat. us, isl« uri mosog. i*) 
er her bleven til aSy vg (lat. us, i Ejef. Åi, idosog. *Cf 
isl. ur) til usy Vig (i Ejef. »') til ijf (Ejef. io}^ det latin- 
ake is og. s til i; (i Ejef. les efter 3die Bojningsmaade}, 
f. Ek$> Sfsogy JieTvaSf ' alter (far altriis), nnprasy imriSf 
øusis (Ejef. ausiCs). \. 

iiunkJQrisendcIse syiies. de »islandske' Tillacgiord i 
den ubestemte Form at fatoes, f. Eks. gédr faar i Hun- 
kjonnet gå'd; Imidlertid udmærkes dog Hunkjonnet ved 
Scl^vlydsfoiandring, saa ofte Selvlyden var' a eller å 
foran ng. og nk ; saaisom: gladr i Hunkj6*nnet glod^ 
langr i Hiinkjonnet laung,- Da nu saadfn Sefvlydsfor- 
tndring ellers aldrig plejer at foregaa i Sproget > uden 
en fStgendc Endelse med n (o) fordrer den, saa synies 
man berettiget til at slutte at ogsaa hér har i Sprogeta 
ældste raa Skikkelse fundet en egen Endelse Steel, og 
^«t denne har vxret u* Til dette fif der s^lv er aldelea 
forsvunden og kun gjeiikjendtes af de efterladte Sppr, 
Selvlydsforandringernei svarer det angelsaksisk« ,og^ 
tyske e (gmd lange o. deslO^j samt det mosogo^iske «, 
øg littaviske «, e (mosbg. yé^ia),' En saadan Overgang 
af a, e, u, er ogsaa 'ganske sæd vaiilig 1 Endelser, som 
'VI allerede have set flere Eksemp lej: paa, I TillægiOr^ 
denes ^bestemte Form har' fslaiid^ken derimod en egen 
:Kujikj6'nsendélse a i fH gSda eller Ain géda (^ aytfÅif). 
Her har M6*spgot»sken Ved en Overgang, "lom er meget 
lig den nysanf6*rte, Hndelseii ø (l^aasom: cu yiciitø)* 
Da nu Littavisk, Latinsk og Græsk ikke adskille den ' 
.éastemt« Form fr« den ubestemte, sa« kan man med 
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tette fammenligne dfs^e Hunkjontformer (der gaml^ u, 
eller d^n Selvlyd »forand ringi^ som det har cftefladt'og a) 
med de grsjke paa ij og a og d<n latinske paa /i, samt 
den littaviske paa a og e. Littavisken hal' Vel' og eit 
Hunkjonsendelse paa i,., men den horer ikke her heb^ 
den svarer ganske til den græske paa eia' (lx$ ia) af 
Ordene t/f, f. Eks. platu, platas, plati, ^X^rv, rXairi;^*, ' 
ørXare/«; imidlertid kan den dog tjene til Bestyrkelse 
for det ovenfor« fremsatte t da den klntligen sviser at 
Endelsen 4i ofte bortfalder i et nærbeslægtet Sprog« 
Endnu mere Bestyrkelse herfor giver den ganlle Be« 
mærkning, tf Intethjd'nnet har 3 lige Forholds former i 
alle Tal y s6m i Flertallet endes paa A^ og saalede« 
oftest ere lige Nævneformen af Hunkjonnet især i. Lati- 
nen. . Det samme har netop Sted i alle g()tiske Sprog; 
isl. ^6dr glddy laun^ er ogsaa Flertallet af tntétkjdnnet i 
de' tre Forholds former, ligesaa angelsaksisk gådc^ t. gute^ 
'mosog. y«tJfli, Altsaa har Mosogotisk her atter sit «, 
Tysken sit c og Islandsken sin Selvlydsforandring, iom 
tilkjendegav , at et u var bortfaldet, ganske ens i begge 
Tilfælde. ,At et saadant u bortfalder i Endeil af Ordene 
i Islandsken have vi Qgsaa ov.enfor, da vi sammeblig- 
nede Islandsken med de slaviske Sprog, haft Eksempel 
paa i Jste Person af Gjerningsordéine« 

Intetkjfinncts Mætke ci* i islandsken t ellsr d, 
3 Angelsaksisken savnes det ganske ligesom Hnnkjons« 
endelsen, i Tysken er 'det *#i», 1 Mosogotisk enten 
mongler det- eller er det -tfr«. Den tyske Fotm synes 
▼el forskjellig fra de (Ivrige, men er dog i Grunderi 
den selvsamme, kun fordrejet efter den tyske- Udtale* 
der saa gjerne anbringer . Hvislelyd isteden for Tange- 
^ togstavcr (se ovenfor S. 68- M^n er den fordrejet -I 
Hcnseend« til ^dlydeøf dst kuna« vi vainte tfc fitide 
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den saa meget ncrinere ved de traklske SpPt>g som den 
har Hjælpelyden^ hvilken de nordiske Spro^ fattes. 
Mgsogotisk har <;nten Hjælpeselvlyd baad« fer ,og bag 
ved r, elier og det mangler alt; Den græske og latinskes 
Endelse i Ihtetkj^mets er som oftest ov oj^ um^ hvilket 
9ynei; meget fremmed for den hordinke > men her 
heinsrke man: I) ar Intepkjonsordene i disse Sprog paa 
de ueForholdsformcr (Næviiefprmen , Raideformen og- 
Gjenstandsformen) ndciv ^ere Hånkjonsordene ganske- lige; 
det er derfor rihieligt at den Form paaov, um forstier 
indkommet I Gjenstandsformen fra Hankjonnet^ for a.t 
de kunde ligne hinanden endnu mere; 'men da^den var 
t>ptaget i Gjensundsformen maatte den efter Sprogenes 
Katnr ogsaa ^udstrækkes til ^lævneformen og Kaldeforj 
men, «og altsaa disse to endnu blive ulige 1 Int^tkjb'n* 
net og Hankjdn^et. Det ældste Intetkjonsendelse i de 
,Ord der nu have cV^ um^ synes da^ at hav^ været blot 
p, Uy uden nogen paafolgende Medlyd. 2) At Overens* 
\stemmelsen.med' de andre Intetkj6nsord i Græsken klar« 
lig synes at \ise at p er tilsat senere, og ingenlunde 
den oprindelige Endelse. Saaledes er Int;etkj6'nuet fieym 
af /A?y«r> yht^xv, af yKi/Xn/f , i'^ax^v af iS«ixJy$', wfj« af 
»^(r'v* ti her maatte man altsaa vænte af myaiof at fat 
iyM^ø, i ^fan ser tillige lettelig at ihtetkjd'nnet egent- 
lig jpr Grundformen til alle græske og latinske Tillægs- 
ord, hvoraf Hankjcfnnet gj6're$ ved at /5je s' til eller 
udvide Selvlyden; saaledes er og^aa x^}^sv for x^f^^^f 
•Oi Grækerne bortkaste Ti Enden af Ordene) Grundfor- 
men til Xc»(*ei^ for xa^iV^?^ o^ ^§^H til Af^^> Og kfkvog^ 
pg saaledes i ethvert Tilfærde, Heraf er klart at 09 
ikke kan være dén oprindelige Form i^ Intetkj5nne{; 
.ti da! inaatte HankjSnnet blive 'cup eller Mif^ 3) Det 
»amm^ seef end videre^ af Gra^forhc^hlnjgeii« tom reget 
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jttt dlinnes af Ii^tki^nnet, f. £ks. ø^t^, 'a^n'^^oy, 

9l(VTa70)f^ nu ligesfld af (i^s^o) ^éQetegoUy xotXj^farou 'y 
ja at 3f ikke engang beholdes ^ hvor Stavelten skulde 
være lang fprdi den foregaaende var 'kort, men at man 
tvertimod Keller, udvider o til » , f. Eks. croqx^reoop^ • 
co(pvraTot{y da man ^pg saa let kunde frembringe samme 
Virkning Ved at beholde y og sige regeket ff^^awTef oy, 
bestyrker overordentlig den Satning, at v ikke er oprin- -y 
deligt i Intetkjtfnnet, men senere tilhatrigt. 4) 1 det 
foregaaende er bemærket (se S: 168) at v og « ofte er 
uvæsentligt, og kuns tilfojct for et Slag« Velklang, 
samt »at i» jynes i Latinen at have haft en anden bio- 
dye Udtale j det torde da inaaskje i Hankj6nnet selv 
være ligesaa uægte som' i Intetkjon^ef. Man vil ogsat 
i deti ældre Latin ^ meget- hyppig finde det 4:erit ude- 
ladt ; saasom : * ^ . - 

),Honc oino ploirume (;onsenrionit 

„buonoro optumo fuisse viro/*' for' ' 

Hune unum i^lurimi consentiunt 

bonorum optimum fuisse virum« 
. ^anfit at der endnu bestandig i den sentre dg dannede 
Græsk blev mange Ijlfælde, hvor man ifiæng kund« 
foje y til eller ikke^ eftersom Velklatigen og det føl- 
gende Ords Begyndelsesbogstav udfordrede. S) Til alt 
dette kommer endnu, at man i de græskfe Stedord, hviU 
ken Taledel ofte befindes at indeholde Spor af Sptogenes 
-«ldste ellers forsvundne Bdjninget, virkelig 'forefinder 
ilet blotte ro i Intetkjdnnet, saasom':^ »dr^, inetyOi iw^ 
o. fl* Sammenligner man nu »hermed ^et i JLatinetijil- 
»vrfreiide iff, iUud,'aliudy og" betænket at d og^ t b6ra 
til de Bogstaver, som Grækerne ikke kunde udtale i 
Bnden af et Qird^ fQe^ aaa idelig bortkastede, I fiks* 
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9iéiiA (jfor iwjuMT) 1 E)tfotmtn^fføiuLar^ ; saa kan miil 
iieppe iioget Ojeblik tvivle p&A» at 9, som man fik ud 
fit være den egentlige Intetkj6nsehdelse, er isteden fo^ 
tii eller or, hvilket netop ei* den nordiske Intetkjons- 
endelse med Hjælpesétvlyd^ Mosogorerne have enten 
ladt den rent bortfald«, ellet gjort sig mueligt' at 
beholde den, ved at foje endnu en Hjælpeselvlyd tiltog 
tige *«Ttf, stasom: ' ycd^ara tlUt yai^ Tyskerhe have 
forandret ci'tii es, meh imellem Islandsken og Grraéskea 
synes dog Afstanden stdrst , i det hin bortkastei- Hjæl^ 
peselvlyden og beholder alligevel den haaixJe Medlyd: 
gott (for g<5dt)j Græsken derimod omvendt bottkastef 
l^edlyden og bieholder blot Selvlyden, isom den sidedi 
har gjort endntt mere iikjændelig ved at hæiige et y 
lier som dfte ellers tU Endeh af Ordene, i-yåioi/ (fot 
itya%^ (ot »yaSfoh ellet åya^or), Latiiteil har vel j 
liogle Tilfælde beholdt den oldgamle oprindelige Eil- 
delsp, og giver og derved en onskellg Lejlighed "til at 
gpdtgjoré Identiteten af den grs&ske bg islandske' En- 
delse j men i flere Tilfælde har den dog ligesom Gfræ- 
sken den blotte Selvlyd uden di saasoml akre^ omne^ 
ég i de Allerfleste antflget det uvæsentlige m efter. Grs« 
sken/ Mærkeligt er det ellers endnu, at dette v og m 
ttter" er laortfaldet 1 Nygræsk og 1 alle de, af Latihéii 
oprundne romanske Sprog, hvor 6 er kommet tilbage. 
Hverken i Islandsk, Mosogotisk/ Tysk ellef 
tioget andet gotisk. Sprog findel denne Intetkjonscndelte^ 
hvi^ Hovedbestanddel er 3, eller f, ej heller nog^n andén^ 
Sted i Navneordene. Aarsagen er rimeligvis, at den 
egsaa i de nordiske iSprog 1 disse Tilfælde skulde have 
irærer blot o* eller u , saa at ^ , og t her ligesaa lidt 
IBom i Græsk øg Latin, har nogensinde udstrakt sig til 
«Jlla Neutra« Dette hestyrkes ved Sammenllgtiingl med 
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i!c slaviske Sprbf , nvor ogsia mange Navneord endei 
paa O (af Inretkjorinet i Iste Bojningsmatade), ' j $aa og 

/ved Betragtning af deg forste og fj«rdé (li6s Rask dea 
anden) islandske Deklinatsion : dette t) er nemlig i dcti 
fSrste bfeVen til a , hvilket { ^t*lcrtållct foratidreé til u 
t)g foradrsager Sclvlydsforandring i Ordet,v f. Eksr. mSsog« 

' haiorca, isl. hiarta i Flertallet hib'rtUi meii i' deri iC^nden 

^fcller i ettere den) fjerde er det bortfaldet i som en Sefv- 
lyd i Enden af Oi-derie saa ofte ^jdr i Islarid^kerii dog 
har det *i Flertåjlet efterladt sig Selvlydsforåndrihgi saia- ' 
jRoifi: filt (et Ktædebdhi ogsatf et Fad), i Flertal léf /c?r, 

'og i Angelsaksisk dg Mosogotisk finder det stuhdam 
virkelig, saasom: 'aiigels. /<ff «ller^//Tf, i Flertallet^fii, 

* og mosog. tJi*yjJ'(et OrdV^ i Flerfilltt 35«fpS« ligeaofti 

' ^erha; ti Mosog6tiskeri har ofte a hvor ■ Islandsken har 
6 cHer\« og omveridt tt hvor islandsken. har rt. M^'so- 
gotisk og Angelsaksisk sbhi h^ivé beholdt deri ffimle, 

^Endeké have deri;nod ingtri Selvlydsfoiåndririg , men 
islandsken^ spm har tabt Endlelienr, hår dog dpiiaaet 

- iammeTydelighédi ved at beholde^ deri SeIviy^isforåridr|rigi 
som Jen havde iafstedkommet. Deririe Adskillelse, dC 
Itlaridskeri. i nogle Tilfalde gior det griske o (siden cv) 
til a, i Flertallet u, i andre bortkaster det r Erikeltaflec 
og i Flertallet beholder blot Sélvlydéfprandringeri af det» 
Tiar rimeligvis givet Anledning til deri dobbelte (bestemte 
og ubestemte) ^ Bøjning af Tillig»ordené , hvoraf den 
bestemte* 'i Intetkjdnnet svajrcr til forste Deklinatsioii, . 
den ubestemte tir fjerde. Grflpskeri og, Latinen konidr 
ikTce give sine Till«g5ofd^ mere end eri Bojnlng, .efter- - 
aofB de overalt behbldt devet-ov, um, for «, mi, i Fler*^ 
i?allet ^^, a i meri Islandakeri som. fclinde afiwjkile med » 
(for /blot O og t eller <i (for ov, t^J), fik taaledes «n 
^bt^elt Bøjning* £ksemplerne paa gortkastelse af eit 
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Selvljrd i En^«n, som her Snå^v Sted i Navneordenen 
4de Bojningsmtflde, ere.intngfoldige, stasom : mare^ isL 

* 

^/lif, , cornUf isl. Aorii) C^'j^ø) s linu ' siden) <X/vøv, linuffty 

isl. i^«, 0«g« sidjcn) juguitty t. yocA, iiU oi. Angaændc 

Intftkjonnet tf Tillægsordene synes P. F, Rubig i *"sin 

ellers med dyb Indsigt 1 Sptoget udarbejdede, Grtmina- 

.tik» flt begaae en Fejl, naar ban paastaar at det iittavi^ 

ske Intetkj6'n findes, blot \ Nævneforfincn og Gjenstands-" 

formen, og stemmer • for* det allermeste overens med 

J^unkjSnnct, forfprt deraf at begge stundum.af Hæu- 

delse jcomme til tx epdes en«; f. F^s. af de paa as 

(gr. 0^) er b|iade Intttkjoii og Hqnkjon paa a* men da 

^unkjd'nhet har Tpn^n paa dette a, men Intetkjonnet 

ligesom Hankjb'nnet bar den paa f6*rste Stavelse, 

f. Eks* ^/r/i, gtrrti, ger« (o: bonum, bonus, bona), &aa 

teei let at dette a i Ihtetkidnnet bar slet intet at gjore 

med' det foeminlne «, men vii'kelig ar Gf undformen til 

Hanitjbnnet pif W ligesom u tjl ns i drashi drnsus^ drasi 

- (^ Sf^merv^ -y?, *f/«). At det ikke skulde forekomme I 

.jde~ 6*vrige Forholdsformer modsiger han selv straks med 

den Bemætkning: „Doch wird es zuwéilen auch mit 

term. mas dul. exprimirett x. E. "ant to dazu.** Ti to 

cr.Ejeformen ^f tai i Hankjonnet (gn ra^ r«); men jeg 

tror at kunne paastaa^ at det / aldrig forekommer med 

Hunkj6*nsform, men bestandig ligesoip i tiræsk, Latin, 

de slaviske, gotiske og romanske Sprog med Hankj^n« 

jietty f. Eks. straks i det Sted i Fader Vpr:^ »>g^//^^it 

: mus fiu pikto,'^ libera (hjælp) nos a malo, er piho Eje- 
formen/ af fiktas (ond) i Hankjpnne;t, ikke af Hunkjon- 
net pfirÅ, som skulde hede piktås i Ejéformei^ Da nu 
as svaner aldeles tit det græske o^ i Hankjonnet, sga 
f ees let at dette • a i Ihtetkj6'nnat svarer ganske paa 

samm* 
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Såinme Matde til 3ef gamle glt«sj<^ '^y ^g dette syne« 

at give et meget Stærkt Bevis for den Yremsatte Pat-^ 

stand, at den oprindelige Iiité^jo'nsendelsé i Græsklen 

ikke var ov« men blot o, som i det mindste i .TiU^fgs- 

ordene var isteden for ooy en Eildebe som den- græske 

og littaviske Velklang ikke vel kunde, taale, men som 
' ' ' - •"',.■•■* ♦ "• j, • 

i de fleste ; gotiske . Sprog .blev beboldt tned npgle faa 

^ ' ^ -, '.'■•V .' ■ .« 

^Forandringcr^ • og ogsaa i JLafinen fanjdt Sted i nogle 
faa gamle Ord^ Det er mærkværdigt, at Hebraiskenp 
ligespra»de andje østerlandske Sprogj fattes IntetkjcJnnet 
Qg bruge Hunkjon|i"et af Tillægsordene isteden. Dette 
Uunkj6'n har en dobbelt Form^ ' den ene paa n> dea 
andan paa Ti (^ og W» hvilket er paafaldenije bvereni- ^ 
ttemmende 'med. det 'nysomtalte Hunkj6'n og Intetkj6*n, ^ 
*£ £ki^ det latinske paa a, ud» Det i,ynes ikke m;im^-, 
iigt at disse Former fra forst af have været bitigte 
iflotng^ imedens, man forestillede sig alt virkende og 
levende I naea ^t man tiden tillig/B med Betydrtingea 
"har adskilt .Fotmen, da man tænkte roligere og map^v 
Jcede at mange. Jiug «re. d6*de, udm Personlighed og. . 
SclvvirkaomTied* Der er ogsaa virkelig meget apdct 
af de østerlandske Sprog optaget i de irakiske;, dog 
vedkommer dette os egentlig ?kké her , t} yi have 
Grund for at antage den lettiske*" og gotiske Sprog- 
klapse for et Udspring af den trakiske, vi have altsa$ 
funden os: bevist dens Kilde* naar yi visia hyorledea 
den er oprunden af den^ie; tivorfra denne atter bair 
^.faaet sine Former og Jndretr^ingér, tilhdrei' den græske 
Sprogforklarer at. undersøge, „Kuto for saa fidt d^ 
osterlandske Sprog . .synes at ind^pholde den sidsta 
Grun4 til denne Endelse paa A ud, ara, dy t, troed« ' 
leg der ikka uinteresfant at. antnævke d«hhe Lighed« 

■ -^^ ■ ■ V ■ • -NSl. ■ , ■• ■'■■ ^ EJ«.- ; 



^<^ « 






\ \ 



\ 



1 



- . ^ • ■ - -1 

'/ . ' ■ '■ 

Ejcformen* ' - \ 

, Denne Form har ogsaa i Islandsken flere EmIeU 

aer« den hyppigf^e er -r, som bruges i Hankj6'n og ^| 

Intetkjd^n af alle Tillægsord, ' t^aar de ataa ubestemt, 1 

SM og i de fleste Navneord i|f samme Rj6*n,\ nemlig \ 

4de og Stt (hei ]iask 2den og 4de) liojningsmaade, i 

hvor det sættes isfeden for r eller «r, eller den sidste 

af de dobbelte Medlyd tf, «», rr, fs^ og for d eller t 

eller og det fojes til OMct, hvor Kj^nsmirke't mangler, 

som i 4de BdjniVigsjtiaade. Mosogotisken slutter vel 

alle Enkeltallets Ejeformer' msd /, men^det hértU sva- 

rende ét dog blot -is, def bruges 1 samme Tilfælde, 

som Islænderne^ rs. Dette er ganske det Ijatinské Js - 

og græske '09 i 4dé og 5te Bojningsmaa^e (efter det ^ 

ovenfremsattie Skema). Slægtskabef synes id'jnefaltlende, 

t! hele I^rskjellen ei* at Iståhdskeii eftef sin Natur 

Bortkaster Hjælp. eselvlyden, som dog i Tysken jC^* es) 

ofte, og i Angelsaksisk (ei) tilrid beholdes, men er f«r- 

skjellfg efter de forskjellige Sprog (<, i, o>, f. Eks. 

mT(0Sy\ fatrts i angelf« faderes^ U VaurSy hh fodurs ; 

fiskiSi U Fisc/iest ill. fi/ki (ogiatf fijkiar)j ^^ifo^y^U 

t - f 

Tkieres^ isL dyrf. Hertil svaref ogsa^ derf littaviske 
Éjeform paa ih åf Nævneformeit paa ,is i 3die Bi)j-^ 
iiingsmaade, f. Eks* Itovtpff- Uu dent-is i litt. dmttiés, 
å. Tands. Mosogotisken har endnit tn Ejeformsendelse 
paa -fi/5*, '5",^ /'? åf Nævnefarmen paa f/?, i^, denne svarer 
til den islandske paa is eller irf af Nævriefornien paa ir^ 
saasom: hat^'ins (Hyrde), Ejefprmea haif&fCy isL hirdir 
Ejeformen Jiirdtrs. Hermed kait sartjméfiUgnes de mange 
Or^ i Gi-æsken, der baade ktijintf endes p^a ijf, vi^of og 
~p(ia vi^f saasom: Jtfc^rfig^ ifof^^ø^.. En anden Skikkelse 
af samme Endelse, er -den mosdgb tiske Ejefdrm -«y$' 'tf 
Ordener pa« 99 f hvilket crareir til den littaviske -/i«f af 

dem 
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Hem paa »/, iøx, den.groeske ir^, ea$\ m^ af dem paa v, 
v^y tufl og den latinske paa ^s af Nævneformen paa in 
tfter den 5ta (4de) , fiojningsraaade. S^unmenligtier man 
nogle af de Ord, der have disse Endelser i de anf6*rre 
Spirjog med de tilsva]:endd i Islandsken » caa vil pii^n 
Mart opdage at de svare til den 6tt B$}ning«n]aade (hos 
Ra»k deh 5te), og. følgelig den, nysomtalte Ejeform til. 
deii isL -ar af Hajnkjonsord ^ f. Eks. mosog. Xfi^f 
i lidj^r et Led Cartus),^ jMy»€ (en Dreng), i mogur, litt. 
i middus^ middur,.lxtt* og Bi(!)Sog. sunusi isunur (enSoii)* 
pa dette Ord uden Tvivl kommer af d^t græske viåf 
gL xfuv^ ved- et Indskud af n (ligesom af Wt svs^ suts 
er /vfrty fvtnSy af di^f er litt. dkna, russ, den' o. fn. fl.) 
vil det ikke ygtre uinteressahV at sammenligne ogsta de, 
gvHgé Epdclser dferaf i disse Sprog: 



N-v^ 






K. 
G. 



V/n/ 
v/e« 



.V"^^ » 
'W 



sunu 
sunu 
funait 



fSUttui 

< SUMU^i 

^sunujt 



^ sunus 
sufius 
ifttofy^iig sunilis 
suni 



Mofog. 



Angels« 

sunu 
sunu 
sunu 

V 

suna 



Usandsk, 

funy finur 
fonur . 
fon 
Jbnar 
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euvMU 



sunut 



-« jyuu 



anpiSff 



suna 
suna 
Sun(v{u) 



Jynir 

fonu,jyni 



suna(-ena) fonn 



vtewd 



jui^ums 
^sunumis 

sunu se 



(T8V8fA ' sunnm fonum* 
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Det grffske Ord forekommer /vel neppe i 'alle disise 
Indelser, hvori jeg har tilladt mig at opstille det. til 
cii fuldstændig Sammehligning ; Totallet \har jeg udeladt 
éftér som det findes blot i Græsk og littavisk. At 
Xigheden imellem de græske og littaviskc Endelser i I 
dette Oi-d ikke er storre, kommer der^l^ at det littavi- 
tke er fprmet , som det v|ir paa Græsk vtv^ y med 
væsentligt v^^ hvor t; beholdes overalt; sammenligner 
man dcrfor/Ehdelserne, f. E4cs. ^f ix^v^ og det latinske 
fructusy vil man finde Ligheden nieget storj f. Eks. 
i Gfjenstandsformen *vv, lat. ww, litt! «; ftensyns formen 
-v^'Iat. «f, litt. i<i; Flehallét -^, Næt^neformen -t/?^, 
^am^nentrukken C^y lat. wx, litt, «j, mSsog; i«^; Gjen- 
statidsforhicn -u«? (eller \jy^\ vg, latl Hs Cfor umf), litt» 
nsy mosog.ai/^; Dat, eller Hensynsformen -va-ty ht. udvi- 
det iuhusy Sf/e tog 'umtSy'ums; mdsog. ¥ft. Men Aarsflgen, 
Jivorfor jeg alligevel har opstillet dette Ord, er, at de 
jslandsk« EndeFser svai;e for det ^n€fi$te til deri græske 
; Form: Nævneformen yb«, fun til huay med bortka- 
stet End^elvlyd, Ejcformen iu-^ til fm-ar^.' Hensyns- 
formen iuf til Jyitiy Flertallet &«$• «il Jjynir^ i Gjen- 
•tandsfonnen svarer Jyni til Wip, men finu ,til deh 
in5s6gotiske og li tta viske Form, som dtn det vai- pat 
Græsk i/v?, 4 Ejeforpicn svarer fena til det littariske 
$u4uy tom atter ét det græske vtdfp y med bortkastet p^ 
Hensynsformen fonum sV^rer til det øiosogotiske og lit- 
tavlske aitvitfiy sunums og sunumisy som kommer af den 
udvidede Endelse I Latinejn -uhusy ihus^ ligesom homum 
iL\\'coY%ulhUSy .fetutn\ til fedih^usy fedrim til patrib-us o. 
«. V. Angaaendé Ejefoi-mcn paa -df,> da kan Ovci^afi« 
gen fra ^» o^s* til ar ikke syaes sat voldsom, da vi have 
tet, at deV littaviske as ét det gr^ske*^^* i'Nævrieformen, , 
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Og n«ir VI erindre l^tor idelig s gatr OTer'til r i det 
Nordrskc; vi have o^saa hyppig a i Islandske^ hvbr 
Mdsrogotitk og andre Sj^rog have « .og omvendt j som 
hatgroi^ hjartay rsyyto -^tunga ^ mflter^ måder y ianledes 
•varer ogsaa^ d€^t græske øffittø^ til mosogotitik ppwd:ap 
(Breder), aaa at ogsaa af »^ ktin^de efter de ssÉdvanlige 
Overgange koinnie ar; inen mere underlig kunde dét 
synes, ; at disse Endelser (/, flr), der svkre-til Ht. tJ, 
éiSy gr, 'ogj «? af det andet Deklinatsronssysterfi i Latin 
og Græsk, brages ved Ordene pM ur i det l^slandske, 
uagtet denne Endelse egentlig svarede til us, o^-af det 

4f6"r$te System.* xDog er ogsaa dette let at forklare af 
det foregaaende, hvor vi have bemærket at det islandske 
(ur eller) r avarer baade til o^^ us af forste System, og 
ti! ^, vf, i, iis af Andet. Atrsageri er at Islandsken bortf 
kaster Hjilpeselvlyden r hvorved ^^ vkk^li^ bliver tijl ? 
(islandsk r),^ alfsaa Ordene fra fSrste S^istem bverfd'rea 
til andet •). Vi kunne derfor heller ikke vente at finde 

.Lighed imellem de ti*akisk^ og nordiske Sprog i de 
orrige Endelsav aJFdc Ord, hvof «r, r* svarer til ^9,ust 
tntn blot i dem, hvor dét sirater til $•» v^^ s^, is^ us 
(i Ejeformen <Jx), f. Eks. iyp«^, «yp», «ypo og'lat* 
ugfr, ttgriy ngro stemmer ikke overens med rtftwr, nkurs^, 
4ikr4 (s.om om det latinske var ager^- agris^ agri), men 
derimod: fiskis^ piskisy j)iV^i stemnier ogsaa i de (ivrige 
Former med det islandske o^ tyskt fjkur^ j/ty*/, fi/ku 
Fiichy FsfchiSy Fische Oé s. v, Saaledes kan Ordet meget 
gjerne være dat samme uagtet HSjningsmaaden er for^- 
fkjellig, og omvendt Endelser og Bojntriger Være* 'de 
aamnie, ^ uagtet de anvendes ved forskjellj^e OrH 5 'fi>r* 
.'•■,> skjel---^ 
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^y F. Eks. flrmus (Bov), ao/tÅ^^ fsH ar'mr (i Ejcfdrme« arms^» 
Hensynsformen arrai). 
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•kjellige Sprog. Den her ointaltc mosogotiske Ejeform 
ptå M/fy der sv&^^er paa den ene Side til den. græske 
f^i ^^t ~1^^* ^.^ ^S paa den anden til isL ar-, fiildejr 
ikke aUene, sern i Littavislcen, Sted i Hank j6iiscNi*d, men 
ogsaa . ligesom 1 de trakiske Sprog i Hunkjonsord påft 
Mfy f» fks. hapiB9y hav%c^^^ saa. og den islandske En« 
delser f* ^\!i%.}>rUåurtvi (Brud), hrådar^ saakdes og J 
alle andre Hunkjonsord. fif 7^e Bojningsmaade, som 
AoW, hanåar o« desL Heraf $^ts at d^n svarer til dec 
graéske^cc i Almindeliglied , , ikjce .blot til v«^ eller ew, 
f. Ekt; vvMftQg. lat.' noaiV, isL néttér. Men i Græsken 
finder denne. Endelse Sted og^aa i Intetkjonsørd> det 
fainme er Tilfaldet i M6*sogotisk med det ene Orc^ 
<MwÅir (lis 0*A*) 3'. Gods, Penge, lat feci^, i Ejefoymen 
^havs^ , Netop ligesom i Islandsken med det samme 
Ord //,. i Ejeformf n fiår^ og ikke med flere. Island« 
•keii har ogsaa adf killige Ord , sonv svare til de mose- 
eotiskf pg littaviske Endelser, altsaa til de latinske paa 
Uc, fts pg å% griske paa t/r,. ^Jog t^ed væsj^ntligt Uy 
f. Eks. mosog.? <?«Tf^i isi* f^^^^^i 4 Flertallet /tfr«r, men 
^is$e ere meget faa og uregelrett^. Efter Ejeformen oy ' 
tfrer C)verenssten>inelsen med M^spgotisk burde mai| 
altsat ^kriye de islandske Ord af ^te Bojnipgsmaade i 
Kxvneforme^ med \liot r.^ f. Eks. fmidr^ fmids/ de af 
<$re saa og Hunl;;j6'nspi4 af ?de me^ «/r^ f. Eki.^fidur^ 
^fidar (Skik, &cdvåne)i brédnr o* de$lo svayende til det 
mé'sogot^sfec f;— »s*^ At dette pgsaa e^ det oprindelig 
jcigtige, sees deraf tit ur foraarsager Selylydsfdrandring 
i-d«. fjfcntljgc og regelrette prd af 6te. Deklinatsioni 
mfti irrderimod ikke i den 5te , SHspm: rndguVi fragår 
tfit.S6'0f 'Dreng, mtn dagr^ dags {iVkt dågur)]^ vbUur^ 
onUår en Mark, men haUr^ halls en .Sten .(««. Pgsaa 
Raskes Vejledning til T;5landsken S. 45)* Men ^a i^^r ' 
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pg gives •dskiUigfe uægte Ord pta ar } Ejefoimen, kvor 
Selvlydsforandringen ikke Hnder Sted, ^tflsotn: hragr^ 
hragar, ftadr^ JladaTy *og da der i Udtalen ald^ei ingeii 
Forskjel gjores^ paa dette ur og det sædranlige k , vildp 
det tnaaskje, være en upassende Anvendelse af Sprdgfor- 
klaringen at adskille den? i Skrivning. Nfen at Åt i 
F6'lge Oprindelsen virkelig ere^forskjellige og u varsent* 
ligere i Orden« paa «r, flr, skjqnnes ejidnu fremdeles 
tydelig af Angelsaksisk , . hvor denne Ei^else, som vi 
ovenfor under Næynefprmen have bemærket, altid bort« 
falder, o^ kun i ^isse Tilfælde (6te Bojningsmaade) ha^r 
efterladt iig et u^ saa^om: Jiinu en S6'n, fonur^ fMgn^ 
fnogur, fidUf fidur$ lagu (yædske)| ydgur o.jfl. desl,, mei> . 
i^erjmod jwi^, isl. fmidr t\Ut fmidur^ J)^d/, jsl. }^i6fr 

?% W^jff*^ p-^ s. V. ; 

Pe^ |ii| beskrevne« mosogotiske-E/éform paa^«^; 
svarer saaledes t3lot til den j^ræske paa iioq^ eot^^ lat^A^t^ 
pg findes bloc af Ordene paa «, «^ i alle Kj6'n; meii ' 
den islandske Endelse «r anvendes . og i alle Hunkjons- 
ord af 7de Pojningsmaade i ^og svaret saaledes. nærmere 
til det griske o^^ h^ i Alniindelighed. Most)gotiskeii 
har åtnxj[iQi. i ?de BdjnipgiBinaade en anden Afændring 
af denne Endelse« nemlig «?^ af NæVneformen Uy hvil« 
jket ogsaa kan sammenligne^ med den littaViske 6s af 
Nævneformen (i, der attcr^ ganske noje sVarer til dpa 
græske «>» fi9 af <»\ f. Eks«' littavisk miglh en Taage« 
miglås, dorisk ofiix^t ifJfx^^^' Dette wy svarer gantke 
til det isUndske ^ar i deone Bojningsmaade, f. Eks.;, 
mo^og. tt^H(iig\ isl. arkar en Arks, ^y/««",. i'sl. henitir en 
Skramme«, aifiuhSy isK jardar Jords, efter *de Over« 
gange, som nys ere omtalte^. (S. 198 o. f> ^an ihd- 
ser ogsaa let at det græske M i^ke vel kundf blive 
and^t end'^tfr ^ter Islandskens Natur. At det moso« 
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goti»k« «r, griske- ae, svarer Hf den i»landf.ke Endelse nr 
1 d'cn //de Bojningsmaade er eilers vigtigt, til at for* 
klare os Beskaffenheden aT <Jisse' Ord i Nsvneformen., 
De endes der i Mosogotisk o^ Græsk paa «, imden 
For hvilket vi efter. Sprogenes sædvanlige Overgange 
tkiilde vænte at finde i Islandsken Endelsen ny denne 
iJncJe vi vel ikke, men en Selvlyd sforandHng, som 
iller'i altid fortidsætter er efterfolgende «, og som* paa 
inp:en anden Maadé kan forklares i Nævneforméh, hvor 
ir>ah skuldt vænte at finde Ordet i sin simpleste Skik* 
l^**l5e, f. Eks, i)rk, for grku -af mosog. og lat. arka 
o. desL, hvilket stemmer paa det ne^jestc overens med 
hvad foiheii er bamærKer <S. 188) om Tillægsordene i 
Enkelrallel« 'Nævrieform af HunkjCnnet og i Flertallet 
af Ijitetkj^nftet. I den 8de Bojning^maade har Islahd- 
Sken endnu en egen Endelse i'Ejeformen, nemlig -r 
(HirJ og Mosogotisk atc (læs"*05 »^cn dette er blot en 
Afiipndring af den foregaaende, hele Forsk jelleii bestaar 
deri, at den Yor^aaende liar en væsentlig Selvlyd, 
tfrerdi Nævneforraen indeholdt a (eller »), men denne 
liar blot Hjælpeselvlyd, og findes i de Ord, hvis Næv- 
neform endes pa« en Mcdlyd qden noget m eller il; 
f. Eks. v(k en Vig, i Ejeforn?cn vfkr eller vikur^ miålk 
Melk, i'Ejefornien miålkur, Naar derfor denne Endelse 
er forbunden med Selvlydsforandring, saa er det ikke 
den sædvanlige, der udfordres foran Uy menr en ahden, 
«om itundum finder St^å foran blot r og r, saasom: 
mork fen Skovmark), i.Ejeformen tnerkt eller merkur ; 
\ar det væsentligt «r, da skulde det hede tn^rkur Hgc 
?om i Flertallets Hensyntform mUtkum. Det tilsvarende 
mO*50gotiské ai^ findes ogsaa blot i Ord, som baade £ 
dette og .andre beslægtede Spiog endes paa en væsentlig 
(Wikal) 'Medlyd eller s ikke pac en Selvlyd. .Deniie 
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'Hunkj6*nnets Endelse i. Ejéfdrmen pit et blot -r, k»h 
då satnmemignts ined Htnkjohnets pat blpt x, der 
begge mangle Selvlyd, ' og begge ere komne af den 
s^mme Kilde, nemlig latinsk ix og græsk o^t have bg 
begge H/ælpeselvlyd i det_ mosogotiske (liémlig 'f og 
.«/0> Forskjellen eV blot at x, efter Jen sædvanlig© 
Overgang er bleven til r t Hunkj6'hsordene« l^dna 
st6'rre Overensstemmelse var der imellem HankjSnnéta 
'og'huntjShnets Éjidelse ar; den ftrste var den mb'so* 
gotiske au^'i græske t^f, vo^^ tog^ eø^, latinske us^ åtn 
anden derimod dea mosogotiske tog^ den græske paa «$*; 
^ bfcgge Tilfælde* var en væsentHg, Selvlyd foran' og 
samme Forandrliig'af paafolgende x til K . ' ^ 

\At det med disse Ejeforraers Qprindelse virkelig 
forholder sig pat den atrfdrte Maade, ..bestyrkes meget 
ved at betragfe den klandske og mdsogotiske £jeforin 
i Hunkjdnnet tf Tillægsorflene ,' »denter i Islandsken 
V-/ir, i Mdsogotisk »»/f-wf , og synes saaledes i begge 
Sprog sammensat af de to sidst tnfdrte Hunkjonsendel- 
ser r og rtr, mdsogitisk atf og «$•; ti J er blot et 
blcUlt /, som kommer iiteden for det haarde naar Ordet 
,TOkser; men den sandt Oprindelse hertil er dog uden 
'Tvivl eh Udvidelse, hvis Hensigt fr^ fdrstaf bar været 
at hindre Hiatus; ' i élige Tilfælde indskyder Latineii 
ofte et r , hvor (jræ^kfn derimod sammentrækker> 
f. Eks, w«^, låt. nu-rus i jwg^ fJ^o^y lat. m.usy mu-ris^ 
saaog yeuog^ y^ps-ag, Itt. gene-r-is; gi*, ^ewwr, vetut, 
veteris, Venut, Veneris o. desl. De gptisike Sprog 
have beholdt, den sammentrukne græske og kortere 
Fornl \ Navneordene, hvoraf Endelsen -/ir, den ud vi« 
dede, latinske og længere derimod i Tillægsordene> 
hvoraf -r-nr isteden for er-ar med udeladt Hjælpesejvlyd 
foran Endelsen. Mdsogotisken har beholdt dentié HjæU 
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pejelvlyd («/), rtci* for r indskudt et f imellcin $tU* 
}}rdene og gjort det til -tf/^«|p , Qvorijfnod Isltndsken 
lioin sædvanlig har fortttdret det sidste ;f ogsåa til r. 
pet græske -t-o^ (f. Eks. «>^>j5ii$; ix^iefi^^ Qg det latino 
fke fm er altsat d^t mdsogotiske ^/![(Vf /Og det isUndske 
fam'taentrukné rar^^ saa at det fatinske Feneris f. Eks* 
ganske er det islandske van-rar (eilej: vannar med Assi- 
milatsioni eller og vannrdr)^ ilgesom Hensynsformeti 
yøniri eir det islandske^ vanri (ellejr vannu vannri). 
Angelsaksiskes har isteden for Htmkjdnnets Ejeform« 

* 

endelser -flr og- «r eller r blot f, som synes at Være 
frefnkommet af det latinske is, indsogptiskc etig vtd 
Bortkastelse af s*. Tysken har endnu gfia^t videre og 
bortkastet dette- e> s^a at den i Navneordene .slet ingen 
Endefse har til pjpfoTm^n tf HunkjSnnet. I Tillægsor- 
denc .har Angelsakserne -r^ og Tysken -er, roen dette 
er nedstatn'mer saaledes blot frt det i Latii^en. og Island* 
sken indskudti^ r (i ertV; r/ir), saa at Ar, tom Var den 
egentlige Endelse i (irunden , er ganske bortfaldet her ' 
. ligesom i Navneordene. Dette 9e^9 endvidere deraf, at 
Tysken har dette samme -er i Hensynsformen , hvor 
Islandsken ligeledes yed ipdskudt ,r har gjort i til W, 
Angelsaksisk rf, saa og i Flertallets Ejeform, hvor 
Jslahd^ken paafimrae Maade htf indskudt r og derved 
gjort Endelsen -a fjl -r/i,. saa at gutei- er det islandske 
gédrai;, g6dri og godra («y«5^?, «y«^i^>. «9^flÅ«*'). 
Den tyske End(slse rcr kommer altsaa her jkke i Betragt- 
ning,: til at .oplyse den islandske Endelses (ar) Oprin-r 
delse,, men "^det er interessant at samnienligne'^allr de 
Skikkelser, hyori dea viser sig, gr. t'.og, lat« f-r-//, 
ii>6*sog. fl/-f-w? y id* r-ar , angels. . re^ t. - er (f. Eks, 
mSsoig. y«S«/tifs»i isl. g6ditr, angels. gpdre,. t..gutcr). 
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'* Foruden disse to Ejeformsetidélstr.dj;, mf (lat. U^ 
ÉS i familias) tntd alle* de deraf fremkcraine Afændrin- 
ger, bar Gransken endnu en tredi^ i I. p^ 2. BQjmn^ 
naade (anden Deklinatsion hoa de Gamle), der i sard- 
yanlig Gransk er *^t Jn^n dette er sammentrukket for 
-eo, oa, det* foi-ste findes rent og uforthdret hos 'loiiernc» 
dét andet forekommer ofte hos Digteiiie udvidet ti| -0/9, 
men ? og c hore til Ordet selv; Éndelaen ér altVaft 
tiot 0*. Littftvlsketl haif i Ordenr paa <tx, aldeles tamme 
•^ £ndelse 5 eller efter deri memelske Sprogart -^i, saa og 
i prdcne paå;»V '(ikke h)i lo sVarende ganske til det 
græske cv jr, og «, ^^ », I Latinen svarer liertil i, 
ligesom 'af det åndet System e^^r det latinske is. Di. 
Ordene paa.df ved åt forandre cg tjl s eire overgaaede ' 
til det andet System, saa ve! sotn mange af de paa (i 
ved at bortkaste dette, saa have disse Qrd faået'eix 
anden Ejeform efter det Sj^stem, hvortil de ere heril 
forte, nemlig Sn af de riy;5 beskrevne paa /, ar eilei* r, 
vi kunne derfor ikke vente at finde den lyir optalte , 
Ejeform paa o (litt. o, /») i det' andet System i Island- 
sken; se vi derimod til det forste, da er def i I%og 2*. 
B&'jningsmaade altsaa i Intetkj6*ns- og Hankjonsordénei 
saavel^om i oll^ Tillægsordenes he'ttil svarende bestemte 
Form i disse Kjon, da er Endelsen her netop rt, hvil-- 
ket aabenbar er fdét græske a> .ligesom det littaviske 
11, /!/ var det græske c^C^^), og\ og Ejeformen if'diss* 
'■ Ord ogsaa i den memetske Sprogart er «> sarht den 
islandske Ejeform^endelse' i andet System ar vat dti 
græske pi. Den mosogotiske fornt er her -ijijf , * efter 
den ;S. 52 ahforte Overgang af a til eny in, med tit 
fojet X, som i M6'$ogot-isken er et almindeligt Ejcforms- 
mærke for at skille det fra. Hénsynsformen pait in^ 
f. Eks* ifKitPs'^ ithtft^ for Yi^a, vilia. Hei^ tt, *ltsta 
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4cn idtndske Form af alle de gotiske Spmg åtn nstx- 
meste ved Grxsken. Det ktinakf i er ogsaå fja^mertr: 

hvirvel Overgangen ikke er uca;4vanlig i Latineii* 

'J * > , . ' ■ - . - 

Hensyofformen 

har atter flere Endelaer i Iilandsken« Navneordeme af 
4., S. og (5. Bo^niiigsmaade (eller og 2.j 4., 5.. efter, 
Kaak) hf ve | Hensynsformen Éndelien.i, med Undta- 
gclte af fiogle Tilfarfde, hvor detfc i ^t bArrfaldet, og 
mltsaa ingen egep Eiidehfe findes* Den griske og latin^' 
ske.£i.deUe er aldeles den samme' som den islandsjce^ 
den mSsogotiske er derimod <», hvilket dog kun er en 
Qarrnére, Afxndring åf samme » ligesocn det angelsaksiske 
og tyske *e* Men den trakiske Hcnsyns^indehe *i fin-^ 

»der ogsaa Ste4 i Hunkjonsordene, her bar Nfosogotisk 
m (?'^ sy og AngeUaki^isken^) Islandsken hår her kort 
^9 Og stundumkqrt i\ safisom: kendi af hond (Haand}^ 
^ eller og ingen særdeles Endelse. Dette u er Tei kun en 
Afstndring af samme Endelse Ugesom det-niosogotiske! <•, 
))vilk.e Selvlyd'Vi saa.ofte',haire s^t at afveksle! Dette , 
bestyrkes deraf at. Hunkjonnets Endelse i Tillægsordene, 
4er ogsaa er hos M^.spgoterne at^ svarsi* til den Isfand- 

'ske Endelse^ med indskudt r,/som er ri (ikke ru), 
Iti^iiket atter, er det latin;ike -fri, a ffeneri^ veteri^ genert 
o* s. t^ istedcri for ysvt'iy som ' ovenfor er bemærket. 
Fremdeles deraf at Hensynsendelsen i Inretkjpnnet af 
Tillægsordene endes paa u , men i Navr^eordene have vi 
allerede set, at Endelsen var i, hvoraf det fynes rime- 
ligt atfidisse Selvlyd fin f^rst af have værer ligegyldigr 
i denne Endelse, men siden ére fastsatte saaledes, at 
Endelsen i Intctkjdnnet af Navneordene var i, omvende 
af Tilliapgsordene' « , og i Hunkjonnet af Navneordene «, 
qita i Tillægsordene ri for at bindre dén ^Misklang » at < 
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Hert påA liintnden felgende Ord ihxiåt (k^ fommé 
Endelie, naai- Artikktl, Nivneord og Tillægsord stuii- 
dum kgminc stitimen i samme rorljoldsforra (se • ForfJi- 
len til Raskes 5progl«re S. 8 og 9). Imidlertid kunde 
man ogsaa ikke usandsynlig sammenligne den Endelse 
u* med den littaviske Hensynsform j^aa ui og Ke<|- 
skattsformifii paa u af Ordene paa as^ s6in ivarer til . 
det græske (^ og latinske o af Ordene paa og (uj) og pp 
(jitn^y ligesQm og den mosogotiske Endelse* i Hunkjon* . 
net. ai kan sammenlignes itied lat. ae, gL /li, tltt« au 
gr. cfy ]js saa at \Åot detj'slandske i og mb'sogotiske m 
\i\ty at sammenligne med græsk og fatinsk i ; men^ dette . 
forekommer mig dog mi^idre sandsynligt- af Grunde^ 
som snart ville vise sig. 

Egentlig er Hensyn&endelsen i Græsken overnlrt^ 
der kun er kjendeligst i ai\det System foidi der gaap . 
en Medlyd foi^an, ,i det fotste derimod^ hvx)r Ordft« 
Formendelse bestod af en Selvlyd og Medlyd, derfor- 
ener dette i sig med Selvlyden a (>?), o til Tvelydene 
at, 01. Af disse gamle Former gjenfindes at virkelig i 
det gamle latinske ai^ som auhi for autae^ og øt i 
gammel Græsk og i nogle Stedord (/»#/, tret)., Siden 
forlængede man* den foregaaende i Ordet væsentligere 
Selvlyd og nu fordrede den græske Retskrivning at 
i skreves neden under ^t, j^, 9, men sikkerlig fordrede 
ikke Udtalen at det skulde foi^bigaaes; ti da var det 
^sikkerlig bgsaa bortkastet i Skrivningen ligesom alle 
andre Bogsti^yer, der bortfaldt 1 Udtalen, Nygræ^kcrne 
udtale o%iH endnu det underskrevne jota i nogle Til-v 
fælde, men svagere maatte det vist nok blive derved, 
at dén foregaaende Selvlyd i^k mere V^gti, da den foj-* 
længedes« Derfor bortfaldt det og i Latinen, xsom bk>t 
beholde • tilbage. - De slaviske SprOg, f. Eks. polak 
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6g Btimisk have begge; Former i Hensynsformehi u o^ 
f. Eks. fafiutl\tvpanQ'mi(^'''XUfiG)^. LittATisken 
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lifli: ogsaa begge Dele , men iiied adskilt JBetydning, 
saa at ni er Meniynsendelsé og u Redskabsdidelséj biH- 
treiit paa samme Maade soiki d6t latinske «i og u i 5t% 
Bojningsmaåde (4^ hoS de Gramle), *der dog er tf ahdeit 
Oprindelse. Det soni har gjort ^i bete Endelsen i 't] isse 
Sprog er beholdt, er def v, som ligger liidsiiittet i u 
naar Endelsen var «!, men blev udtrykkelig skrevet, 
li vor man havde o for Ui saåsdmi'det polske og b(]fmi-v 
"ske 'OTPt. En andpii Aføridiiiig af Hensyhsformen \tr i < 
det ^Httåviske at indskyde Jod istederi for Ve til at 
adskille Selvlydene, pgiaa dette hai- ftaet én egen Bety^- 
jijng dg er bleven til §te(J form (localis), dog deiiiVe 
angaar os ikke hen I)en dveiianforXe Maade at adskille ' 
Selvlyd ved at indskj-de v eller fo^'ti er i Littavisk 
o^ Latin saavel som Islandsk ganske almindelig, f^ Eksf. 
mtoay^ scvura, «fi, 'fleoi fleho; isæi* i HensyA s formerne Iiax 
Xatiiteh ofte inciskudt i, .saasom: f/7;i (for rei af ré; 
at e foran, eii Selvlyd bliver til i ^oran cri Medlyd er% 
bekjendtj saasom: eo, ivij ituniv is, eju^ ei), sihi (for 
'sei\ nihis (for nois,~åf det græske pmui i\\tÅ Flertallets 
Ivfærke g istedéii for Totallets'>) , ysiiSi ^^«f eller qvi^ 
'itis^ saa 0% ieahiis af 5'f«/^, duafcus, duohus, saa og i 
Flertallets Herisyhsform og Redskabs form af 4de og 5te 
"^(elk'r 3.> 4:j 5.) Bdjningsnlaade, hvor Latinerne have 
ibus, iibns, •ebus for Grækernes -dr/, t/cr/, -^<rii saasom: 
|)atribuS, arcubus, diebus. Heraf sces at d^pne Udvi* 
delse af Hensynsendelsén ved et indskudt i, ftnder vel 
i Latinen stund.um Sted i Enkeltallet,- ligesom det 
polske w, men dog langt hyppigere i Flertallet og især^ 
i andet, Deklinatsionssystem.' Men da Lorbebogstaveme 
éfd så^ nærbedægtede mtd m{ ftt de i mangfoljigc 
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Sprog liyppig gaa over til hlnrfnden, og isaer^de, lettislcé 
jSprog hyppig hav$ m isteden for Iiiné b (se S^ 171*^ 
L.' 14.); -aaa vU man ikke undriC« over at finde endnu 
en Afarndring af denne Endelse i Litfatisken med n^ 
isteden for h. Deflne, finder Sted i Enkeltallets Rcd-^ 
skabsfortp af andet System (ioti, timi) og for det nxeste 
i Fjertallets' Hensynsform og.Redskabsform af dem begge« 
dog i forskjellige Skikkelser; saa og i Tillægsordenes 
Hankjo^ i Enkeltallet og alle Kjon "i Totallet og Fler- 
tallet, I tle^tallet have disse Endelser m i Hensyns-, 
formen og mh i Redskabsformen ^ dette s og tt svarer 
til df^ latihslce ix og ui i^nohis^ pdibm o. desL De 
slaviske Sprog bave ogsaa alle disse Endelseri dogi en 
noget simplere Skikkelse, da s bestandig pr bortfaldet 
i Flertallet. Det vild« være ovcrflddigt at sammenligne 
alle disse Endelser med deres .forskjellige Selvlyd foran 
f», og vise hvorledes enhver af de littiviske og .slaviske' 
svare paa den ene Side til de latinske, psra den fanden, 
til de mosogotisk,e , 'dpr. undertiden har andre Hjstl pe* 
selvlyd ; da enhver sikkftrlig med Lethed vil epkjende at 
de svare til^ det islandske tt;^, som forefindes i Han«, 
kjonnet af Tillægsol-dene i Enkeltallets, og i alle Kjon: 
af Tillægsord og Navneord i Flertallets Hensynsform 
(eller Dativ) , og saa mege^ mere overflodjgt, som, den , 
i Island^sken knii fprekommer i denne ene Skikkelse;^ 
ti -om er en vtitå.um aldeles ligegyldig gammel , Skrive- 
maadé« At den sidste Selvlyd i denne Endelse virkelig 
harviret is (ikke us) sées af Stedordene nobi^, vpbis 
o. s* V., som og af Enkeltallet hvor Endelsen var. ibi. 
eller dog -bi'; det er blot en ubetydelig Forandring ar 
Udtalen, som raaaskje fra f6rst af er kommen deraf, at 
der allerede var et i^i den foregaaend« Stavelse;, li bele 
EndeJbiett var egcntflig^ ibus^i 4de og 5tc Bdjningsraaad« 
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(den 3. ho« de Gafai|e), I ovrlgt er ikfee heller dett« ' 
ns for iV $ftft megjbt nyt elTer opfundet af Rommerne ; ti 
endog i Islandsken findes Spor dertlP, saasom: duobuf, 
dunbus^ tvti-mur; tribusj }^rimur eUer ^remur. Men af 
Selvlyden, som allerede i Enkeltall'et féigcr efter b eller 
if>, findes rieppe fiere Spor i Islandsken, end den gamle 
Hensynsform ^iima\ti£^få isteden for peim\ mosogotisk' 
SfmiAfå^ (iriui)*^ Det er besynderligt at ligesom Latinen 
\h(it tabt det i eftet o som dog var denne Forms egent- 
lige Mærke, efter deo Iagttagelse at en Selvlyd;' issr 
en svag og ubetonet, almindeligviis ^.bortfalder,; saaledcii 
har og Islandsken for det .allermeste tabt baade i og is 
ellet us^ som dog vare de egentlig«^ ^ndélser, altsaa«. 
beholdt Overgangen, meh bortkastet hvad der ved denne 
Overgang skulde forbindes med Hovedoi^det. Et andet 
Eksempel have vi dog'og set herpaa i det fo!gendej ,raed 
^Jcn tyske Endelséi i Enkeltallct^ Éjefprra. og Hensyns- 
form, samt Flertallets Ejeform af Tillægsordene. H'å'jst 
ihicrkvsrdigt er det endnu, at ligesom denne Endelse 
iixt haiv hjemme i Redskabsformen og stundtim (saasom 
i Enkeltallet af alle Tillægsord) ogsaå i Stedfbrmen hos, 
Littaverne og Slaverne; saaledes indbefatter og den til- 
•vftrende Endelse i Latinen, især i Enkeltallét, et Steds- 
begreb, ja man kan endog* i nogle latinske Ord frem- 
stille ajle tre forholdyformer med forskjelUge Endelser; 
saisom: idy i/, i Hensynsformen ei, Stedfornjen iW, 
Redskabsformen *a, ligesaa aliud^ us i Hensynsforraea 
alii^ Stedformen alihty Redskab*foimen «//>, samt (Uu 
qvis , i Hensynsformen alicui , Stedformen dlicuhi , Red- 
skabsformen /i%vo, enkelte Lævninger gives endnu af 
fiere, som utrobiqve o. desf. Alle disse Former plejet 
man at angive som Biord (ellei\ a^veibia:),. men de for- 
hplde sig paa lelvsamme Maade som tihiy sibit kun 
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dfl mon havde eri aoden Hensynsform og Redskabsform 
havene beholdt Stedsbegrebct, 

Islandsken har i det. for^te, simplere DeklJnat* 
slonssystem tvende Ejeformscndelser og tvende tilho« 
rende aldeles Uge Hensyns- Qg Gjenstandsethhlsér^ nem- 
lig i Intetkj6*nnet^og Hankjonnet a, i Hunkjonnet w, 
da vi have set under Ejeformen at den férste af. disse 
rimeligvis er det littaviske ^ eller O) det grxske t, aom 
ligger i !iet sxdvanllge •», saa synes det straks deraf 
landsynligt at den ikke meget forskjellige Mensynsen- 
de]se'gr. » ellery/ V lat. o> litt, ui eller u^ med Bort* 
kastelse af i paa samme Maade har givet Oprindelse til 
den islandske Hensynsendelse a , hvilket uden Tvivl er 
denne Endeis«« sidste S)cikkelse i de gotiike ^prog, 
hvoraf det mdsogotiske paa in er opkommen i ved> åen 
. sædvanlige Forandring af a tU in. Dette synes efter 
Sprogenes Overgange rimeligere ^ end at den islandske 
Endelse i Tillægsordenes Intetkj^'n paa u skulde varre 
kbmmét af denne grsske og latinske; man vilde ogsaa 
om man antog dette, savne Oprindelse til Endelsen /f« 
ikke at tale om at man da ogsaa ville oVei'fb're en Eit« 
delse af forste ^ystepi til Ordene af andet; ti dette har 
dog virkelig, som vi have set med N«vneft)rmen, stun- 
dum funden. Sted. Det er ikke bbt o eller «, der 
g4ar over til /i> som vi her have set, men ogsaa om« 
vendl '$ til o eller «; den Endelse u i Hunkj6*nnet| 
Hensynsform s^om svarer i det simplere System til den 
nysanf5rte Hank jtfdsendelse , synes da paa en gahska 
pverensstemmende Maade opkommen af gn f eller cø 
og l&t^ /le med bortkastet i eller r; ligesom og den 
samme Endelse X Éjeformen (tf), svarer til dette samme- 
at i Latinen; hvorimod den græske Endelse at syntes at 
tærf det islandske ar i Hunkjdhsordy hvorom tilforn. 
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Gjenstand^formen 

i det fdrste Systeip i Græsken endes i Hankjonnoc paa 
^F (lat. nm), hvilket .tydelig er det samitSe sdm Litra-' 
vernes §» efter de sædvanlige Overgange. Dette ovér- 

atr6*gne (%.) har sikker,t, iigcsom alle overstr8gne Selv- 
lydstegn. i dette Sprog , fta forst af været udtalt ni«d 
en Næselyd y omtrent 'som det franske n, samt portix- 
gisiske og gamle latinslie m finale ; saaledes udtales /de 
endnu i jødisk, men i Littavisk synes denne Lyd ofte 
at være forsvunden^ I Islandsken vi][ man efter det 
foregaaende allerede vente .at denne Endelse enten niaatte 
/bortkaste denne Næselyd e^ler gjore den til haardr «, 
cg rimeligvis behblde a for o ligesom Littavisk. "Begge 
Dele finde ogsaa Sted, da Endelsen er a i det simple^-e 
System og de bestemte Tillægsord, men /i» i de "•ube- 
stemte. 'Dette bestyrker tiliige Oprindelsen til a i det 
simplere Systems Ejeforfai af o og i Hensynsformen 
Hf 9,01, ' 

' I Hunkjonnet er den græske Endelse «y, ifi', lat, 
am» litt. %, ligesom i Hankj6nnet, o^saa her kunne 
vi yænte at Islandsken maaskje vilde bortkaste »",»•, og 
enten beholde Selvlyden, da den her var a eller foran- 
dre den til «. Begge Detle finder Sted : i llllægsprde- 
nei8 bestemte Form og Navneordenes simplere System er 
Hunkjonsendelsen i €fjenstandsformen « , i de bestemte 
tillægsord derimod, ri. ' Aarsagen hsro^rfpr man her 
ingensteds har beholdt n\ synes at være^ at it^an vilde 
skille denne Form fra Hankjonnets paa an. Denne For- 
andring af a til u kan ogsaa tjehe til at bestyrke den 
fremsatte Oprindelse til «* i Ejeform^n og ^Hensynsfor- 
men af* det latinske ae, ap, græske^ eller «/., Mærke- 
ligt er det og hvad vi riu have haft flere Eksempler paa, 
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«t naar en blot Selvlyd suar i Enden af Ordene , bort- 
kaster Islandsken denne ^ fnén ipmmer endnu en Méd« 
lyd efter, da ladet den sig oftest noje med at )3ortka»te 
denne- og beholde Selvlyden. Kun naar den. var s 
beholdes den og forandres til r. 

^ 1 andet System har , Latinen >d«n Gjenst^ndseup 

^Ise fw, men de^te fm eller i«, som og stundum fin« 
.d.^s; er blof iix Dialeki af den græske Endelse # eller v. 
At en Selvlyd bortfalder i Enden ligesom^ v have vi set 
saa ofte, at vi ogsaa maatte vsnte os det her; det er 
-iietop ogsaft Tilficldet i alk islandske Navneord af 
msjtdet Sfystem, /hvilke saaledes mangle aldeles en egen 
.Gjenstandsendeke, og blåt derved skiller Gjenstandsfor« 
inen fra de ivrige, at disse have hver sin lEndelsey 
denne ingenv Selv altsaa i denne tilsyneladende Ulig« 
hed .ligger en m^et kjarndelig Overensstemmelse, og i 
tUe disse Tilfalde ar Islandskei^ sat nær og i saa umid- 
delbar Forbindelse med Grcsk^n og Latinen,, ilc det 
vilde varre Tidsspilde, at. beskrive og sammenligne Endel« 
sern^ i de 5vrige gotiske Sprog, der vel stundum ligge 
UgestiA nzr men aldrig ncrmere* Ogsaa disse ete lige- 
som Hensynsformens findelser fordelte i. Islandsken med 
..ocohyggeligt Hensyn til Velklangen ^ ,saa at Ord af 
samme Endelter meget sjatten komme sammen , og ikke 
aaa. mange *£ndelser atemme ^overens søm i andre Sprogø 
f« Eks. gSdau idrting (bonum Virum eller puerum), 
^åda fiUkn (s: bonam puellam), fptt batn (jøhvop iya* 
^ov)i saa og med Artiklen: hinn g<}da dreing (.tøu 
u^eåcv HOf$if)f hina godu uMkn (rtiy ityéS^np ftofnv^. 
I Intetkj6|uiet ban ikke egentlig tales om nogen Gjeh« 
4tandsform, da denne i alle trakiske og gotiske. Sprog 
er lig Nævneformen, hvorom tilforÉ/ 
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\ Kåldeformen - s 

tller, som ipftn og bekveint kunde kstde den, Udraabs- 
formen, findes i de trakiskeøv lettiske og riavitké Sprog, 
men savnes i de gotiske. &lan vil uden Tvivl jfinde 
det underlige, at der i de gotiske Sprog savnes s'aa- 
fildeles en Forholdsform, som fitides i alle de dvrige 
beslægtede Sprogklassen Rédskabsformen "og Stedsfor- 
mens saa vi> indbefattecles'i Græsken ganske, og i La- 
tinen for det meste i "^ Hensynsforme« , hvoraf de vare 
udviklede f6'rst som Afændringer i Udtalen, sidétl med 
adskilt Betydning; hvorfor det og var' hSjst upassende 
«t indskyde Gjenstandsformen og Kaldeformen imeflam 
dem I ' nnar man fastsætter Fo^hojdsformenes Orden; 
;men Udraabsformen'er'stundlim saa h(E>jst forskjeUjg fra 
de andre Former, at vi ikke synes at kunne . forklart 
der paa samme Maade, at den fattes i de gotisJce Sprog. 
Skulde den da slet ingen Spor h^ve efterladt sig her? 
*Den græske. Kaldefarm udledes ^af Næviteformen enten 
ved at forkorte Endelsens Selvlyd, eller ved* at bortkaste 
Nxvnéformens Endelse \f, eller ved at forandre o^ til #: 
den fb'rste Maade kan man ikke .vænte at finde f Island- 
sken, ti dette. Sprog indeholder ingen Nævneform med 
en lang Selvlyd i Endelsen, i fndir er i allerede ganjske 
kort, saa at det ikke kunde blive anderledes i Udraabs- 
f ormen. Den. islandske Form med den kor^e Selvlyd 
er vel den bpriiidelige , og stemmer overens med dei^ 
latinske patVr, mater, hvoraf deh græske- synes at være 
kommet ved Udvidelse. At s *elle> det tilsvarende r 
skulde bortfalde kan man heller ikke forqiode, da«Isl;^n* 
derne ikke tidski llfc, r og «r, ,og da dette egentlig svarer 
til der græske uf, ladnske is, græske «;, dor. of. Alt* 
saa er kun den ^ie Maade tilbage, ilemlig at 0; er for- 
andret til e. Da vi gjenfandt de fleste Spor af andet 
' V Dekli- 
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Ddklinttsionssystem i de . isUndske K&vneord og deriv 
mod af det forstc i Tillægsordene Jsær i deres bestemte 
Form^, $aa kumJe man allere<Ie dergf falde paå .at soge 
ogsaa denne Endelse^ der. Har da de nordiske Tillægs- 
oid ingeii Kaldefprm? Der findes vel ingen* angivet i 
Sproglærerne! men 'man forsogé biet i Dansken om man 
kftn bruge den simpk Nævneform og sige: ifii Gud! 
. kJ4ir Fen ! eller Mr kj^r I Dette kan umuelig gaa in, 
det maa nødvendig liede: gWe Gud! kjare Fen! h9r^ 
kjare! altsaa har nian^jo her neto(^ den samme Ehdelse 
a.Om i Gtæsk og Latin. Betragter nian hu hvad dentic 
Udriabsførm da egentlig er, siden d6n ikke antages for 
Udraabsfbrm sædvanligen , da finde vi at det er den 
Form Tillægsordene have mar de staa med den bestemte 
. Aitikkel, eller hvorvel Artilden xidelades, i b^temt 
Betj^^dning.y .1 .oenné Tillægsordenes bestemte Bojqingt- 
'jnaade har Islandsken kun tre Endefser i, a,*ii, hvilke, 
alle meget bekvemt kunne forklaras at have udviklet sig 
af det griske f, <t, o (for piO* Endelsen i finder Sted 
i Bankj5nnet: ligesom det tilsvarende græske f, latinske 
.cg litta viske 'f, i Hunkjoimet er Endelsen a^ hv^ilket 
ogsaa er den tilsvarende Kaldeform i Græsk og Latin i 
Hunkjdnnet. Dett^ a blider i dé ovrige Endelse/ til «, 
hvorom ovenfor er talt. I Intetkjonnet er Endelsen 
ogsaa n , hvilket koimner af det gamle græske Intetkj6'a 
paa ^ (for cv som siden kom i Brug), Jitt. a, der 
baade er NævnefoQ|p>. Gjenstatidsform og Udraabsform, 
eftersom disse ti;e Former i dette Kj5*n bestandig ere 
lige. I Huhkjd'miet og Intetkjonnet koftimer det da tid 
paa*et, om man tager den bestemte Form, af den granske 
Kævneform eller Kaldeformen, men i Hankjbnnet er dit 
klart at den kommer åf Kaldeformen. IXette bestyrkca 
ogsåa endna imtre^ naar mta betragter: 1} Det aldeles 
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\\%t Tilfæld« med (den {^v^xt 06*jtiingirnaade lios de 
Gamle, >ettere) den tredie BSjnlngsmaade i Græsk og 
'■ {^atin, hvor Ordene paa ifr have i Kaldeformemtiy hviU 
leet i gammel Græsk vari og i Latinen bestandig for* 
' blev Nævneftfrm« 2) At Totallet og Flertallet hverken 
i Græsk, Latin élleir, Littavisk har nog^n-egeii Udraabs- 
form, og omvendt den bestemte form af Tillægsordene 
i det M&^ogotiske ikke nogen egen Flertahform, men 
laaner ber ganske Endelserne af det simplere System af 
Navneårdene, og i d^t Islandske ej heller noget egent* 
'\\%t Fleytal, då Endelsen bvcralt'i^ «. 3) At fiverken 
Græsk eller Ltftin eller ^Littavisk bar nogten saadan 
l)estemt Deklinering i Tillægsordene, eller noget andet 
>varende hertil, dr den dbg findes i alle gotiske'Sprog 
- tideiY Undtagelse s ti det Stedord, som Littavisken kan 
' hænge bag ved TiUægsordené er langt andet, og har 
' ingen Itioflydelse paa Tillægsordenes Endelser elfer Mj- 
nin^smeade, "Men tt omvendt, liv^keh' Islaftd&k, AYi- 
gclsaksik eller McJsogotisk, %ller nogen andeii ifo'rdilk 
^ eller germanisk Sprogart, ^lar tioget andet Spoj til Ud- 
' raabsform eller noget andet, aoirfi kan ;svare til deime 
Form, der saa gahske ensformig finder Sted i de traki- 
$ke, lettiske og og dåviske Sprog. 4) At maii i. Grå- 
sken ogtad brugte den egentlige Nævneform paa* 09 i 
' tjdraåb, saasoim: å^J«^?, • ^Kd^, é'iro^; lat. o deus'f lige- 
/isarirel' scAil den egentlige Udraabsform paa #; dette synes 
-'V«' Vise klarligen,' at disse Former paa 0^ og 9 have fra 
RJrst af været ligegyldige Endelser, der begge brugtes 
»itodi^Nævrteforin og begge 'som Kaldefbrrti , men aidcn 
* adskilte' Betydningen paa^^ ^h Maadei de trakiske, og 
"paa- en' anden 'dog meget lignende i de gotiske ^pfo^. 
2}^ørt11 komtner at begge ogsaa i Islandsken /iTrdges sotn 
l^draabs/Årloier i - anaaoln : Uéfiar' mnni gédur minni gud 
- • * minn 
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,minn gbdur! Méiir gåål mvefsom: kiariminn! gåii 
gud! o. desl. . Sflmt at det ikke blot^ er Tillægsord^ 
men ogKaa en ncl Mængde Navneord, der have denne 
dobbelte Form baade paa ur og i (gr.- o^ og «)• , * Se 
Raskes islandske Sproglære S. 41. L 21« 5) At Kal- 
deformen i sig selv virkelig er et Slags Nævneform, blot 
udsagt i Lidenskab, men denne Forskjel paa den iiden- 
skabelige og rolige 'Benævnelse er, især i de koldere og 
nordlige Lande, ^saa. ubetydelig, at det ikke var at undre» 
om den lidenskabelige Nævneform i disise Sprog, gik 
over til den sædvanlige Nævneform i et nyt Deklinat- 
aionssystem, der' dog især blev brugt i Udråab o^ 
bestemt Sammenhæng, og derfor ikke upassende er kal- 
det det etpfatiske« 6) At ihan just sporer en bestemt 
Sproggrund, hvoraf vi allerede to Gange have .s^t bety- 
deligie Virkninger, til at optage denne gamle l^ævrie- 
form (eller Udraab^form), til et nyt Deklinatsionssystem 
og især til at bruge dette med Artiklen, nemlig (foru- 
den at dette var nærmest ved Endelsens Brug i Latin 
og Græsk) Omhyggeligheden ifor at undgaa at mange 
Ord med samme Endelse skulde komme efter hinanden* 

• Var dette ikke skjet, saa var al den ovenbeskrevite 
Kunst, med Gjenstands- og Hensyns-Endelserne til liden 
»Nytte,' man havde dog kommet til at si^t: hins gads 
^fnMftSj åiunar géirar ftålku (den gode Mands, Piges), ^ 

"isteden ior man hu siger: hins géif* manus ^hitmar gédu 
fiålkuy o. s. r» i de andi'e Forholdsformer. Hvad hef 
er sagt om Nævneformens og Udraab$^formehs forhold 
til hinanden, kan da tillige lære os, hvor h5jst upas- 

.Sende og urimelig den sædvanlige Orden er, at skyde 
',Ejeformen , Hensynsformen cg Gjenstftndsformtn ind 
imellem dem« 
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\Flcrtalkt8 Né^neform. 

Her bftve de trakiske Sprog i In tetk jonnet be* 
ataudig Endelsea a, hvilken i det nordiske enten plejer 
ftt bortfalde élUr blive til L Begg;e Dele find^ Sted i 
Islandsken , i den simplere Hovedart af Nevneqrdene og 
den dertil svarende bestemte Form af Tillægsordene er 
det M.^ som fordrer Selvlyds forandring foran i Ordet; 
i den kunstigere Hovedart af Navneordene og den til« 
.•varende ubestemte Form af Tillægsordene er det bort* 
faldet, 'men bar dog efterladt sig diin Selvlydsforan- 
dring, sqm viser, at det nar fundet Sted i Sprogets xld* 
ate Skilckelse. Angelsaksisken bar pgsaa ber det samme 
v tilovers Ttler en Afæpdring deraf e, og Mosogotisken 
Iiar a^ ået ganske er ^et. 9amme som i Gvisk og Latin. 
Det er mærkeligt at aaaledes ofte, hvor Md'sogotisken " 
har beholdt et i der hrt Islandsken bortkastet det, men 
hvor Mtr^ogotiskén har forandret det til «, hvor det 
ftltsaa vel oprindeligvis har haft meré^Vægti der behol- 
der Islandsken det oprindelige n* \ 

I de tvende personlige Kj6*n tf- fyrste System har 
'Grrsken egentlig Endelsen i, aom fojes til Orijets Selv- 
lyd og dannejr Tvelydene ^/; «/, dette s kunde vel maa* 
skje syhcs at have givet Anledning- til det islandske n i 
samme Kjon af Talordenes bestemte Form) men da, dette 
li finder Sted i alle Forholdsformer' tf F'lertallet, synes 
Cdet langt ^rettere^^ at udledes af det græske Total paa •• 
Vel plejer man at give de græske Tillægsord i Totallets 
HunkT6*n «, men delte er uden Tvivl en Overilet Slut- 
'ning fra Navneordenes Bojningsroaade ; i det m^indste i 
den attiske Sprogart v^r Tillægsordenes. Total i alle 
Kjon ». Mænd, \som Demosthehes og Xenofon kunde 
umuelig fi&re tilladt sig saadanne Udtryk, som: rsrcd f^ 
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niPM O. d^esl., hivde det ikke været den naturHge En- 
delse I Spj'ogets rom Skjodeslosliedei* kan sligt unmelig 
forklarer; derimod synes dei at have ^in gode jiaturllge 
Grtind deri, at man vilde skille disse Former fra, Intet- 
lejonnet i Flertallet, hvilket nian^ikke kunde paa anden 
Maade (£ Eks. avra ra rsxva), , men denne Adskillelse 

'behovedes Ikke ved Navneordene , der havde kun (t 
Kjon hvert. Islandsken som hlot har denne Fortn, :^ 
Tillægsordene fik derfor og » i alle Kjfin i svarende til 
dette <#, og beholder dette u uforandret overalt.; ti saa- 
ledes var w i Græsken, paa Ejeformen (o/y, <i/v). ncr, 
der^og forekommer langt sjældnere, otg i Islandsken ^ 
ikk^ behovedes I da maa pai^.den hosstaaende Artikkei 
eller Navneordet« cibtrækkelig nok kunne udtrykke denne 
Fortn« Hele ForskjéUcn imellami det islandske og in2f- 

. flbgotiske i denne Henseende er da/ at M£>9ogotiskeii 
l^ar, som ovenfor er cnf6'rt, h^r laant aUe Ehdelsefne ^f 

. Flertallet af Navneordenes tilsvarende simplere System, 
snen derved ere JEndeiserne blevne gans^ke de samme i' 
Nfvneardene og TillægsQ^et, og Sproget meget haardt ' 
og sto4cnde; Islandsken djcrimod, som' fre^ for alt 
vilde tindgaa de samme Endelser ofte igjentagne, beholdt 
Totallets gamle.Former, som den ellers* ikke b<Jiovede 
til denne Hensigt, Véd Srted&rdene skulde vi se, at de 
græske Totalsformer ere^bltvne Fiertateformer * Latifi 
og de gotiske Sprogø) saa at denne Forandriiig er ikke 
saa underlig eller usædvanlig. Dette er ^lers en Ho- 
vedfprskjæl imellem de germaniske og nordiske Sprog> 
der klarjig 'Vise^ at disse ikke ere afledte af hine, men 
begge opifundne af $n Kilde; ti vi have vel hidindtil ^ 
bemærket flere enkelte Tilfælde, hvor Islandsken vat nær- 
mere ved Græsk,; men dette er en hel Klasse af Formér, 
som ganske fattas i de geimnniske Sprog,^ der have laant 

andre 
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indre af en anden Oprindehe. Faa denne Maade kan 
tog det u^ som findes i Intetkjonnet forklares » saa at 
man ikke behbVer ot antage andre Lsevninger af det 
græske a, latinske a i, Flertallet end Selvly4sfbrandrin- 
gen, 6g det fi, som findes i Navneordenes forste Boj- 
nkigsmaade i Flertallet, hvilket er af anden Beskaflfen- 
hed og Oprindelse end dette; ti det forandres regelret 
'i de andre Forboldsformer, ' ligesém de andre Endelser 
af Nævnefornien , ' men det ir som findes i Tillegsorde- 
he's bestemte Form', er overfdt uforanderligt i alle -Kjon 
og Porholdsformer, '"' j 

Alle «Vrige Flertalsfornier endei i Islandsken 
paa r, med fotskjellig Selvlyd foran ir, an nr. Endel« 
sen ir findes i alle Tillægsord i- Hankj6*nnet naar de 
iitaa ubestemt, aaa og 1 mange iiintord baade af Han- 
og Huhkjonnet i 5te og især i (Jte og 7de B6*)ninga- • 
maade (hos Rask 4., 5. og ?), mén har dog fornem- 
Mfelig hjemme i 6te B6jningsitiaade, mg svarer saaledes 
ganske til den græske Flertalsendelse^r^, latinske es. 
I 7de Bojningsmaade , saavelsom i Hnnkj&'nnet af de 
ubestemte Tillægsord fler svarer dertil, ver den gamle 
Endelse at, der hu er ombyttet for det allermewe med 
ir i Navneordene men beholdt i Tillægsordene,. ■ £ Eks^ 
lios de Crartrle findes idelig ginfar fédar^ allar åttar 
o. desl. Vi have i det foregaaende set at disse Ord 
svare til 'de mb'sogotiske påa «, hvilket var bortfaldet i 
fle islandske, de have ogsaa i Mcfsogotisken ;, Flertallet 
<i$:, hvilket efter Bemærkningen S. 2f 7. L. 18. o. folg, 
sktilde svare til' det islandske ar,. 'Dette é? ér det lit- 
taviske 6s og ås i 'Gjénstandsformen, ti Gjenstandsfor- 
ftien. er i Islandsk altid og i 'Mosogdtisk sædvanlig lig 
Nævnefornien' i Flartallet af Hunkjonsord, Enhver ser 
let at dette on dg as, som blot ere Afændringet'ttf 
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s^fMae Form tt det nctlce o? og lati&ske «;, hvilket 
atter aden Tvivl er Jammet af Gjeastandsfor^iien i £n- 
Iceltållet paa. a;/, ait>, altsaa for av$*, (ifff^^ hvilket ude- 
ladte Vy m maaskje har gjort at.«. i MoVogotisken file 
saa meget Eftertryk^ at dtt forandrede« til » iMosogo*. 
tisken Og beholdtes i Islandsken. Af dette ar i Hun-* 
Jcjonsordene af 7de B6jningsmaade synes "r (elier »r) i 
Sde B5jningismaade at være en blot Afændring opkom« 
s met af samme Grund » som Ejeformen paa r (eller ur) 
fif /)r, hvorfra, det blot skiller sig ved åt mangle Selvlyd 
eller antage Hjælpeselvlyd , hvorimod der i ar fandtes 
. en væsentlig Selvlyd, søm. var en Lævning af det gamle , 
fi , der forst var bleven til n og siden aldeles bortfaldet 
i Nævneformen. 

Men fra disse Flcrtalsendelsier i Tillægsordene o% 
5.1 6., '7.> 8. Bojningsmaade af Navneordene er det Ar 
og ur forskjelligt, som. findes i 2. og 3. Bojningsmaade^ ' 
de( synes fremkommet ved at fojer, sohi vi nylig saa 
at være den blotte Endelse svarende til det græske i*, 
båg ved Enkeltallets Endelse i ^jenstandsformen , hvor 
allerede £hdes den væsentlige Selvlyd a 'og u. Ville yi 
ellers ndj^re endnu sammenligne dis^e Endelser i disse 
bestemte Tilfælde med Græs'ken; da svarer Endelsen *ax 

1 Hankj6*nnet egentlig til græsk -oy?' (for oj/^ af Enkel* 

< 

tallets ov')y donsk «? efter^ de Overgange vi have set sa|i 
mange Exempler paa; -ur derimod i Hunkjonnet til -a^ 
(for avg af avX Aarsagen hvorfor dette i 7de B&jningS;- 
maade blev til /ir, men i d^nne til ur^ var at der laa 
merp Vægt pna det i 2den Bdjningsmaade, hvilket tydi?- . 
lig sees deraf at det her beholdtes i Nævneformen men 
j den 7de bortfcUt. Mdsogotisken har ogsaa her wi^;''^^ 
men i den 7de ag med ' bortkastet v. ' ' . . 

' 'I nogle 



I nogh fa« Hankj6n8- og Hpnkj!5n«or4 findes 
en(}hit en Endelse •ur af en gansk*? anden* Oprindelse, 
nemlig srarende til den græ$)ce v<;^ latinske ils, moso- 
' gotiske /»? og littaviske wi-, f. Eks. fåtur^ Frertallét 
fatur\ brédir i Flert. hradur (for brairury^ hbndi Flcrtr 
A^ Jttr ,* synes og. at hcJre herhen, hvilket indsees ved 
Hj«lp af Mosogotisken y hvor disse Ord hede <p»r^ i 
plert. 0»t/»^, ^^(dla^ i Flert. Pf«>f/«^, A«v2fs$* .o. s. fL 

te 

Flertallets Ejefarm 

etides I alle irlandske Ord paa /i, hvllktc ganske allene 
f6jcs til Endeii af Ordene i den 2., 4., 5.? 6.» 7.i 8. 
Bojningsmaade. Angelsaksisken har i samme Tilfælde' ir, 
Mosogotisken derimod har if i Hankjon og Intetkjåin, 
altsaa i 4dei 5te og 6te,' men m\ Hunkjonnet« altsaa i 
.7de Og 8de Bojningsmaade. t Littavisken endes alle 
Flertallets Éjefprmer paa ^>. hvilket tydelig nok er det 
samme som* paa den ene Side m£lsogotisk ^ 0^ )f, samt 
angelsaksisk »g islandsk n, og paå den .anden: latinsk 
«w,, græsk «y, med bortkastet m eller y. Men i de 
ubestemte til andet kunstigere Sysfepi svarende Tillægs- 
ord 'gjb'res Endelsen ved indskudt r til ra. Angelsak« 

'i 

sisken hdr ogsaa her -rvt, men Mosogotisken i Intetkjoit 
og HankjSn -awt^i i Hunkj^net -o/f«. Betrap;te vi nu 
nSjer^e den græske Endelse, saa^er den vel overalt »y^' 
men dette «v er i Iste og 2den Qton de Gamle 2den V 
. Bdjningsmaade isteden for oc^V) og i den 3die (hos de 
G^mle den L) ««v. Dette blev i den almindelige Græsk 
sammentrukket, men i Latinen udvidet og Hiatus fore- 
bygget ved at indskyde et r, saaledvi; fremkom Endfl- 
serne t>rum og arum^ her se vi da hvorfra det r, son^ 
Islandsken og Angalsaksken hftr indskudt^ forskriver. 
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sig'; MSsogorisken hor efter sin ssdvatllige Brug' foran« 
dret dette r til f (bl6*4t ]>, so^n. bruges imellem Selv? 
lyd). Latinen bar da Ordets egentlige Selvlyd forlænget 
foran Endelsen, tjn^n Mosogotisken , som i nisten' alld 
de bVrige Endelser har bortkastet denne ^ har blot eni 
kort Hjælpeselvlyd («<) isteden, Islandsken og Anget 
taksisken har udeladt .ogsaa denne > og beholdt det, 
hvormed man f vilde forebygge Selvlydssammeiistodet, 
men tabt .den forjste af, de Stlvjyd, dér skulde Stt^de ^ 
sammen, som ogsaa oprindeligvis i ^6?y, av:v vzr kort* 
Se det ovenfor S* 203 og 204 bemærkede om Oprindel- 
sen til Hunkjonnets Ejeform' i Enkeltallet af Tillægsbr- 
. dene, pg S. 206 om Hensynsfonnen i samme Tilfaplde* 
I det hertil svarende af Navneordene , nemlig I. og $• 
^Bojningsmoade i Islandsken, .er Endelsen deriipocji 'na^.^ 
1^ I., 2., 3« i 'Angelsaksisken -t«fl, i M6*sogo tisken 1 
IntetkJQunet «;/>j, Hankjonnet «3/>f» . Hunkjohnet «''«•. 
Det her indskudre n er ikke andet end et lignend^ 
Middel til at hindre Selvlydsstammenstod, og er rime- 
ligvis fra f6*rst af blot en forskjellJg Udtale of r, lige- 
som det m^Sogdtiske t* Foran dette n har Mdsogoterne ' 
beholdt den^ oprinddige Selvlyd ^ men forlænget og 
derved forahdret paa forsk jellige Maadér, roen Angel- 
saksivken {har her blot fijælpes elvlyd , og Islandsken 
har, sin gamle Regel tro, rent bortkastet denne Selvlyd 
ligesom foran f. Littavisken pg de slaviske Sptog h$ve 
ingen* Sppr af disse Udvidclser> men alle deres Ejeforw 
mer i Flertallet svare til de græske usammentrukne paa 
*»y af andet System, maaskje og til alle de sammen- 
trukne, kuA ikke til dé udvidede I Latinéh i det f6'rste 
System, pin Hensynsfermen i Flertallet er allerede talt, 

Fle^ 
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Flertallets Gjenstands/orm ' 

er i /ftUe Ord i Hunkjonnet og Intetkjqinnet lig >Iacvnc- 

formen i sflmme Tal , saa og i. de faa Ord af Hankjon- 

net; der have i FlertalWt -tir svarende ti] det grsrske vf^ 

latinske us , der ogsaa baade er N^vneform og Gjen- 

Standsform. I Hankjohnet af Tillægsordene naar de 

Staa ubesteptt, er derimod Gjéristandsfornietis Endelse h. 

N«vneforméni6 -fr have vi set at vaere det samme som 

det gracskc «^, enhver vil da i dette a lettelig. erkjende 

'det gricske éV i 5tc (eller Si) Bojningsmaade med Bort- 
' 'i 

kastelse af s. I Fj(r(>isken er Formen her ar^ saa at 

det bortfaldne s er kommet tilbage som r (se Raskes 
islandske Sproglære S. 271. L. 26, o. f.). Man kunde 
ogsaa forklaj'e denae Forms Oprindelse paa en anden 
^aade, der maaskje endnu er rigtigere hvorvel den 
syne^ fjacrnere, Pe græske Gjenstandsformer i Flertallet 
dannes af Eirkfeltallets ved at sætte s til , saaledes ko^ 
ØV9 af oy^ af opj - og **$• for av^ af. «y og , i 5te Boj*- 
ningsmaåde a^ af «, ligesaa i Latinen: es fpr ums tttumi 
as for ams af am , ix, es for ims^ ems af iw, em»- ^ Hertil 
svare omtrent de littaviske saa og de mosogotiski^, der 
i Hankjonnet alle endes paa v^^ eller av^ svarende til 
de græske paa ov^ for fv$-, paa tpg svarende til det 
græske vg eller tff, latinske ems, im^^ som blev til es^ 
is^ og paa «j/? til de græske paa 0$^ for wff og latins^ke , 
us for ums. 'Men en Endelse der bestaar af Selvlyd og 
Medlyd,, taber i Islandsken sædvanlig den sidste*, hvil- 
ket især var nødvendigt, hvor flere stddte sammeh; tt 
ellers vilde Endelsen blive larig^ hvilket Islandsken ikke 
gjærhe tillader} den har da dannet sine Foi'Iner ired at 
bortkaste rent dettt ns, £ Eks. af Tillægsordet gédr, 
oiosog« yuliff er Flertallets Gjenstandsform yu^øv^, isL 
gédå^ ø^MXff isl« fi^il i Flertallets Gjenstandsform ^olMv$f 

id. 



•• 



ist fiåla , <«^^, Jladr j^et St^d) , Flerttllets Gjenstand«« 
form ^^'f^ 9 hU ftadi\ a^vs^^ fonur^ Fiet^rflllets Gjem 
fiwkå%tom.^ffV9V99 isl. yoiiti. Ved Hjarip af M&'sogoti« 
sjcen indse vi sailede«, st den islandske Flertalsendelse 
•i Gj^nståiidsformen åf Mankjdnnet paa */i foaade i^Tii- 
l^sord og Navoncord ivvarer til den grsske lr^(forW^ 
9i6'sog. ^ii'^X A^^ pM <' tiK«/^ (for lyf, £ Eks. troXfr^ 
for-T^X/y-^, m6*6dg. tpg}^ .den pat^ u til i?!? (for wiy, 
in(^sog, «j^0> og. at de følgelig blot ere-A&ndringer tf 
N^vnefonnén i Flertallet paa ar og ir; ti paa ur givet 
ingen, hertil svarende ) da de faa, 'som have denne Én« 
4else ere uregettette og • beholde den i Gjenstandsfor* 
men I ', ligesom Hunkjonsordeneere og tildels af Hun« 
kj^nnet, tildels have et vst^entligt ury der ikke kunde 
bortfalde, saasoni: iradur i Ejeform^n bredfa^ Heraf 
irr tnan ellers og ,. at den £<. delsene i Flertallets Gjen- 
^•tandslbtin af 6tt (hos iitask 5t'e) Ed'jnlngsmaade er 
'^mmel ,og overettsstemmende med alle die beshcgtede 
Sprog,' ikke som nogle have,paa.st««et| ^n forandret 
eller fordrejet Udtale af den anden Endelse paå f; dér 
ogsda kati brugea her i dis^e Ord og kommer af N^v«- 
.neformeti paa %f\- Ktt kan < man tillige forklare sig, 
hvorfor l'illægsprdene fa^ i accusat. a skj$nt de havde i 
N«v;ieformen iV, ti det tages ikke egentlig af Nævne« 
formen men af Enk^htAll^ts Gjenstandsferm , ^ som her 
▼ar Oli, græsk ov, aitsa^ i Flertallet »i^r, som og vir- 
kelig ér Endelsen i M6*sogotisken , men blev i Island« 
ukpn til /f. \ 

* Flertallet har hverken i de gotiske; eller trakiske 
Sprog nogen egen Kaldeform , der her g<vn ske ligger 
indsluctet i Nirvnefarmen. Af de^te sa«v^lsom af' alt 
hvad ovenfor ér sagt,' vil det ^deif Tvivl va?ré klart, ^ 
at KaMif^rm^n W den nies te Ligbed 'med Nævnefor« 
. • ^ . P ^ men 
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man og dernæst GjetiitandsfoFmen, ftt *f(!^Ig«l]g den Itid- 

til »ntfl^t>e Orden er ildeles forkjert, ..og-. formodentlig 

.opkommet af en h\pt HændeUe, . eftersom det er faldet 

• den fd'rste Granimdtikskriver ind at ^optegne ; dem f. og 
.eftei^ som de liav^ freiiibudt sig for han^ Hokominelse, 

Man kan vel derfor herefter bestandig f6lge en Ordeiii 

• Åom er grundet paa Sageni J^atur, og. uden Skrupler 
forkaste en aldeles urtaturlig, der«syt>fs at Vxre et Værk 
«f den blinde ti^ndelsé« 



- \ 



' ^ Sa hi menl igii in^sfgr a d«t tté. 

/ SaaleSes synca da enhver £ndel9^ i den islandske 

'Ccklinatslou mer eller mindre t^rdellg at gjenffndes i 

,;det grxske og latinske ^ og dens Oprindelse deraf at 

kunne forklitres'; o^ dette gjælder baade om l!s{avneord 

uHg T]nflrgsord;.|begge disie Ordklasser b^ijes i Græaken 

' bg Latinen næsten ganjské ens, i de gotiske Sprog, lige* 

saa med Undtagelser og Adskillelser , der dog' ifi^t det 

vforegaaqnde .alle ere udspirede af de tråkiftke Sprog. 

.Men foruden denne Bøjning eller egentUge Deklinatsion 

har Tillægsordet jindnu en sæicgen, nemlig Gradfor^ 

bøjningen eller Komparatsionen. Gtaderne selv ere' i 

alle disse Sprog de samme tre, . der er altsaa' kun at 

sathmenligne Maaden> In^orpaå , de betegnes. Græsked 

^dftnnejr dem paa tvende Maader, nemlig enten ved ^fffop^ 

0$^ «. i den litdrre og *rarov i den st6*rste Grad, eHer 

ved 'lov^ ifiv (eller -ov, «» i storie og -i^op^09% ni 

-Største. Den sidst anf(!5rte vil man allerede deraf, at 

•det er ^en sjældneste og uregi^lrefteste, skjonne 4t være 

* den ældste, hvilket, og besrvrkes^j^f^ Latinen,, som kun 

* har 8n Maad^e at danne GrsdfcM^hcijningen paa^ og det i 
den 8t6*rire Grad 1 . gønsk^ sy.gre«4( titiden sidsianfiSrte i 

'^ . ■ ' Græ. 
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.43r£9keh^ livcrom mati let vil; pv;erty4e,$ig ved jtel* 
leende Bemærkninger. 

Her) som pvcralt i >Græsken,' er IntetkjiJnnet 
Grund foriheli hvoret de ajidi'e kj6*n dannes (s^ pvenfop 
.under N«vneforjnen) j . $aavel jom de andre Fqrholdsfoi^ 
mer;, altsaa er den egentlige Endelse i den «r6!rré Gradr 
-^Qv eller e^i der blot i F^eskjontrets N4vt».efprm udf 
irict^s til;/«y, uv\ I Latinen er EndeUen i Intetkj6'nn€t 
ffrfx eller irx,- i t^fielleskjonnet to*- eller ir, af de fdlgende 
I^orholdsformei' ser raan f t dette -ius er isjteden, for i(Jf 
0<>w).' At.de flydende Bogstftver if, r, i ombytteSi 
have ^i nyfigen set et Bevis^ paa,i Flertallets EjeforiDi 
livor VI tillige saa at Selvlvlyden gjerne plejer at udvi- 
des foran r, $aasonl : oruin e£.o«y. Vi tor derfor ikke 
;iindre8 over, at detfe korte ^ eller o i de ovdge For- 
holdsformet bliver ved at vfei^ kprt i^Græiskejii) <men 

• • • ■> 

forlænge) i. Latlilen, f. Eks. i. Flertallet -/dyaj> /øv^ siro- 
rer til iårdi'iårefi. Jeg vil da kun endnu tJJfJ^je/ nogle 
Eksempler af Tillægsord i. sopi' ere ^de saitime i begge 

'S(^rog) og i Græsken dannes paa den faer omtaltie ældste 
Maade, altsaa baade Ordet .og Endelsen svqror' til Latl«. 
nen. Saaledes er af «^e/M)f-(»»«', tarentinsk i-^j'^v, a-fiiv^o^i^ 
kommftt det' gamle latinske menllij, m^nfor, siden mtltMU 
fnilior* -A(\fAfioV'Uv er ved Indskud af ø , hyorpaa vi 
og faave haft . Aere^ Eksempler« Jcomroet ntiriusy minor^ 
ifal. ^meno* Hensigten med det indskudte n var at op- 
fylde Gabet imellem Selvlydene. Af >X«^«', v'Kvcva eller 

jårt^ovy rl^9va er ved cii ellers i Græsken selv sædvanlig 
Sammentrækning kommet plusy pléra^ At der kun 
gives saa faaaf disse Tilfælde, ht^or. baade Ordet og . 

.Endelsen stemme overens i Latinsk og Græsk, fcomii^er 
deraf, at GrøAeti kun i faa Ord har denne ga^nle En* 
dalsft tilbags ft .o£ ibland c disse faa gives endda nogU. 
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tom factei i Latinen. Flere kunde vel Dg opvises om 
Hensigten her var at vise Lajtir^ns- Oprindelse uf Grs- 
iken. Kun ^ vil jeg endnu tilftije : yXuw, v^ hvoraf 
man efter dt græske Sprogarters Overgange kan fornd- 
tætte (XXwifw, i^g) med wc og^a i Hunkj6nnet,\ hvilket 
ofte findes i Dorisk (f. Eks. iSSrtf xanctv for iåétmy 
^mirtip)^ ligesom n^an finder lyue^o? og ivoipog^ yi^ dor«. 
iå o. flr er uden Tvivl det samme Ord' soih Latinernet 
-Jiulké^ dulkiSy \ stSrrc Grad yhuHWv (J^vtaov)^' lat. dul-' 
tiusj dulkior. .Endelsen -us er tillige Adverbiernes En- 
delse i den sr6rre Grad. Latinen har alrsa'a forandret 
4en grsske Endelse paa trende Maader, og ;enten som 
i Intetkjonnet gjort y til x> eller ;som i alle andre TiU 
felde af denne Grad til r. De gotiske Sprog have kunl 
tn Form: til den anden eller st6'rre Grad, og det den 
tamme som i Latinen; kun at M6'sogoti$ken har bestan* 
dig i all« Former sit t baade for t pg r^ i Latinen^ 
Angelsaksisken og ^Islandsken derimod bestandig r» 

hvilket og i Latinen syntes at vsre Hovedformen, sn^i 

»■ 

'de< hav^ intet i foran Endelst^n, hvilket og ofte bavnes 
i Græsken og Latinen, som: a-imttvopy x^^oiTy tnin-ns^ 
"min-or. Angelsaksisken har i Biordene (eller adv.) En« 
delsen dr, og Islandsken ar tUer i nogU Tilfælde -ur, 
hvilket ganske er det griske ov^ latinske ul^« Til; diisse* 
£ndelser'Ar og ur fb'jes i Islandsken et i eller /i, naar 
de skulle blive egentlige Tillægsdrd, den forste bliver 
derved til tn, de^i jsnden til riy efterdi «, som var 
kort o^uvaésentligt) bortkastens, men då dette ri eller 
nri ikke modtager nogen Særegen B6*ji1in^, forsk jeUig^ 
fra den b'vifige Deklinering, behdver det ikke her vidert 
at beskrives. , . ' 

. Den st6'rste Grad er i Latin og Griæsk ganske 

* . . 

forskjellig^ i Græsken endes den pa% /;«y, mén i Lariv> 

nen 
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nen pna issimtxtn« •imnm tller nraum, us, ti. Denne 
latinske £ndel$e synes .klaplig at være den grce»ke Afleda* 
^nddse i Titl«g:$ord -//twi/, . litt. i>irt, /?j^ /i, saa at f. Eks. 
ligasoni ^Xa'ifMP^ af rXr«?, TX(^'f(;r4 , og iieiit/iiop : af t^^^ 
«ller der gamle i^«, saaledes synes optjmus at komme 
ttf o^fa. Den gt^ske Endelse. /foi^y »^t if synea paa saihV 
me Maade at være det samme, som den latinske Afleds- 
endelse f/xf tf m,, usy a, hvilken ogsa<l syiies at forb6*je' 
Ordets Betydning, saa^ooiT vetmtum ældgemmelt, venU" 
stum meget skj6*nt^ yndigt,- rohustum meget attftkty 
haardfb'rt« -Ben stors4é Grads Endelse i de gotiske 
£fprbg, svaiær ganske Ntil denne Afledséndelse i Latinen« 
og den græske Form paa t^^v; d^, »f. ' I Angelsaksiske!^ 
er >den o/f, i ' Islandsken <enten ajl^ nftury uft eUer blot 
jij fiur^ Jl. Den sidste Skikkelse er den ægte^ der er 
kommet «af den græske, ved Bortkastelse af Hjælpeaelv* 
lyden, efter Islandsken^ sædvianlige Overgang. Des 
latin:ske Endelse er ogsaa egentlig stumi f^us^ sta^ da « 
li6*r^r til OKlet selv og Ikke egentlig ^til Endelsen; det 
ialanj^ske « i ajl' hr kommet af den anden Grada Endda« 
sr^ altsaa tfr åJl isteden for arfi , som og stundum findea 
(fl Eks. fidarft)V det angelsaksiske ost er paa $antme 

. ' ' 

Maade istedeq for orst tf or. Overensstemmelsen med 
de trakiske Sprog er t^ stor, at. det vilde være over/idf- 
digt at i>efdræfte den mere^l dévimod, da det indtræffar . 
her i en Del Tilfælde, hvad der ellers er saa. sjældent i 
de trakiske og^ gotiske Sprogs Ligheder, -at de/ »amme 
Ord have samme BSjningsmaader i begge Sf^ogklassei^ 
vU jeg tillade mi^ her at opregne adskillige af disfe, 
der også« for det meste ere s^aa- uregelmæssige, at derea 
Slægtskab maaskje fb'rst ved deres Sammenstilling faar 
nogen betydelig Grad af Sandsynligbed^ 
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De* trtkiské Sprog. 
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«X#w#ff, hu plurif 

ht.mig'hu^: At a er kolrt 

/ftfi^MV, ^ctfctS^v, jjM&mVf 
InUntajtir 



De gotisk« Sprog, 
isL fidl* i SamineDsietnifig, 
/ saasora : fiolbrdr snak- 
som, vidtloftig, t. vie/t 

vieler .. ^' " 

» 
— fteiri , d. jj^rip , 

*- wféfff (for. mikilurX 

Gj^nstéiidsform mikinn^ 
'\ / d. meg€» . 

*r mejri " . 
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— samméntfpkkcr >»e/ms 

la t w^iV eller f»/ig<(mér) — iwiog (nieget) • 
S. . *£^X«JiCW(parvus,extguu$) — lågur (^vvMihikmiMi^ 

depressusXfdrlÆv; Ugri^ 

, ' .> . V, ' ' d. Invere \ 

ajigels. lasra , ? eiig. tesser clL 
/^/i'K. /rf/f, fHéfiay eng. 

* /■ 

ifU øifini 'ifyr- min^iX d. 
mindre ^ . . ' . 

'^ M»^ilr €;ller.Miii!mi(^ 

r- g6d^r (iigts^m i åanø^^. 
•^ iet-ri^ tngels. ^f*ra 
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6. /5*XT/«y"uied yidsfcti4t, 

> ' / ligesom eirego^i ^U 

' teium o. desL 

* 



— T i««r (Biord) 
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De ^rftkiské Sprog« De gotUte Spfog. 

fekTifOf isL heztur (for tet^ftur), 

*^Dgcls. ieiejl 
y. lLaHP9 skulde egentlig - . 

pa% I^landik« blive * '~ (htkur), men Noi^dboeritt' 

saftté s^uridom 1 for*li| 
V«om: lypa^'h^otiif ^ det 
blev de hhtr^ tv. t-Uk 
^mfixitévtX »iwot > •*** \%\^ Ukari ^fylakar ' 

^ xaw^og ' — ► lakajlur 

S. x^/(mjf'Op»y digt. x^^v^ -^ wr-ri, d. v^rii tngeh^ 

(med bortkajKtet r) ^ .. . i 

Jt'^ij'i Itt, |i<i-«i ' ^ *— 'i)ir-ri det ene f V2i^ne^'> 

' ^ ' ' ' . ligt det andet isteden fof 

♦ • ' * gn yj lat, s i -py, -us 

%9i^^09 i\tu pessimhs) ^^ ver-fiur ^ tn^tU.vyrrtn 

% ^Jyyyof elleir åyz' (fer tysk nake , angeh. . ptsh^ 

ijfX' otnnut vaxO * heraf det fs landske 'Til- 

. ' ' lægsord \ n&xnn (læs «av- 

. - ' . .»•. nier i Slægt med 

#9/y»F,Sy3CW>'(fo.rP«5|5/w) — nHhery ish sammentruk« 
' . -- - ket nar (nænnefe) 

i^yit»ftityX^^og(»aXffø^^ — » Nkchster / tinitls, nehsf% 

^7 iti* naftr4r^ 
10. ' n^^f » ( f jærn , langt angels, feor , Isl. fiarri eller 
borte^ eller ^o^^^p c fidtrri , d, fjam , heraf 

d^t islandske Gjerningt* 
ord <wt Jfrr* eller fyrrM 
' ^ ' ,P: fjærne ' 



D* 



V 






, I 



I 



D«< trekiske Spros'. 

wcf'fftøu (hertf kan forud- 
' sattes * ' " 

øof-atfo* eller, ^^^p/;«)- 
II« K(«f09 «ller Mmffo^ og 
Till^gs^Tdet : ' Ufarve 
st£rk, m^^S^ig, lirtov. 
kartuf st«rk| bitter 
mf éifiroMf don n^affov (for 

12. 'H2<^;, dor, «&t;r, litr. 
(med iiids^kudt 1) saldus 

13« f>f9i»#(egentl]gTiUspg€« 
ord ligesoin vetus^ 

14* Uf^ (eller *pu), lat. pra 
, (eller ^ri), hvoraf pti' 

jTfw, iitt. jpirtoj Ist, |>rii^ - 
• fri-^r^ dette er det 
eneste Tilfelde,, hvor 
der j Griesken fini^es 
blot.y i$teden for ov i 
den, st6*iTe Grad, dp-i* 
mod .findes i Island«, 
sken hyppig det tilsvar 
rende blotte r (eller ur) 
, for Ar 



' De gotifke^Sprog« . 
isl« fi^r (fjfmere) 

— jEtfr/f, angels.'. /yrr^ 

— hårdur i u hår$^ . 



• knrdart U hirter, (Ulé 
nt herdif) 
iardaftur 

fittdr^ fatajlur,.. 

vann. (fpr .vs$npr>«ir;fc 

tShk veÅHur ^ 

vaf^ur 

gL for og yVr ^eodnu i 

Sammenso^iijag . - for*.i\ 

hvoraf : fyrir^ Jyrri / 

fyrrum 

fyrr , /4 ^r-ri , hvor 

det fonter er væsentligt, 

j»g svater til ^ og r^i 

m^iv og prius, "prior, det 

andet er istiden for gr>, 

lat. s eller r 



/ 



De 



< \ 



' ' ' I ^ 

De fr^klskc Sprdg». . tit gotisker.Spirbg. 

(srf /fo^ . eller pristus) fin? i|L fyrjkur^ .«melfi. J^r^ 

^«s vel ikke, men W fi J&"'/« ' . ^ 

dog oden Tvivl vseret * » / 

tii , og eiFterhdt sig 

det latinske /ftistinus^ 

som heller ingen, ti^ 

dcré Gradforhojning 

modtager. De regeU ' 

rette og sædvanlige 

Grader ir^-u^o^ (rfota^ , * 

^ dannede paa den forsti 

omtalte Maade , der ' ' 

ikke Rommer i Betragt* ' ' ' . ' 

ning her ^ , . ' ' . ^ 

' lat fi'i^mus , li tt. pirmfis lingéls« se firmn ; heraf* den 

* a Sammensætning j)ri- islandske Forstavelse i ^ ' 

niigenituSf (litt» f jrrn- "* Afledsord: /rwi«, $aa- ' 
gimnies^i frm-avus^ ' «om: yriJ(»^i Grund* 
frihktfS o.^åttV. stof, fruihgéiinn forstc-; 

- " fodt o.desiJfl. • 

Dette Ord htfrpr vel egentlig til Talqrd^e, men da det 
aabenbar er daniiet ved' Gradf6rh6jniiig bar jtg anfb'rt 
det her^ aar meget bellir, som det, iraavldb' jeg hår « 
kunnec spQ««,, er\ 4et f^eite Tilfidde^y hvor vi^ have ^/ 
nog^e Lcvnitige? i detiDQrdiske; af den latii)sk;e Sttpejrla-* ^ ^ 

tiv ^«a, >i>9iMi;,eller de.i>j3gr«ske .Endelse //a^, lij-i^avi- 
sken ere, derimod mange af df^se Tillsjgsord paa imau 
Vk egentlig latinske Tillægsord have blot den M^den 
Grad tilfælles med Islandsken^, og deiine;hftye de alte» 
det synes, deicfor.^ ikke n^ig at anftfre dem her, dft 
D^esensstemmelseo dinuden er tydelig nok af sig selv, ^ 

{. Eks- • ^ 



u 



i 



.1 



^w 



\ 



mingrar o\ s.\y. Dé skulle deifor an£bres> iblandt de 
Svrige Ofd , som ttt rilfæltes for begge Sjpr<^v o^ Aet 
b|or i f6'rste Grad. 



% * 



Stedardene ' v 

' ^ . • 

eller prondmina, anse« vel af Nogle for den senest- 
opkomne Ordklasse, men synes dag som oftest at inde* 
bolde de Mlerslds^e l^^vuinger af Sprogene. I Engelsk 
og Oansk Indeholde de man^e $por af Kasus, der ellers 
fere rent forsrundne af Sproget, det samme er Tilfældet 
i Islandsk, Latin og Græsk, , ja endog i de hebraiske 
Stedord ihides slige Lsevninger, saa at om d^ <end ere 
ée sidste som opfindes, saa ere de dog og' de sidste^ 
der t^hes,.. og derfor af ful4t Saa rhegen Vigtighed, som 
fiogen anden .Klasse aft'0.rdene, i Undersogelsen om 
Sprogets Oprindelse. pe mange ^enkelte Spor af gamle 
Bdjninger. gj6're dem derirhod saa uregelrette, at det 
er n5di^ndi^t at gjennemgåa dem byer for sig) ligelsom 
At ovetfanfSrte Grader af Tillægsordene* -^ 



' > t\ . ■• 



Den fat&^^ta Jgerson* 



De lr|kiske Sprog. 



D© gotiske. SpJTjOg; 



15. '£y?»» Itt, ejje«. det li^ isK ei*el!er «g,r»v3'^/ig, meå 
taviske asz er samme ' åén' Sæd yaitlfgd. Barokt« 



Otå^ med >« for k ell. 

i 

jjifé S. I7l:>, saå og 
det rués^'ly p^hkjai 
med Mirtkåstct { ei^ ir 



\Mtsi af £h^se[vlydea 
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« 

ht gotiske Sprog, ' ^^■ 
isl. mik eller, m/g ,' ' ! angelti 
mc, færoisklne, t, micA 



< -. 



^.(i 



De trfikiske Sprog. 
^16. 'E/Oe eller ^k*, lat. .i»<^— -. 

* ■ ' 

Grækvne kunde ikke 
udtale y eller, jc i £n- 
' den af Ordene, men da 
dp^^e .bortfaldt bltv i- 

til e, iigesom :/or>;-/> 

/orVf <?S desl. , ,den i«- ^ 
. landske eller i Almin-,- 

delijhed gotiske Form 
. '^ ter da uden Tyivt .4ea 

acldste hen 
: .^ årf^^o fiWtr ^Mo. er» isl« med indakudt n i fv^ir, 

jffrundformen, Wifw^f* ra^aog. ; /«i/^« (af /ie/aV 
« . v^us er sammentruji^et, . litt« Wfinff ^ .- 

(lars mio) udvidet, iat« , .- . \ '' • ' , 

- V • • ' *•* ■ . -^ 

, f»e*f , .•:.;•...,.. 

^-fio/ eller /twi i dor. Afuy. m5apg. /t^r, tt «!(*'> i«l.'*wår» 

litt. 'maii„ V^f 4 ,dei> samme 
, ^ Forandring af :)lii Ål' X p|( 

haft saa mange Eksem- 

i\ ' • pier paa i Flertallets Eje* 

' forni o^ Tillægsordene^ ^ 

. anden Gi'ad. 

IT. Ni#^^ller Pt9 i Totallets' — avs*, t. «»;, holl. o»/, 

Nsvneform og Gjen»'": id. ofs et baade'Gjeii« 



ltandsform> lat» n^s er 
Flertallets NavneffJhn 
•g Gjenstandsform , 
itaLifOiVpolsk og russ, 
nus i b6'm; *^i erGjen- 
jstandsfbnn oglgjefonii 



standsfbrm og Hensynt» 
form 
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De 
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De rrakiskc Sprog; . • D« gotiske Sprog. 

' Wiftr G Eiefornicn), med m6«og. uvcm^et^. jt. unstr^ 

• #• for fi ; . ftngtls. user 

•'•'<> (i Hensynsførmen ), •-. Mvéi^ 

|8t. øai^iV (méd X forø). .: / 

18. 'H/w/f , dor. *-AA#f filtr — dwi" ^ t »zV, H »^^i 

i-^?, litt« Mtfx * ^, angclt. w , ^ 

^/ft^ir, don «-ftov «1. Vifr eller vof* 

dor. a^^ i Totallet, litt. — vid^ angels. og mSiXii;. 

, mU'ddu cll. n^e- Ji*, aam- d/r. De 6Vrige Forholds* 

roensar med du (« tp) former af dette Ord i To- 

, , . • tallet ere: 

Det hebraiske ^3j>*je^i ipefsog. ifyj^rs« » ingels. une^ 

iil. ociliiri * lEjeformen 



^rtJN eller ^fU vi, 

* • • •> 

synes ar st^a i Forbin- 
'I 

delse med %ekur (for 
onktir)^ i det mindste 
gives neppe i den tra- 
'kiske,iél:tiske, slaviske 
eller fihrittjte • Sprog- 
klasse 'iilo^ef, hvortil 
• det kkx hénflSreé. 



Aiijgels. njfcef ) iisL ^chfiu 
forud sxtte endnu en 
egen Rodfønn. 



-»* 



r 



P^en ^nden Person. 
Ifti 2v^ ^ dér. rv^ lat. og m6'sog. f», angels. og fil. 



litt. tu. pbbk og rusi 

aisk iy // 
it, dor.T«! iat.te\ 

■ '.. - ' * ' 
dor. fu er også« øj^n- 

standsform ^ 
•e', dpr. TO/ eller, r/l* 



}^& , SV. , d. og t. du 

• - \ 

isL l>f^ eller {>igV angels. ^e 

^ for te 
mØsog.^sM 

*' 
•-« med bibeholdt #^ 5«^^ 
t«-i/f, isi«J>^ :\ 
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De trakiske $prog. ' 
&É9y semfhen.trukjcet 99^ 
don rsvf udvidetdig- 

s 

O0i20«t eller tf ø» er To* 

t^méts Nævneform og 

Gjensitaiidsform > lat. 

vox «r Flertallets N»v- 

, neforhi ogGjénftands«- 

fdrm, ital. voL Helraf 

' det russiske, og polske 

■ j»y i Nflpvncfonnen øg' 

' vpp i Gjenstandsfbr« 

iD8h, og den lirtaviske 

, .. . • 

Totalsfotm ^'»-1^«, som 
have Flert. jus dannet 
ligespirt gr. vo^e^ voie^^ 

21. ^TfJLtig^ dof . ^^^i i Gjcn- 
standsformen^^/ii^ 



. De gotiske; Sprog.' 
motog. '^^'v^it med indakndt 
; i», isl. tim. 

. » 1 ' ■ V ' 

•^ iTomllét y/r, |ingel#. 
gi^t gi. isi'i^j) m6*sog. 
i Ficrtailct h^ (angelf, 
ge), t. lArv jgl. M. n^, 
mosog. i E;eform. t^dafa^ 
benfoi'es rettere til hp»fA$f%^ 
men det latinske iTdjecriV 
V9st^ \Utt at Seivtydeil 
ogsaa har va»ret^ 



» » / 



angels. m^ih^ isK^i^^m^^s^« 

— f o V , Isl. ^</«r , • m(>50g^ 

A^J9 • ■ ■ ' ' . ^ 
tft^iAw' r — eeveTy hl. ydnr^ yirar^ 

' md'sog, f?:5«p<». ' ^ 

I Littavisken synes mere regelret alle Forhold sforme'r i 

Totallet og Flertallet at udledes af en eneste Grun4* 

fortn, den trl cø«/, v6s svarende^« og juSy og i de 

i»ia viske S{kr€>g, hvor Totallet fattes, kommer dog helt 

Flertallet af dan samme epc Form. De iJvrige For- 

hQldsjTormer af den anden Pel'sons . ^otal i Islandsken 

yckur^ yckar^ angels, tiic, incet^ m6sog« ty^t^ (jtXV. lynini) 

aynés ikke at finde nogen Oprindelste i de trakiske^ \tu 

tiske » alaviike eller fmniske Sprog« 

V . Dan 
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De' trakiské Sprog. ' ,,, De gotiske Sprog- 
I. Uphy^ joXvf isl. fidU i Sanrnieoséenjng, 

. ' ' ' såasom : fiolordr snak- 

som, vidtldftig-, t. vMt 
.' • ,. vider 

tr'Ksop'iOKx xUvVt ajtt. jr^efv, — - fieir , sv. og d. ficr 

«>^^#ff, iat. p/»r^x y '^ fieirt^ å.fiere 

. . arV'ff^y, o?, n : r^ ft^^ fleftut, flejt ^ ; 

i. Mcy^f gi. ft*y«?v^ • ~ wiéftf (for. inikilurX 

ht.mig'hu^l At il er koit ' Gj^nstéiidsform tnikinn^ 

/*K«*i ;tuciX<tfir, uMff^Vf — Iff^Jri 
jtt^^s-o^ - - — sammenftpkkei: mefiuTf 

lat« f»^giV eller f»<ig^(m§r) — mi^'g Oneget) • 
S. .*&X4Jitw(pai?vus,exJguu$) r- /rt|[ttr (pérWj?,. btimiHsi 

depressusXfdrfciv; /iqjri, 

i^hac(f»jt ' .■/, • aiigcls, lasfa , t ^ng. /wer cll. 

* : . l^fir. lafty fe^hfia^ eng;. 

:, minar ' ' mindre , , , ^ 

, /M/fv, Iat.,iwi«»r: ^^ j#/iy celler iwi«««^ 

5. '^-9^4f^^f , ^ — j^^iii- (ligespjn i J^anø^^ 

6. fie>iTictvKiatd ipdsktdt, >^ M-ri , tngels* A«t«f«rtf 

' terum o, desL 
péhwv ^ ' , — Utur CBiord> 






s » 



*v 



De tttkisfc'e Sprog, 

, ' 7 ". « 

I 

/ 

7. Ka^09 skulde egentlig 
pa% I^landiSk blive ' "" 



De gotiske Sp tog. 
isl. heztur (for bet^ftur), 



(hftkur) , men 'Nd/dboeriflft* 
saftté s^uridam 1 for*h| 
y«om: lyftayV^diip^ det 
blev da //lAirr, iv. f-Uk 

^ Haw^og '" — lakajlur 

^. Xef^mv'oua, digt* k^^v^ -^ v^rrri, d. Vify'r^, ^ngchK 



<mcd bortkajBtet r) 



vyr^k 



^y 



■^ » 



\. » » 



' ^-* -t;^r-fC ^et ene t vaifent^' _ 
. ligt det andet isteden for 
i -. * gn yy lat, s i -ev, -us 

%tft^i^9gihU pessimuO ^^ ver-ftufi tngtls.'vyrren 
9# ^Byy^t élleJ- iy^ts' (Ibr tysk nake , angel*. . peåh^ 
i^-^/' (Omsat y^^O^ ^ heraf det Islandske 'Til- ' 

^ , Isgsord » «<f i«« (læs. nav- 

. • , • : * in«), yån-Ari^ mdnafir 

. , ' r /. r. nær i Slægt med 

iyyf99^itf/X'ovi(pjtimxt9if) -* »M^, isl. sammen trufc 
' . _ , ket nar (hænnefe) 

iyyj^pitt Åyk'^og (va^H) — ^ Nvic^rrf r , arigels* »eAm 

I0/n(5^^<» (fjærn, langt angels, /eor, Isl. jf/im e,llet 

^ bortej eller flrog-^# cfiégrri, å, fjérn^ heraf 

^ ^ d^t islandske Gjcrningi* 

ord at }frf# eller fyrrm v 
^ ^0: fjærne ^ 
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Den smst ånfotté tredieLPérson. :tr.:delis ufttldstaendig 
til at udtrykke og* ftd&kille. Kjon q^ T«£; -dels med 
Tiden^ bleven inest brugt, soin blot tilbagevisende' Sted^ 
ord, hVoxiraod manT liar, optaget et. åndet fuldstændigtirfi 
Ord,, som cgehtlig fi;a foVst, af betegnede den 4de Per- 
son *) til at tidtrykKé ^eii trédie medj efterdi' disse 
• / " "• ■ Peir- 

hi i "larmvt •iirifBWfi't^ii i-fiii å • '.''/'''' ^' "-'.',' 

^) Øéiihé 4(}e gtåmmatikftlske .Persoii;^;>som Rask omtfller.i 
.. éin tslandsk|&..Spraglsfe (S. 96 .Og/fdVg^l, m^n sotri 
hidnl liait ^»jtec tibemfjrk«e af andr« GFammatik&kn- 
Vei*é4 er vel igotlsagt af dert .tyske RøSfinseht, der 
mener ar man m«<}r ligesaa megeii Grund" kunde antage 
*n ite eileir 6H Pétsoh o. s. fr* -$»*' mange ^om mtift 
tystede; ilierf Sagjen hat Ikke desiwJKi^f e, uden Tvivl, 
»m Rigtighed. >4an kan ikke ten-^e jsHg iner end fire 
tetsohcr i én i>e samme Sætning; ti Jivprvel msin m^ 
♦f eller andre Binåoord kan tilføje såa mange Subjek- 
ter eller Objekter soni man vil; saa bliver dette lutter 
fty ellijitfske Sæt|>iég.tr» og det bm.- mlfi éndo^ ved 
Asyndetan udelader Fdrbindelsen; der fremkomme fol- 
g;él!g lleré tredi« eller fjerde Petsonei«, og 'det er ha- 
turligt nok, tit thah, åf begge disse ligesaavel som af 
tegge dé f6rste kan t«nke sig uendelig mange* Indivi- 
der * men som ingenlunde kunne kåldes Persoher i 
grammatikalsk l^orstand, hvorvel de kunne voare det i 
fysisk Bemajrkelse," f. Eks. naar man siger* „Jegmaa 
fortælléhdig at A. sagd^ til B., at C. havde- véret hos 
^ D. om Aftenen, og^ truffen der É«, méd hvem h<iTi 
gjorde Aftale. om det Bevidste", saa ser enhver at Sæt- 
ningen er ude red B.* og ae A< er tredie Pers<Jn og . 
B, fjerde; nu: begynder en ny Sætning, som ved Bin- 
deordet at samiiienk nyttes med den forlige, hvorif 
^ ) den afhænger* i detene Stttning er Ci den trédie Per-, 
$on og D. den "Qetde. Ved Ordet /^cj^ew' er denne 
Sætning ftda* tf g ått begyfidet en ny* iéom tilhæftes^ 



•* ^ 



' *- 



< tr 



A 



• 
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t 



ferioner siarlden kande adikillei 1 Nsvneformeti i og 
derfor lettelig forblandedes ogsaa i dt andre Forholds- 

for* 

I • . 

tned og i i, denne er den tredie Person den saihme' som 1 
i deh.foregaående og^ derfor* tideladc, % er dtritnod * 
* den fjefde; og^saalcdcs om man end fortsatte det i det 

tiendeltge, man kan vel fai anang^e fysiske Personer« 
men umuelig flere end fire grammatikalske; ti vilde 
man kaldt deit« flere Personer« som findes i sligt sam- 
mtnbnndn^ Scrninger. saa moacte man tgsaa kaldt det 
flere Personer > som findes f. Eks. i fdlgende: ^>Maa 
' jeg bede Qiø at sidde dtrt dig der, dig der** o. s« v«« 
da det' dog ikke er andet end forskjellige Individer af 
Hftden Person i gråminatikalsk Forstand. At der vir* 
kelig gives fire grammatikalske Personer,' hvoraf den 
fjerde dog i Nvvneformen ikke vel kan skilles fra den 
- tredie , har man ogsaa Jif Naturen ^elv et Bevis for i 
*>. det grdnlandsk« Sprog; ti her gives Endelser til allt 
4 i Gjern) ngsordene, til de tre som Snbjekt ligesom i 
Grcsk og Latiii, og til alte 4 som Objekter. Ja de 
findes i Grunden i ethvert Sprog, skjdnt den )dit o^ 
4de ^ kunne vaire , mér , eller mindre tydelig adskilte^ 
ogsaa adskilte paa forskjellige Maader* At fig 0% fin 
ikke fra Begyndelsen af erc bestemte til blotte, tilba- 
gevisende Stedord , »kjdnnes let af den fuldkomne 
Overensstemmelse med de andre Persener migf min^ 
' digt din « hvilke ikke ere tilbagevisende mer ei^d andre 
Ord i Sproget, naar det trsfier sig at Spbjektet titlige 
er Objekt i Ssrningen; saa og 4eraf at de /to fdrste 
Personer ingen tilbagevisende Stedord have» hvorsjf^ 
dét synes rimeligt at den tredie efter Sprogets oprin* 
delig Beskaflenbed beller intet skulde have, men at 
det |Sem siden Hl;, denne Betydnings i de allerddsre 
Tider har véret blot personligt ligesom de to andre; 
hvormed -det er ganske analogt; ^samt endelig deraf ar 
dette Ord (/a^ /6> fig^ fir^ fin) ofte bruges taaledee 

lige. 



■■ é 



former. Dette Ord var L6r*sken aifo, tAfog^ aérn^ 
åax syiiw datinet af Artiklcnl i sin Jfcldste fuldstændige 

Skiki , 



^ Wil 



■«^IW«Mri4IMa^a**«MM«<M*MM>Mti4Mb«åwwMaita 



lijgefriwii $om persbRUft i det gamle Sprd^» hvilket 
dot cndntt et ian^t hyppigere i den sidst* Græsk med 
det tilsvarende tf, jy, rf> d/, cv. Det, kan derfor vel 
ikke, modsiges af nogen som forstaar det. Meningen 
«r, at den gamle Gr«sk havde 4 personlige Stedord 
<9<w> tfy, ,©V I («^t«'*^^) '^S ^(^fosi hvoraf den 5* ©I 
4» vare ligegyldige i Koevneformen, Dette gav Anled- 
ning til at de i Tiden ogsaa fbrvekiledes ide dvrigt 
Kams, og den %åi^ blev kurts i Brug, hvor ^di« 
grammatikalske': Person var baad« Subiekt> »g Objekt 
^o: ttlbageiviéendO* omtrent som i det tatinske og 
Islandske nu omstunder ; men tilsidst åk man dannede 
»i^ et egentlig till^agevisende Ord til denne, li^esorø 
til de andre to ^e^soner ictvtcv^ ceaVroy^ ifMvtov^ 
gik det rent af Brug » cg Indretningen bkv i GrisSkeh 
andelig dert saittrae som i Engelsk (med himielf, ih^self» 
mys^lfy. Man fik blot % perspner,-' rtien da ogsaa 5 
tilbagevisende Stedords et til hver ; , isteden for loan i 
det »Idste Sprog havde haft ^ Personer og,intat tilba* 
gevisende Stedords Det gamle Ord, som i den aldst« 
.Gr^sk var den tredie Persons Stedord, men siden blev 
tilbagevisende, Kave^ som Rask paa ahfbrte Sted ogsat 
Remærker t pedantiske .Grammatiker i Stnire Tideir 
villet adskille eller o>ldse I tvende Ordv ved at akscrt- 
tuere det ahderie>1as. naar .det brugtes tilbagevisende 
«nd naar .det brugtes perso'nligt , ligesom ftaar de 
U Bks. ville jadskille> iyoffli'affj le^^toyovog 0/ S. v. 
lia'gtet det^aabenbat er samme Ord, der llgcsaavel i 
Gråsken, som i alie andre Sprog, kan Jiave flere Be. 
tydninger.' Naår deri dinske Anmelder i liprdc Efter- 
retningen herimod beråaber sifc faa Demosthenes* som 
nm iVU krrbeskyHe tor Ifedanterij saa maa han 

Q 2^ ' ^^^^ 
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Skikkelse (w, fo^y vpi') og iattes J de be&largtjedc Sprog; 
i Latinen derimod *et gammelt Rodord idy is, ea^ åer 
rimeligvis i Eokcltaliets Intetkjon og Hankjo'n er d«t 
iåmihe Ord, som der hvoraf Gråkerne blot beholde 
' Totallet og Flertallet til at udfylde den nysanforte tre* 
die Ptrson mcd;'i Hunkjonnet og Fterttllét $yncs det 
derimod at være en seniere afledt Form, d<r er heufdrt 
, til fb'rste Deklinatsionssystem , hvorimod dch gamle 
Form gaar efter aiidct. Grsckerne have forst ^at Di gam- 
ma foran og siden endnu, et x, ligesom i afXiH^c^ for 
fi4x(9^i geyti for ugo, ' Latinerne derimod udefadt ai 
Aspiratsion. Ogsaa i de lettisk« og gotiske^ Sprog findes 
uden Aspiratsion eller med forskjelUge Arter deraf, 

• ^ f. Eks. tysk #r, som er ligest latinsk iV, angelsaksisk 
^c med bortkastet ^ eller r, littavlsk w, der forholder 
«ig til den grscske Fotm med (tø, ligesom ^'d til &0a i 
'Tetallet af anden Person. Men' man behovcr ikke 
at anttge dette for at indse Ligheden imellem det latin- 
akc Stedord og det tilsvarende gotiske; jeg vil derfor 
overlade dette til Læserens egen Donj , og blot; bemærke 

^ at raan ogsaa i Græsken finder Spor 'til Enkeltallet af 
dette Ord, nemiig: l') den doriske" Gjenstandsforrt ytp 
eller /uitiu isteden for aåTo,^ a^rov, ai^Tov, Det skulde 
agentlig være (/«/)? niea er uddannet enten til y/y, ved 
at iætte den samme Me^lyd foran ,* som fulgte efter ' 
, Selvlyden , Migesom i ifeattag (for iiTevog)y isL <i/f , lat. 
^vus;^ ' og i iM^ifiM (for i/*/^), isl. tmma (Bestemoder) 

o. d€sL 
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enten have misfm*$tsåer åtttti ' som saa meget andet 

hos sin Poi fatter, eller og, jeg^ véd ikke paa hvad 

r Qrntkåt afvige fra den almindelige antagne Mentpg om 

de grajske Akscntcr« Oprindelse og feVkjartc Bfiig. ^ 
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O. cleslo eller og til V"' ved at ««tte^ for til, soni 
belier ikke er saa sjældent i Græskep, f. Eks.fum for 
épJ. ?«, /Ji^Xftf (for f;t;p/0, , dor. »a:?'?. o* ' fl. Dettfe 
' ganile (/v). findes i sin oprindelige Skikkelse i det. gamle 
latinske im^ em for eum^ som forekommer i de tolv 
TUvlers Lt>ve, saa og i det tyske Mis, angelsaksisk hine 
og. flere gotiske Sprog, /hvorom siden mere» 2) Det 
gamle p^tiske Z^/, der vel stundum kan overszttea: 
tnægtigan > drabelige men ogsaa ofte synes at være de€ 
latinske iii, altsaa den gamle Stedsform af dette Qcd. 
Ma^ finaer det ogsaa stundum uden er, som Qip fov 9(pm 
eller eQi^ i den doriske Spro^rt. 

De trakiske Sprog. De gotiske Sprog, 

23* tat. id i Nfltvneformen mosb^. ira , angels/ AO^ 



>- 



og Gjenstandsformen 
af Intetkj6*nnet 

lat is i N«vn^fonnen af 
Hankj6*nnet, litt. ^'ix 

gr. PiPi (UP (for h)^ gL 
iat* im, fw, og,lirt.^'i 

(/^) lat. ibi , litt. Steds- 
form /rtwtf, Hensyns- 
formen jåik^ 

tit litt. Hensynsform i 

Hankjdnnet jei 
tivSy' litt. i Hankj6*nnet 

jc, Hunkjonnct }*d/ 



holh het, t. €1 

— * /c, t. er, angels. AéCmtd 
bortkastet r) 

— ipaf t. i Alf, angels« hinff 

•s 

-^ ilJ^jJA^ tikm^ tngela; 
himj eng. Aiitfit som alt 
er Hensynsformen i Hin« 
kjonnet 

— udvidet iliUf. arigels. Aire^ 
t.ikr 

"<» i Hankjd'nnet sanimen* 
trukket /#, i Hunkj6'nneft 
; udvidet it^f^ arigels. og 
t|ig« i Hankj^nnet sam^ 
inentrukktr Ai/, i Huk« 
Jcj^nnet angels. htri^ eng« 
AfTi t. i Huok j. ihrer^ ihr^ 

I dat 



t det islandske findes ^( dette« Ord kun tvende La^vnin- 
ger, nemlig ed og rr, af dem latinske og germaniski 
Naetneform (es, er, id,' is), ,disse Ord ed og er bruges^ 
uden Fpcskjæl paa Kjon og Tal, som relative Partiklen 
At de h&ve faact > saadi(n he;nvis«nde Betydning ^ kan 
ikke undre os, paar vi erindre, hvor ofte den tredi« 
Person forblandes med det henvisende Stedord , i Grzsk 
og flere gamle Sprog; ja endog i den islandske Bibel- 
overscttélse bruges ktnf$ megtt hyppig som henvisende 
(Sa Rask S. 102.) - 

* Denne fjerde Person, savnes da,, som vi. have 
det, mesten ganskt i dé nordiske Sprog, og de faa 
liarvninger af den have i Islandsken faaet henvisende 
Bemacxkelse^ disse Sprog have derimod et andet Ord ri} 
fjerde Person^ nemlJg: A/i««, A«», som ikkp findes i 
Gråsken« Marrkeligt er det at dette Ord , ligesom f^ 
og fåy mfinglcr Intctkjoj?net, og ved samnlé Selvlyds- 
forandring adskilles de personlige Kjdiif man maatte 
deraf ledes til at soge dets Oprindelse i et Sprog; som 
fatte« Inretkjonnet, og hvoraf fa og /é' synes at 
komme. Vi finde da i de 6'sterlandske Sprog hebraisk 

WHj VK]y arabisk kA, ^A, hvortil det synes 

ikke upassende at hen^'re saavel det latinske AiV, kujus, 
AuiCi hnnc som det^ nordiake hau og hun. Latinerne 
liave f6^jet ^t k til , som dog af de 6vrjgé Kfistis s^ts at 
vxré crat^gte. Nordboerne derimod som ofte eilers et »• 
Hvad ovenfor S; 10)5 og 131- er ytret dm Lighed i 
disse Ord med de slaviske og finniske Sprog, - strider 
j)(ke herimod; ti de kunne alle have 6'st dem af samme 
ICilde, og.sid^n forandret dem paa adskillige Maader, 
bvj^rt efter sin Natur og Indtetning* 
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^Fj«stedordehe ere fille sfledte tf de personljgé 
og hrts, soip sa^dvaiillge TiU«gsord* ' Deres Ovef^ni^ 
stemmelse i de ti*akiske og gotiske Sprog folger^ alesta 
«f dé personliges, ligesom deres Liglied i »disse Sprogø 
for ssavidc Deklineringen angaar » er deh cammc som 
tilforn er alfhondttt. 



Bé bestemmende Stedord. 



1. » I 



Hertil henregnes med rette Artiklen, eller fom 
tnan kunde kalde den, Bestemmelsesordet, der ikke 
med Rette antages at'udgjore en egen Ordklasse. Den 
griske Artikkel. er aldeles regelret paa det nacr, at 
den mangler hankjdn oe Hunkj6*n i Nxvneformen, 
Da jeg i det foregaaende intet Eksempel har opstille^ 
paa Ligheden i Tillægsordenes B&'jninger, vil jeg aam^ 
menligpe denne i alle sine Eiideber mad de islån^kt« « 
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Af undre Sprog htx jeg blot tntort de nti^Yendigstt 
mellemliggende Led,. Hv^d der gjoir Ligheden imelleni 
den grzsj^e og isltndske x)cklinai;«ion mindre , i^jnefal« 
dende, i de opstillede Eksempler, cad^ den virkelig 
ellers er, og tillige synes naar^inan sammenliget de 
blotte Endeirer, er isår at feeg^ge Systemer sVar« 

.ikk^ ganske n6'je til hinanden; i^aa Ht hvorvel de 
aamme j^ndelser finde« i befgge Sprog, findes de doe 

..ikke i samme Tilfælde. Hotisyn s formerne af <iette Ojii 
maa man fSrst forestille sig udvidede til toØ/ (foir ro-/. 
To), hvoraf litt. tutni, tårn, og i Flertallet toi^/f', ra(fit^ 
(fpr w^^, TflP'rt, hvpraf lltt, tiem's, toms, tomis og isU 
J>eim, ange)j;,^am, mosog. ^afJi^fJ*^. T Enkeltalleti imfA 
S Flertallet, en lignende Udvidelse er ved Indskydelse 

* af f eller r foregaaet i Enke|tallets Ejeform og Hensyns« 
form af Hunkjonnet , og i Flertallets Ejeform i åll« 
Kj6n^ f. gks,'Tjy eller T^w^Ctari), ongels* l?rfrff, isl, l^eirru 
Ifttta af Q^ad")^ ^ejp (br "^perfu som ogsaa Cndés 
lios. Pisterne , tv Sjensynlig danner af Artiklen og be- 
styrker den gamle Fuldstændighed i det nordiske, lige« 

; tom i det tyske og littaviske« Paa (samme Maade er 
det grxskie ciro^ rimeligvis'* dannet ^f den gtmle Årti« 
kel , do|^ uden ét staa i videre Forbindelse med de( 
nordiske; derimod vilde det vel ikke vxre saa usand- 
synligt, ^^ at sammenligne det 1 Islandsken vedhsrngte -^9^ 
'Jh y^ ®* s* ^* nied det græske It i tc&i^ d2?^, <}Vy som 
,«r af samme Betydning, og maaskje med det latinskf 
fe i ipscy af det ^amle ips forts (han* den). 
45. -åMtvo^y ion. KiiifOf^ don - niosog. iW^, ujcner^ isl« 

wwy kitttt (for hinury 

26. ojui^o^ ittfamur (ogsat^ sljvisk)« 

Uagtet ikke egentlig Tor Gjenstand/vedkoinmende, man 
je^ dog endnu her anm;«rke Ligheden imellém det 

latin* 



\ 
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ifltinske ^pte (f. Eks. sunpte) og det litta?iske Stedord 
fatis clltr pats scItv^ hvorff det $ynés at være stnx- 
tnentrokkcn. 



■ De henvisende bg »porgende Stedord 

begynde i Lttinen med qv; ligesom i de nordiske Sprog 

'med hv eller (v, i Græsken derimod adskilles dé saft 

de henvisende begynde med blot A ('), de sporgende 

med blot r, modsat de bestemmende med r; man be- 

li(>ver ikke at anse de latinske og nordiske som en 

Forening af begge i ti det er en sædvanlig Overgang at 

baade * og «• ja stundum endog t' bliver k eller ^Vi^ 

^ndog i de græske Sprogarter indbyrdes »* f« Eks. lemø 

>og nm^ , dor. r>i>rog og Mijpi^ o. m." fl« * 

De trakiske Sprog. De gotiske Sprog. 

27. ^1 •Vt ^ «r • det græske • mosog., v«, isl, kvad (sv^arer 



henvisende Stedord, og 
(flfflt, *o^, r>j) det 
gtmleSporgeord, hvor»» 
af endi^ju «■•$•, **! «•«' 
o. deal., af IntetkjÅnnet 
(ro) og ^)) er det la« 
tinske qvody lom tyncs 
at forudsætte qvu8,qva, 
iivorilf dog kun findes 
enkelte Lævninger; litt* 
kas?, 
%%, T/, T/f blev det sædvan- 
lige Sp6*rgeord , heraf. 
er med k eller qv fort 



til qvod i Intetkj6nneO 
mSsog. vø^t isL gh hvn§' 
til litt. kas,, gL græsk. 
C*of eller Mf og oV). I 
Angelsaksisken og Mo* 
. sogotisken findes mange 
fiere Endelser af dette 
Ord 9 se ogssa Rasjk 
8. 245» heraf det danske 
Avo> SV« Aoi hvad i u 
(»tfr) w«/ o. desL 
isl* Averr, Aver Oi^l^n AvdV)( 
t. wer 



(jiet lat qvid, qvis 
^vf (hvorledes, gr-^y) — *«JChverIedes>BvorforX 



' De trtkiske Sprog« 

J 
30# ^nhimog:^ talis 



avalif 



31. rfftpy, To^f^ 

32. To5*j>- 



De gotiske Sprog.^ 
mosog, <^ Xf'^r« isL hvfUkup^ 
t. w^lcher 

sole her) 
it\, hvadnn 



Pe to sidste ere yel Biord, men synes dog ikke upi9«> 
•ende st anfores her, da de ere dannede paa samme 
Mfttde «om Stedordene og af samme Grundformer*' 

De tibéstemte Talord. 

33. sr^^fOff (hou^os) , 



34* ififofj uter. 

dor. ^tfo^i alter (med 
indskudt /) for (alte- 
ru«), Htt. antra$ {jkt- 
^undus) 
'35/lat. neutn . ^ 
36* ^xmrefo^ 

37. iPiOl, 



m5sog. i»3raf^ angeIs.Avie)>#ri 

isU hvår 
angels, o]>er, åuper 

eller j}>er, isK i Flertal* 
, let adriry t. andtr^ isL i 

Enkettallet annar 

. \ 

— nnuher^ naher 

"* ^l>^ (ved Sf mmentrflfk* 

ning) 
-^ anigi t. tinigt* 



aroXvfi Tcknmy^ 9k9t^o$ er allerede anf6'rt S. 230» 

' MængdetaUene. . 



V 



38« •''> •''V (for '^'Oj li^^' radsog. Il/y, m»t (lojs /J^» 

' wiinøs\ i ivi)f aiua , 

gi. seol. p/W, f/j'P^y o/Vo, ikl« eitt, t. ffxer, 1 Hål»^ 

gU lat. oinofpfy siden ' kj6*nnet eiffii^ t, eiutr 



39. 
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Dt trakiské Sprog. D« gotiske Sprog; 

89. iuci Ovotv), Int. duOi du<t, mdsog, råå^ råaiy ri«^, jsl, 

liU dUf dwi ' ' tvoy tveivy tvår 

40. Tf/«, Tfff/f, lat.^nd, n-^x, — Iri|:etkjon Aj//«, isl. ^riiS^ 

litt. rryf J>r/r, ^ri/fr. ^ 

f^, heraf litt. keturi^ - ' 

, poet. vt(rv^a^ hvoraf, . , 

med i for o", kommer; mosog; øAl(å^\ i Sammensf* 

(fitlisf j og} med g for i/^ 
isl. jfogttr i Intetkjonnet, 
vangels. feover ' 
isl. jfdrir i Haiikjcfnncr, 
fiofar i Hunkj6nnet# 



Ogsaa Tetrdff^, hvoraf 
fned udeladt r, som sat 
ofte i Græsken synu 
at koniinf ; 



H2, irsvT9i litr. fcnkl, Uu 

qvinqvt^ æojisk fr^^Tf« * 

Heraf kommer ; inosog. Ø/^fl), U\,fifnm\ t. 

43* *6i Iftt. y^ic, Utt. suszi^ — ^oiAfi isUyix, t.fechf 
hébr. «^0. ^ ^ 

44, ijr?«, lat.. wpf«/f, HtY. — ^^/3«v, t. xieAoi;, angelf. 
seftynif hcbr. VSttJ. seofotty }sLJi^ 

45r oj^r«, lat, o(^O) litt. -t-- «AT<xt;y t. /icAf,. angels« 

åsuunt tn^i sz for t) eahta^ isl. rtfm' 

#5« /f-i'««}, lat. ffov^m med o -^ ^/^i/, t. n^ø^ angel$# 

for ty, indskudt if teUer nigcn^ h\. n(u 

Digafnma og em for c^ 

Oitt, dcwyni) 
47^ i^««, lat. dehnty litt, — ^råthnv^. t. sieAcf^ Js!« tiu* 

desziimH , - 
Jævnfor, hermed hvad ^er er sagt oiti Ligheden med/ de 
llaviske Sprog S. 133 og 134. ' EHevø og re/« syne^ 

, aic 



r^ 



åt "Være Stflmmeord ligesom de forrige, meii de ere def 
dog ikke^. isl. eU'tfu^ télf, ongels. en-kofan^ tve-lfe^ mosog* 
fl3aX/^ eller 7va\i^ ttt sammensatte af "fin og to mcå 
Gjerpingsordet isl. Jeifa læfne,, lade blive tilovers, gr» 
KstitUi X/r«. Faa denue Maade dannes alle Tallene i det 
littavi«ke fra JO. til 20.. af likn eller liekmir. det saramt <' 
aom ég^ leifii f. Ek?.' wieno-lika II, divylika (tolv}^' 
tryliia (trettip) , qvasi en tilovers eller over, . to over, 
tre over (nemlig de. tt). Saa at, skjdnt disse Ord ere 
dannede anderledes end i Græsken, saa bestaa de dog . 
«f'Dele,' der olie findes i Græsken. ' De folgendc er^ 
j^amtnanisatte med tåtiy tidtiy som er en gammel Foriil 
flf 10., altsaa dannes de overensstemmende^ med Græsk 
pg Latin- 

f Tierne ere i det nordiske dannede ved* at l*6je 

](iu (ti) eller rugr (eii Dekade) til Eueri^e,. Saa og i de - 
'germaniske Sprog og Littavisk ; i Giæsk .og Latm synéa 
det, ved forste Ojekast, at være særegne Ord eller En^ 
delser, men er dog upaatvivlelig i begge Sprog blot. 
forskjelljge Former eller Afandiinger af ét og samme 
Ord, som fra forst af betydede en Tier, siden is?r 
den tiende Tier eller hundrede. 'l)ette see« maaskje 
allérbest af Ordet paa tyve; det heder {)aa Giæsk ^fftøffiM 
hvor Endelsen tydelig er den ^ samme som i liauøtfoi o« 
9, v. , men' for etHQat sige Dorerne elkon eller ffjeati (læf 
Skoti)^ i 'hvilket End^ls^ eller rettere Hoveddelen rf 
Ordet tydelig er def samme som i inarop^ men dette 
f/ir«T/ .er ogsaa med Forandring af « til in, det latinske 
vfkinti tlltr viginti f der ogsaa stiaar i^en tycJelig Forbin?*. 
delie med dukentU qvadnngenti og hntum* Den.grsesk^ 
Form 'XCvta eller ^nuovrtt^ soiii finde« i de fivrigc Tiere, 
tr ogsaa kun en AfændiSng af denne. ; Med dissif Tiere 
paff 9iovt»f ^jntaf.' kan da sqmmenlignf; de^ angékaksi« 

'* ■ - " ' ike ' 
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eke Affff^*, som sattes fdrtn de sidste Tiere orer tfO.» 
taasom: hund-seofonttgl hund-enhtntig o. s* v.) men bag 
efter Hundrederne: tvahund^ ^reokund o. desl., saa og 
det mosogotiske riihMvi^ som« f&jes bag til de sidste 
Tiere, som: ctf^^vnihavli (70.) i ^hravtnhMV^ (j^ylouMCvrm^ 
SO.)) >*^^ -hsviay rom fb'jes bag til Mundredemt* 
saasom:* S^fitahspim (j>: r^toMcady trekefita), saa at Att 
ikke blot er Maaden, hvorp^aa de danneis, men Formen 
eller Endelsen selv i disse Ord, der stemmer overens i 
de trakiske og gamle germaniske Sprog. Vi kunne da 
eg^aa sammenligne: 
, 4g. i'UåLTOif y ' iat. kentumy mosog. hsvi^ angelf. kund 
4itL Jrzfmr^j (som er af Mer hund-red ^ ish hund 

Hankjfinnet, efterdi tiltr kundrad^ å. Hun-. 

dette Sprog fattes lu- drcdc^ t. Hundert o, fl^ 

tetkjonnet i Navneor- 
dene), og den hermed * ' - 
besl{TPgtede Endelse i ^ 
• Tierne •ft^rct^ -gintiu 

Ordens^taricne 

ere for det allermeste oprundne af de titsvarende M«ngr 
detal, der er alts&a nb'dvendlg et Grundslægtskab imel- 
lem dem i hvor det er imellem disse. Om w^op^ 
frimumf litt» pirmay isll fyrji er talt S. 2^3. > det 
kqmqer ikke af «V, ej. betler i de gotiske Sprog af 
Kavnet paa Enheden, ligesaa ej heller islandsk annar^ 
t. ander, litt. antras^ Iat. alter (for altei^us), cåtifc^^ 
hvorom- er talt S. 251* Denmod er det græske^i/ra^ø^ 
ligesom den storre Grad af et gammelt Ord (Sfuro^)! 
der svarer til hollandsk tweede^ tysk zweite* De oVrige 
Have bestandig samme Rod^ mcQ Uhdertidetl forsk jeilig 

En* . 
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£ndelsej det vilde v^re overflb'digf at optagne 4ém, dt 
de ingen ny beslægtede' Stammeord frembyde* Man 
vil saavel af dette ieun^ofi som. af de nysanforce (S. 251) 
ubestemte Talord have bemærket, at de Stedord, som 
brages om et Subjekt af 'totallet > ojfte antage den 
anden Grads, findeise -refo^i . f. Eks. uåtHrMfø^^ fétéfo^^ 
^Hargfo^i bvilket svarer til det htintkc nos-ttri ves-terp 
og det angekaksiske A%f<f^)xer, ieg-)>er o. si v., «aa at 
denne Endelse dog ikke' er, ganske fremmed fpr dt 
gotiske Spr^g,. . ' 

.'Mærkelig tr endnu Overensstemmelsen iraellem 
de latins'ke Fordelingstal bini for (dim eller duini),, 
tcmii qvater-ni og de islandsk« rvf««fr, ^rtfiniiri /ermV, 
der ogsaa, have Enkejital tvennr^ }^ennr^ fem. Samt . 
de tvende Bibrd *ii, gn W og tris gr, T^f, og de isl, 
tvifvflr eller tyjvat og J>rir/brtr. Den vedhængte Endelse 
vat plejer mf n a% udlede ef hvarf Vending, Gang. 

/ 

G^jcrningdordeae 

dele sig i alle de gotiske, lettiske og tral^iske Sprog i^ 
tvende Hovedarter, dér stemme naje overens. (Se S. 62, 
151. 181 o. fKlgO 9*" ^^ littavisk« Gjerningsords 
Overensstemmelse^ nied de trakiske^ vil man let overtyde 
tig, ved at sammenligne, f. Eks. af fb'rste BSjnings* 
maade: kaiztåjUi kasztøjan jiUtr »aivaut kasztésu^ kasz^f^^éti 
ined gustOs gustavi, ' pistatum^ ^gustnref stdmij séd^iu, 
fédijaUi sedeti med sedeOi sedlre^ tnyltn, tnyltsu med 
QtKeaøy .øt^fioto o. S. r., sakåu (^sl^t^y sakjfsu,-sakinUt 
§akyti med t. ich sage^ isl. egyegi'> adycgi/i, og af anden 
B6jningsmaade fhkU , fhksu , flnkias , plakti med 

(fhyfffffttf iirkayoif (af »Voy«) , fut# *X)f^« , inoezii^ -metiau^ 
TPøfX^i. med vtAg, vexi^ ve^um^ viher9% isl* vtgai våf^ 

.Den 
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Den.8émm6 tnadeling;« som finder Sted i Idtndsken 
og er beskreven S. 4I' r (Cftmmer ogsaa ganske oyécent 
,incd deri^md'^pgotiskc bos Zahn, i. hatrs Udgave af 
UlfilaSy.Qg den.angelsaksfske *)> dei* er saa tneget nar- 
mere, som den tredie Kla^^e har . Selvlydj^fbl'andring 
emtjretit so.qi den, iilandske tilsvåreiide , men det for* 
€taar $igi at fnan ofte trasiFer tt Orii henfort til en 
tuden. Klasse i et^andet Sprogi ja stundtidi til en anden 
Bojning$t)i«ade , f. £kS4 sv. ttkfnjer^ tAmde^ iatnå ^ d« 
tésmmerj tammedft iatnmety d. tiiingery t%Mgy tvungen^ 
SV. tvhignr^ tviugad^^ tvingau At denne Iiuldeling sra- 
rer ganske til den lettiske, og ttakiske« 6g at den forste 
B^jningsmaade indeholder de rene^ aen anden de urene 
Gjerningsord , . vil man. let overbevise i^ig om af den 
forste Person, Datiden og den ubestemte Måade,- samt 
den lidende Tillægsform > uagtet dé ofte ved Sftmnfen« ' 
træknii1g«f og Bortkdstetse af Selvlyd éfe^hfevne hel 
Ukjendelige. Hovedkjaendem^tket er dog Øati^en, som 
i alle urene endes paa deii, blotte Mefdlyd uden Endelse, 
saa og i f6'rste^ Person ^ f. Eks. fora-re^ isL ^ bora^ 
bera-diy ad bor a^ feri-rey is!, eg her ^ laf di i éd héri-ni- 
derimod t aUtre^ IsL ég e/, 61, <id aV-a, traktere i ht. ég 
drigy drég, ad drag^. De rene have bestandig i Darideci 
Ertdelsén Ji eller rf, foran hvilken Endelse S»!vlydert 

Undes om den var*/r, "men er udeladt i alle andr% Til* 

* ■ 

fgelde, stundum findes den og 1 fb'rste Person, men de 
arene kave aldrig nogen saadån Endeise J Datiden^ 6^ 

aldrig • 
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*) Dette Sproj; ef endnti sjia yderst Ilde og tttilstroikkeh'i;^ 

beflft)ejdet» at -jeg ilcke kan herrvise til n6g;en bloc 

JbrtigeGg Sprogl«!^^/ ti hvad der findes Kos Hickca i^ 

tye fortjener ikk^v døtre Navn. 
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•idrig nogen Selvlyd i den forste Person, undttgen den. 
vacsentlige i Ordet i fyrste SUveUei som ikke er den 
'"her omtnles. ' 1 den fdrste Bojningsmaade er Grunden 
tU Undtrafdelingen den forskj^llige Selvlyd, som gwi: 
for&n Endelsen, for skavidt man kan spore hvad den 
liar vacret, og før Resten den hele Analogi i Bojningen'; 
, tirtte stempier altsaa ganske med Inddelingen i Gr^sk • 
ojg Latin. I den anden B6jningsmaade bestemmes Un» 
dérafdelingen i de gotiske Sprog derimod med rette 
efter den SeIvl)iJsforandring , sc^m Ordene antage i Dati# 
den, men i Grxskeif er det næsten' blot #, som foran- 
dres, og i Latinen findes endntt færre Gierningsord 
apm skifte Selvlyd , ' hvorimod Medlydenc her have saa 
megen Indflydelse paa EndeUen, at ogsaa 'denne Klasse 
eller psjningsmaade (de ureiic Gjerningsord) retfest ind- , 
deles efrer fKjændebog^tavet, her er altsda en anden 
Grund til Underafdielingen , der altsaa ikke kan stemme 
saa nSje overén^i^ med de gotiske^ sohi i den f^tstt. 
Imidlertid gives dog eg i Grarsken Spor ti| flere Arter * 
af Selvlyd sforandring, som: vTtti^tay itrva^xM, hx^f^^ 

# 

Xf/sr«, fKiiroiff (pst^a, 'f^vyop^ feBot pepulU pffigo, pepigi^ 
men de ere faa og liregelrette- Dog, selv den Omstæn'* 
dighed, at de i de gotiske Sprog ere saa mange og saa 
indbyrdes overensstemmende y forekommer mig, at, være 
et mærkeligt Tegn paa disse Sprogs Ælde; ti slige 
Egenbeder pleje immer at afslides i de yngre Sprog, 
og det jo mere jo længer de komme bort fra Kilden, 
r Svensk og Datisk ere de færre end i Islandsk, ^ 1 En* 
gelsk færre end i Dansk. Man ser altsaa, at Hoved- ^ 
inddelingen af Gjerningsordene er ganske' den samme 
i de-trakiske og gotiske Sprog, men Underafdelingen 
stenimer kun i den forste BSjningsmtitde n6;> overeni. 
' ' - k Til . . 




I 



/ 



■f 



Til den 3die Klisse af anden Bojningsmaadc i latinen, 
har man dbg et meget ^ lignende Ord i Islandsken, 
nemlig: vita (at vide), Datiden vijji {fot vitfi), ligesøiu 
kedøf kessi i Latinen^ 

Bøjningen selv er ncfsten 'ens i begge Bojninge« 
maader, saavel i (slandsk som i Græsk og JLatin'^^/den' 
kan derfor bekvemt sammenlignics undet St« Den forste 
Person »endes i Grarsken^ paå /^ eller m, litt. mi eller «, 
lat. m (i %m, ifiqi/amj eller o , mSs^og. ^ (i ifi jeg er) 
eller «, tf^, «i i Angelsaksisk og Tysk sva|.er hertil ft^ ' 
(i «ow, eng. am^ og j» i 'tysk Im) og t. IsIanArken 
har det gamle tn i Ovått em jeg er, men for Resteu 
hKr det best/indig bortkastet Endelsen«' oVérenssfemmende 
med hvad vi have set A Navne<9r(}enes Bdjningsitiaade* 
pet ér ogsaa mærkeligt, at det selvsamme Forhold fin* 
der Sted i disse Sprog, Imellem fdrs te I^ersons Stedord 
iiy»\^ ego — JsJ. eg)., hvoraf denne , ISridelse synes at * 
være tingen. Den pnden Person har i de, uden T^ivl 
me^et gamle, Ord paa ^, der bruges i Æolisk, istedeh . 
for de rene Gjern iiigsord (paa au^ eio, oa^ den Endelse 
-f, i de sædvanlige ^paa «) derimod -*/$•, ddr,. -rj*, i 
Latinen har den ligesaa i fé'rste Hojningsmaade af de rene 
^jerningsord blot -x, i anden derimod -i/. ^ Md'sogoti- 
aken har ligejcdes <$ eller tg^ men Is laitd sken forandrer 
dette, som. sædvanlig , til r i den f6*rste, tg til r med 
Hjælpeselvlyd, flitsaa «r, i den anden; hvilket dog ogsam 
findes i detT forsete, hvor Ordets egen Selvlyd var bort- 
faldet. Den. anden Person fik i gammel Græsk, is^r 
æolisk og stundum attisk, endnu et Tillæg ^im^ hvilket 
forenet med den> simple £ndebe blev <$«; af dette J^e^ 
eip den Form paa *-x? kommet,^ der findes i Angelsak«* 
sisk-Qg Tyskt men ikke i de nordiske Spro|f. Den 

« 

tredje Person har i de.Ord poa m/ Sndelsen ^/ eller 

« donsk 
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4on$k rf, i de ovri« ^y, tbm uden ¥vivl »r istedeii^ 
•for -f/T eller -f'^, hvilket Grækerne ikke kund« udrtle, 
i Latinen er Endelsen ganske svarende' fil dette, i' forste 
Bojningsmaade •'t (for dor? tO> * i den andan -ir for, </ 
Celler. -trt). Af dette r er det rn5sog6tiske 5", angel* 
saksiske %, engelske f A eller s og tyske r, af den anden 
. Formas hvor / blot synes vedhængt, for at «^kille det 
fra anden Pdrsoit^ er derimod den nordiske Endelse -r, 
dér røaatte blive den samme her som i ^nden Person* 
ieftérdi den kofte Selvlyd i EaLden af Orglet, isxr naar- 
den' tilhorte blot Endelsen, ideK^ bortkastes. I disse 
tvende Personers« Endelser se vi altsaa ny Beviser' for 
den Sætning, at de nordiske Sprog ikke ere oprundne« 
ftf de gérmåntske,- eller omvendt disse af hine; ti den 
ene Klasse fattes de Former som dndps i den andent 
da begge, have o*st, men d^g hver sit, af samme fælles 
Kild^, Græisken, ligesom vi tilforn have set véd Tillægs- 
ordene. Den senere Islandsk har ellers ^ især i den 
anden Bojningsmaades Datid (imperf.) , optaget den 
tyske anden Personsendclse paa -Ji, m^en det er saa nyt, 
«t det neppe forekommer ri |iogen Saga, og kan derfor 
ikke her komme i 'Betragtning. '. Flertallets fSrs te Person 
endes i Gfæsken paa -fwv eller *-o<u«y , mei) den doris&e 
Endelse paa -^ts* <ller -o/jte^ er den oprindelige, da der*, 
imod hin efter al Kimelighed , fra forst ' af hgr været 
bestemt JDlbt for Totallet, der saa gj^Erne endes ^aa v„ 
hvilket ogsaa hestyrkes af det Littavi'ske. Heraf sees,^ 
hvor fejlagtig det er^ *naar Nogle, som have skrevet ; 
græske Sproglærer, gjore -Jt«y, -ofÅév udelukkende til 
Flertallets Form j 'og pa^Uaa at Totallet-mangler fb*rste 
Person, og hvor langt rettere., den fortræffelige Lærde, 
Dr, og Rektor BUch^ saav^l i sin^stfc'rre, mere resone-- 
^Xi^ti som i sin senere mindre og mere praktiske græske ' 

JR 2 ;-^ Sprog-^ 
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Sprogljere, antøger -9^#y for Totallets Endelse, hvorfrt 
den ^er udftrakt med Tiden ogsaa til Flertallet* Af 
Endelsen -fie^ eller -ofie^^ sém e|: den egentlig^e i Fler- 
tallet 9 kommer da den latinske "frms eller -imurf og* da 
de gotiske Sprog ikke gjerne antage nogen lang flersta- 
Telset Endelse, saa er den i Mosogotisken bleven til /it 
aller a^u, i Islandsken overalt -f/w, hvilket forholder 
sig til imuf og pfM^y omtrent som den ovenomtalte 
Hensynsendelse -ii<9i» til latinsk -iius tiWcbus^ uhus^ foran 
hvilket "Um den oprindelige Selvlyd i Orden« og&aa 
bestandig bortfalder« Den anden Person i Flertaller. 
endes' i Græsken paa -«;* eller ert ^ lat- i'u eller mV, 
mb'sog. ^ eller li^ isl. it eller ti, foran hvilket Ordetr 
Selvlyd ogsaa' bestandig bortfalder. Den tredie endes i 
Grzsken paa <r/ (ot pftriy dorisk Ptt^ hvoraf med bort- 
kastet / der latinske nt eller unt^ det mb'sogotiske ^vi 
eller »v\ Dette håarde^ Medlydssammertstod vr eller ^9; 
toni vilde gj5i*e Stavelsen lang og vægtig, bortfalder 
irjlslandsken aldeles , ligesom vi have set med V9 i 
Flertallets G;en4Btandsform af >^avae(>i'd og Tillægsord, 

hvor Islandsken havde 9 for 0^9$ n for irv^, vyg b« s. 

»I , 

n, men den foregaaende Selvlyd behoWps her, ligesom 
i'.éjenstandsformen, og deraf e^* kommet det a eller «,. 
iWormed den tredie Persod 1 Flertallet bestandig ender 
i Islandsken; det er altsaa tilfældigt naar denne Endels%- 
oftest er lig den upersonlige Maades* Den sanl^ 
Lighed i Tysken er ogsaa ganske tilfældig, detene. 
•en (f. Eks« sie grahen) er isteden Ibr det mosogotiske 
vi (^p»/J«vS),, der andet (c«r gr/i*e«) svarer til ^et. 
m6'sdgoiiske av , græske 6v eller nv (y(a^av)\ Det 
er ellers mærkelig;, ar ingen af de ovrige Personen- 
delser have, i de forsk jellige beslægtede Sprogø under- 



>v 



gaflet Sflfl mange Forandrir^gér •som "dchne: i Littavisken 
ctv den slet ikke forskjellig fta. den tfedie i Enkeltalfet 
og Totallet. Dertil svarer den Talebrug ; Grssken: 
at Intetkjonsord i Flertallet forbindes med tredie PersoA 
i Enkeltallet , hvilket i den doriske Sprogart ogsca 
ofte findes udstrakt til Han- og Hunkjé'nsord i Fler- 
tallet. I Russisken bortfalder n foran r, men i Polsken 
t)ortfalder dette røgsaa, uden at efterlade andet end 
en Næs«}yd paa ' den sidste Selvlycl der oftest tf e, 
ligesom i Islandsk, kun at Næselyden savnes, efter- 
^som den- slet ikke finder Sted i Islandsk. I Orzsken 
selv fojede man <rt til, hvorved det oprindelige rr ogsaa 
bortfaldt, og den foregaaéiide Selvlyd forljtngedes ; i 
tndre^ Sprog fore'gaa endnu andre Foranjdrlnger« rQl 
bedre Oversigt af disse Endelser, , vil jeg tillade mi( 
tt opstille no^le Eksempler til Sammenligniog. 
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Den oetingende Maades Nutid 

«t 1 Islandsken m^get li^ deqi fi*em»£tt^nde Maades, 
undtagen at den altid har samme Selvlyd som den uper^' 
s'onllge, dé' derimod den fremsættende ofte forandrer* 
^den som vi have set i ,A*/(i, eg hefi. . Hos de Gamle 
liar den overalt i Endelserne i, v hvortil isvarer i det Mé« 
logo tiske 0' (^» t)) saasom: 
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Enk. 


Fl. 


Enk. 


FL 


isl. 




4m 


mSsog;- "«/ 


^UtfiM 


- 


^> 


-it 


-a/p 


•A'3 




• -i 


• • 


•o/ 


*. -«/J»tf. 
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hvoraf dbg- oa (o: c ) sammentrækkes med, eller bortfald 
dér efter, Hovedsclvlydcn i den Klasse paa o, som synes 
at svare« til den islandske, gi*^ske og latinske paa /f. 
I de lettiske og slaviske Sprog fattes denne Taleform. 
Meget n6*je svarer den til den latinske- præsens conjnnk- 
tivi eller futurum inditativi ^i andepi Bojningsmaade, 
hvbrmed man {saa meget sikrere kan sammenligne den,\ 
som. Fremtiden ellers fattes, i allé gotiske Sprog, og 
1 Latinen selv tydelig %t^% at være en blot Afændring 
of Nutiden,, enten som i anden fi6'jningsriiaade af den 
betingende , eller som i fb'rste af den fremsættende 
Maades Nxitid. I Græsken er det klart, ^at den betin« 
gende Maades Nutid er udviklet af d^n fremsættende* 
Da den n'æsten altid har samme Endelse, blot med for- 
længet Hj^l^csélvlyd/foran,^ men da Islahdfsken aldrig 
har lange Selvlyd i Endelseme, bljver. Ligheden her 
ikk^ saa paafaldende|' jeg vil blot opstille nogle Ek- 
sempler paa Ligheden med La tiisen : * 



• 



Forst 
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F6'rst < baftd« (i«n freraSoettende 
ti foråre y ad .bør a, 

• ' Fremsættende., 



og betingende ^ Nutid 



Betingende. 



lat* 


»L . 


lat 


isl. 


Enk* 1. frraOf -6 


iorrt 


fore-tn 


bort 


2. fornes 


borner 


' /ore/ 


bort-r 


3; forn-t 


iora-r 


ybre-^ 


-bor i 


VU I. fora-mus 


hor-um 


fore^mus 


bori-fh 


2. fora-tis 


bor^it • 

1 


fore-tis 


hori't 


. 3* forihfit 


4 


fore-nt 


torij 



dernést den betingende k^ fer-o^ eg ber^ og alo\ eg e/, 
dog saa, at her jugeg Fremtiden til -Sammenlfgiiing rf 
de latinske Ord , eftersom de ere •f' an^en Bdjnings« 



møao 


le: . 


t ' 








• 


"i. * 


lat. 


ish 


£nk. 


I, fer am 




"nfam 


ali 


4 


2. fcre-s 


beri-r 


åles 


alir 


( 


3. feret 


beri 


ålet 


ali 


Fl. 


1 

I. fere-mås* 


bertm' 


alemus 


alrm 


1 

> 
( 


2. fere-tis 


berit 


aletis ' 


alit 


"' 


3. fere-nt 


btri 


alent 


ali. 



Dog bar den nyere Islandsk b^saa i Flertallets fd'rste 
FersoQ i den betingende Maade optaget Endelsen -»m, 
Sft« at f« £ks. berum nu omstunder er baade (pt^ofMv o% 
(pe^iifUVj ligesom betid tv baa^e (pe^e^e og piftfu. 

Den bydende Maadc 

har i Islandsken egentlig kun én Person , nemlig den 
anden i Enkeltailet, som er uden Endelse, og saaledes 
fremstxfler (jjetningsordets Rodform blottet, undtagen 
^ / tt 
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ilt e og i af de ' rene Gjerning »ord oftest • bortfalder het 
ligesom i Imperfejtt. Dettis svarer ganske til de Utin* 
ske og griske Imperativer i anden Person, kun at disse 
Sprog* omvendt ofte hænger ot # til i de »rene Gjer- 
ningsord , da Islandsken, 'bortkasteir det endog af de 
rene , fc Eks. : 



/or* 


bora 


takt ,. 


' . l>^gi 


fir ^ 


b^r* 



Det ?fvrigp laanes af den betingende Nutid, som nylig 
er omhandlet. Flere Tidsfbrmer har den islandske 
By.demaad'e ikke, derimod har deh en anden langt sæd- 
vanligere Form , nemlig med tilfojet }>« , der oftest 
sammentrækkes med Ordet selv* og bliver dy ril, -tu, du 
(ejler tO) tio), efter den fortgaacndie Medlyds Beskaf- 
fenhed. Dette synes ganske at svare til )i vad man i 
Xathien kalder Futurum, og mærkeligt er det, at dette 
Tillæg baade i Islandsk og Latin har en anden kortere 
Selvlyd end Stedordet selv {tUy )>^) , og er saaledes 
nærmere ^ed det græske rJ, , f. Eks. : 



fara-to 


boradu eller 'do 


take-to 


\^idu 

9 


ftr-ttt , 


berdu 


tegl'to 


"^ek'tu^ for: feg?, I)cJt. 



Den tredie Person ,paa t$ i dette saakaldte Futur e|r 
.derimoå den tredie paa r« i den græske Nutid, saa at 
•hele denne Tidsform (futun imperat.) ér en Fejl i de 
latinske Sproglærer og »ikke til i Sproget selv. Den 
har ej heller noget Slags Fremtidsmærke i sig, men 
svarer , øjensynlig til den græske og islandske Nutids 
: . for 
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for Eksempel: 
Enk. 2« X«9^« 
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Uge tller Ugiit (i$I. Us elle* 
lejlii) 

•s 

UgitO 

legiu eller legitote (inaåékje 
egentlig et Total) 

tigUHtVi 



tlU htyopTtøp^ 



ji det lees tydelig dannet af Mutiden ' legit, legitif^ 
legunty ikke af Fremtiden leget, legetis, legént; det 
var ogsaa underligt om den bydende - Maade skulde 
have ea egeii Fremtid , . da den betingende ingen bar, 
hvor den dog langt njere béh6*vec{es j ti.1 en saadan 
Fremtid findes heller intet Spor i dé lettiske Sprogø 
der dog hove* den grsské Fremtid paa su '(r») i den 
fremtxttende Maade. Vi kuritie derfor med Sikkerjbed 
-udstade den af Latinen, hvorved Sproget bliver mere 
regelret i sig selv og overensstemmende med de gotiske« 
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Den' upersonlige Maade 

• ' . ■ ' , ■ 

endes i, sædvanlig Grzsk paa •«/y, Dorisk -ifu eller. -tif"^ 
hvilket er det m6*sogoti$ke •^i^, tyske ^-en^ samt det 
islandske og svenske a , efter . den hyppige Overgang 
af il til «i, in deller nw, im)^ f. Eks. a-fu'kyetv^ t. 
melken r ial. miélka, «'«;t*«' eller ef,. t. .hefgen X^tå 
udvidet 'Selvlyd : ei for i), isl. ftiga*, øefeiv^ dor. øiffPf 
:hl> hera* Af dette i er opkommet det danske t^ %zst^ 
tovBkX mnlhi sfigSy It^re^ 



Til- 
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Til lægs for rn 'er ne 

eller Partisippdrne , ere egentlig i det latinske som 
i de gotiske SpJog,. hverken handlende eltef lidende^ 
men bl(}tte Tillægsord afledte af Gjerningsordcne, dog^ 
oftest fa.apdlende i Nutiden og oftest lidende i Fortiden; 
de kunne^ derfor begge betragtes under .den handlende 
Form. ' Nntidén endes da her i Latinen paa ns for ntSy 
hyilkat svarer til den græske Tlllægiiform af Ordene 
<paa ^, og af den. ubestemte Tid paå p^ t, ^a (for i/f, 
pr^t i'Tiftf) med ' en lang Selvlyd elltr Tvelyd foran« 
Af denne Tillægsform , naar den bojea efter fdrste 
Deklinatsions system > opkommer en anden paa -nduini 
-ndusy -nda^ der snart af Sproglærerne gjores ni et saa-^ 
kaldet Gerundium i den handlende Form, snart til 
Fremtid i aen lidende / m^n dog egentlig ingen åf 
Delene er, da~ den som (Je. -ovrige blot er et afledt 
Tillægsord 9 der kan brages paa hegge Maader. . Af 
disse tvende Afændringer af samme Form opkomme de 
gotiske Tillægsformer i Nutiden, Den ista^idske paa« 
•undiy der i det gamle b6'jes i Hankjd)n og Intetkjon, 
som de bestemte Tillægsord > i Hunkj6*nnet og Fler- 
tallet $om Comparativus > saa og den sveiiske paa -nnde^ 
-endii og ;dén danske paa ende, svarer egentlig nærmest 
til den «idst ' énforte Freiptidsform (eller s6m mail 
inaaskje rettere kaldte deit, Nodvendighedsform), der 
hdrer til samme System. Den mc^sogotiske paa pi^ og 
den tyske paa nd deklineres baade efter fb'rste og andet 
System, det er baade ubestemt og bestemt/ og syar^r 
s«alede8 til begge Former i Latineii. Saaledes begriber 

» ' ■ . 

man , hvoraf det kommer , at diist Tillægsformer 
saalidt have lidende og især den lidende Fremtid$ 
Betydning. t ^aasom : mit.ibwndé Hus ^ dm koldenie 
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eUer nfholdtnie Auksion ,•• s. v. *(Se R«sk S« 203 ne* 
.^crsOr mærkeligt er det, at det i Tysken fornem- 
melig er den bestemte Form , som htr denne Betyd- 
ning) og just tillige den «om egentlig' svarer til den 
latinske N&*dvendighec)sform.' Til Eksempel kan tj^ne: 

r ...» 

^Aahtns . . m6*sog. hafiayif 

hnbetfdns øm hafiapim^ UU hafandi og 

få kåfandi. 



Datidens Til|æg$Form. 

Ved Datiden tillader jeg mig at begynde fra 
Tillægsformen , efterdi det saaledes bliver lettere at 
forklare de andre Maaderé* Den islandske Datid svarer 
her til den latinske Fortid eller (perf. parttc.) , og 
itt 'meget n5je , laasom r 
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4et «r ftilerede for Icnge siden bem^^rket tf andre, tt 
de svare til de græi^ke Tillægsord paa t^s*, hvoraf der 
gives mangfoldige ». . afledte af Gjernfngsordene« 



Datiden i den fremsættende Maade 

(eller imperfectum indicativi) er forskjellig i de tvende 
Boiningsmaader , i den fb'rste liar denne Tidsforni 
som alleroftest Kjændebogstavet d eller t foran de egent- 
lige Endelser. Hvorfra dette d eller r er kommSt, er 
ikke saa let at sige , da det fattes i Latin og Græsk, 
inen da det er klart af, den islandske Grammatik, at det 
staar i den n6'jeste Forbindelse med Tillægsformen, i 
Datiden, og tillige findes i Datfden &f den betingende 
Maade; saa synes det klart, at det liai; været et æld- 
gammelt Kjændebogstav for Datiden i alle Maadei:, men 
at det er bdrtfaldet af Græsken , da de omtalte Til- 
lægsordsord'paa T09 forsvandt af Gjerningsordene, og 
man Bk ét andet Kjændebogstav; om d«t|e ny Kjænde- 
bogstav x'maaskje blotter en Afændring af det gamle r, , 
eller åm det er grundforskjelUgt. tor jeg ikke ^ige med 
Vished ; men h6'jst rimeligt synes det at^ et saadant r 
er bortfaldet af d« latinske Perfekter i fcrste Bojnirrgs- 
maade, og af de gamle ioniske, ligesom v irfurot af 
ir fOåtro^ for i^fofaro^ o. m. fl. , og at det' v som nu 
findes blot . siden er indskudt for at udfylde Gabet 
imellem Selvlyderfe, Dette bestyrkes meget ved Saa^ 
iDemli^ing; med Færoifk, livor det islandske d lige* 
Udes er bortfaldet, og hvor man paa samme Maade 
har udfyldt det fiemkomne Gab , saasoiii: isl. eljkadi 
O^avit). Flertallet - e(/l»iK (amaverunt), fær. f//*<iif| 
tjjfkdvu. , At dette d eller ^, ellers synes at ataa i For-, 
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bihclelse tned det dtviske I .er ttlfbrn omtaU S. li?^ 
£ndelserne sekr crc meget overensstemmende, med de 
grxske, nemlig:^ 



'.r^-^- 



Enk. 'dtK 


%t.^Mm 


.dir 


; '^»^ ^. .' ' 


'di 


•*• 


FL 'dum •. 




'dut 


-«^T* 


'du 


•Ha-^i for jfToyf^i 
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I den anden Bdjningsniaade, hvor Islandsken ikke }m$^ 
Xioget saadant Kjaendebqgstav , ' er Ligheden med de 
gamle ioniske Fortidsformej^ (eller perfecta seeunda) og 
med den latinske Fortid mere iøjnefaldende, man har 
blot bortkastet Se'lvlyden i fyrste og trcdie Persons 
Endelser, hyorved de éi*e blevne lige. i Enkeltallet,, og 
i anden Pei^on enten forandret s til t fordi dejt ble? 
sammentru'kket ,^ saa at Selvly'dei^ forved bortfaldt, etier 
tnaaskje rettere blot beholdt i af det gamle åa^ efterdi 
en Medlyd gik foran , ligesom i det græske utvøI^m 
for r9Tu(DSai , og forandret dette i i Enden til t. 
Dog maa jeg endnu anmærke , at . de islandske Gjer«^ 
xiingsord af dei^ne Bojningsmaade, meget ofte faa en 
andfcn Selvlyd Y Flertallet af Datidea end i Enkeltallet, 
nemlig i Flertallet en kort eller . simpel ^ i Enlcelfallec 
oftest en lang eller tvelydagtig, f. Eks. naar Gjernihgs^ 
ordefs Selvlyd /er i (gr, n) ^^^ har Datiden i EhktU 
tallet oftest ^/., i .Flertalle^ i (gr. /), hår det derimod 
i*^ saa foar Datiden i Enkeltallet d«, i Flertallet » (gr. v)» 
hvilket tydelig tilicjendegivev at Ordet har haft flere 
Former, og hemmelig n^je svarer til- de græske QregeK 
r^tte Gjerningsord , saa at Flertallet nsesten; bestandig 
er .taget af dtii gamle Datid (aorist. >écu^dus) i GtX' 
, filcen > , Enkeltallet derimod snareri af en. gamme}' 

. • " 'Fortid 
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dra 
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Fortid (perfectum medium), hvor meget lignende Selr- 
lydsforflndrhigcr finde Sted, f. Eks. 'Knir<é^ \eko/vm^ 
{KiiFCUy (peuf/tSy éøvyov o, desl. fl. Til Eksempel vil jeg 
tnfd're det latinske Imperfckt novi eller gnovi^ og det 
tngclsoksiske c»rov Ccng- knew), samt det græske c A«, 
som har Nutids Bemærkelse aldeles som det islandske 
veitt der har Datideifs Form men Nutidens Beni|?rkekc: 

Enkéltallet. . 

< 

• Angels. IsL 

cneav cHa veir 

cneovfs^ alSa veizt 

cneoir étii vett 



' I. gnovi 

2. gnovisti 

3. 'gnovit 

. Flertallet. 
^li gnovimus 

2. gnovi sf is 

3. gnoV€runt 



] 



tneovoH 



UsTe 

Hov 



vi tut' 
vitUy o« 



Saaledes af det'ovenanforte.s'f/;^« ig fifg> kan vi i det 
mindste paa, Grund tit^otxo^^ forudsætte en gammel 
Fortid '^5t>/;^«, hvoraf det Islandske har Enkéltallet af 
Datide.n fieigi ligesom derimod ^t den gamfe Datid 
/yi^cy kommer Flertallet af Datiden i Islandsken, 
i'^iXOfXfv Jtigomi ivXeTs ftigut ^ i'sf^cop Jligu eller fiiga. 
' i denne anden Bojningsmna^e findes dog enkelte^ Spor 
til d i Datiden , saasbm : deydi for 4^ , numdi for nantt 
rédi fot rbdf hvilket ogsaa. synes at forudsættes^ til Til- 
lægsformernes Dan^ielse,' da de næsten alle endes paa 
in«, som éfter'det foregfiaende er for iir, nogle ogsaa 
påfl ir ligesom de latinske (-tus). Dette i eller t som 
er Kjænd^bogstavet i den fdrste^ Bojningsmaade ^ har 
maaskje da oprindeligvis fonden Sted 1 alle Gjeirriings- 
<>r3, men er i Islandsken Wot beholdt 1 de rene, hvor 
det tjente til at opfylde Gabet imellem Selvlyden i En- 
delsen oi Ordet, tnéil i tatlnen bortfaldet flldeleSt 
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saa n^r som I TiUapgsforraepne* af ., begge B6*jiifiigémMi« 
dér, ' og enéelig i Gråsken blot til de, afle4je Tillægs* 
ord) og i Gjerningsordene derintod éts^ttet med fi^ , 



Datideft i, den betingende Ma^ade ^ 

-* ., 

adskilles blot fra den frefrisættende ted SelvJydslofatt*. 
driiig,' og ved ofte te at fctfve i til Selvlyd t Ende! sen*> . 
I>e egerttlige Eiidélsei- cre- dé »aiiiiné i btgge fiojh'itlgs^ 
tnftadet) nemlig i Enkeltallee a eller i, ir, i Flettallet 
|m eller utn, it; i eller u* Her beholdes i aftd^en Per- 
son det af r oprundne ^y efttn^oni hei* ingen Sammen* 
ti-aekhing foregaar. 



> 



> Lideformem 

Flere end dwsse Formér bti^e ile islandske Gjer* 
nlngsord ikke i d[;en Jiandléitcfe Form r der st^air da blot 
filoage, at omtale »den .Ildende « som kan betragtel 
linder St, da den kun bestaar af en eneste Indretning, 
nemlig •fli i8om overalf bæ^iges til Hflndleformeri, ak}5nt 
tinder^iden med Bortkastelse elUf FpTandfing' af ^ den 
foregaaende Medlyd. ' De soni udlede Dansk éller^^i 
Almindelighed de nordiske Spfo^ afTy&k, ViJle ker 
Ogsaa komtne^i Forlegenhed, da intet af de germøniske 
Spvog have nogen Lidefdrm. Man kunde vej straks 
falde/ paa at udlede den islandske Endelse af den græske 
paa st&Mf, men • da det blot forklaret* den i^p'ersonligt 
Maade', saa kan det ikke .antages for den, rctt^ Her- 
komst. Betragte vi derimod noget ndjere den islandske * 
Endelse, ^ da finde vi den i Gammel Norsk (se Porbere-# 
delscn til Kongespejlet S- 33)j saa og ofte hos de gamle 
Skalde, at endes paa 4sc eller retter« j<^, ti a er bloc 

S ■ Hånd- 
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Handleformens Cndehe i den tlpérsonlSge; Maacle* Dett# 
s€ som altfifia er denjsrldtteog oprindeligste Form, er 
klarHgen tammentrakken af sic *>: ifg, Gienstandsform 
af såy såy eller om man viit i Ejefbrmen af sin Q,^t. 
'sut)\ ligesoni man o^ rtundun^ finder -mc for inic C>^ig) 
vedhængt Gjerningsordene, saåsom: hUf^da-m (3- hugia" 
mig) jeg tjrnkte, troede mig.r Men da Selvlyden ^ bort- 
fiiWt og, Ordet blev ukjendeligt, ~ har men gUmr Op- 
rindelsen og liditfakt det til all« per $oxier, . aldeles, lige- 
aom Orxkerne iilsidst udstrakte deres ' iauroy til alle 
Personer isteden for ifiaoroy og ^em^j^r. Men ved at 
^a over til denne Qetyduing af et ^almindeUgt' tilbage- 
visende Ord, eller rettere Endelse, forandrede det til* 
aidst ved burtig Utjtale sin Form fra se til Jt, ligesom 
t Ekt. af Damascus er 'konynet. det tyske Damaxt o. 
deslo' tilsidst tabtes endog t og blot s blev, tilbaget 
aoni fra' den-'tilbagevifehde^^ eller , $cfti man kalder det 
i Gjerningsor^cne , irtflbageirirkende Betydning , efter* 
liaaaden gik over JtiLden lidende. Heraf kan det for* 
Jclares bvorfor den islandske Lideform aom oftest bar 
tilbagevirkende Betydning, £ Eks. Frtyr hafdi fizc i 
Hlid/kiélf o: FiMcj havde léat sig (fett fig, fettfc) 1 JLld- 
ckjalf ; Sigurdr fittift nidr Sigurd satte sigi ned og 
inangf« 'fl., og den egentlige Jidende Bem£rk^lse detw 
imod oftest udtrykkes med Omskrivning- ligesom i Tysk 
Ot Rask S. 204 og^205). Dette, stemmer ogsaa Overens 
jmed det littavkke og slaviske Reciprocum, hvorom er 
talt S. 138 og 152* Ja det er i Grunden ej heller saa 
meget forskjeUigt fra Tysk, som* det kunde synes ved 
forste Ojekast , il det er bekjendt , at dette Sprog 
mc;g;et ofte udtyfcker Lideformen ved at Sætte sick forait 
Handleformen, saa at hele Forsk jellen er, at Tyskerne 
saftté. Ordet foran som selvstændigt) Nordboerne sætte 
V • ' .det 
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d<t derimod bagved og; såmmetltréklce det med Ordet 
selv, ^li^sotn den bestemte AitiUkel, sfla at det tilsjdst 

» ligesom denfie er bleren til en blot Endelse, De Fran- 
ske .udtrykke sig ofte pafi samme Maade, f. Eks.: L^ 

- vtot dont vient w» autre mnt ^appelle primhif (y- kaldéa 
Srammeord)* Det s som de sætte foran er af samme 
Qprindelsé, som det vi hænge bag til,/ kun ikke Saii 
ééstrakt, da det blot bruges om tredie Person^ Denne 
'Endelse havde' altsaa ikke sin Oprindelse af Græsken. 
faVri * var ' tfdviklet af Sproget selv i* Overfensstemmefee 
med de leteiske og slsiviske; ja heller ikjte <saa meget 

\ fbrskjellig fra Grisiken, * ti bgsÅå'dens' saåkaldte passi- 
Vtiiti er eg^entlig oprunden ved at sætte de personlige 
Stedord bagved , omtrent ^om: ^ hugda^nic ^ itiigdi-fc 

' o.^ sV v., og ér -altsaa efter sin Oprindelse, saavel sdm 
meget hyppige Brtig , ^ cfgeutlig tilbagevirkende (se foran 

S. 179). 

Denne Indretning i det ishndske Sprog er da 

langt simplere end den græske Og latinske Sprogbyg* 
. ning, hvorof den aldeles er oprunden; li der tv peppe 
nogen eneste Form eller Endelse, der ikke gjenfindéa 
her, undtageh de sojn ere opkomne "vired Sammensæt« 
ning af pele , dejt dog enkelte gjenfindes i de irakiske. 
$prog.^ Man vil da efter dette vente sig en' betydejfj^ 
Ligbed pgsaa i Henseende til OVdjjprraad; da jeg irnid«- 
lertid ikke her kan give en liel Otdbqg, vil jeg ind- 
skrænke n^ig til at anf^ire en Del enkelte Orid til Pro ve; 



. I. Navne paå dodc Naturgjenstanrde. 

De trakiske Sprog, De gotiske Sprog. 

1, gr. iiKf09 , lat. sol , litt. ' iii. fål , andfiUs ' (o: imod 
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JDe trakiske SpVo^« De gotrske Sprogø > 

% M^*i^ doi\ /^i«, Hm isl. digt. mini, d. MaåU9^ 

o - " 

tntnu * s t. Mon-d 

3^ i-9>jf» i-?»f-aff lit^ftclU — Jtiarna, «v. stjHrnay lioll. 

(for «tcr-hi) jwr«?, tngel«. xretrrj, 

\ eng. xr/ir , t. </er/ £r<mf 

4. ^K^ (Skygge) -^ ^f , d. en **> C/fci/gp, 

$• P^o^, w^*M, Ut* nabuli (-- nifl-heilar), hoU. ntvtl 

t. hiebd , 

^. -T-/ventus r* vindur 

. ?• y'*, ^(po^t Pt9»i lit, nix, ^ Jniér^ tiåfniéfa (at sne), 

mir-18 holl. sneeåwj angels. snav 

.jt. »Tfin (påmp), et. Ord f t^sk Athem^ OJcm 

som ikke findes i Lati- ^/ 
nen ej helleisi det hor- 

diske * . 

9* *^ (Hav og Sajr), — /ifo (Salt o^^Hay),, t. 

lat.«al Sitlz ^ 

10. .. \j "7 mare, litt. — mar^ holL og t. Meer 

mares 

' ' ■ ' '' 

11, lat. iacus (en S6', poet. — logr (lagur) Vand, Vædr 
Vand, Hav) ,ital. lago ^k«, Hav, So, is«r M** 

larcn, aiigfrjs*7<igj|^ 

%SL viikog, ht. p^lvii ' ^ ^'pgUur, d. en pW, holL 

,13. .— ^uteua \ — itv««r, d. P>^r, Pud/, 

' . \ ' angels, p/ft " > 

I4e '. . — nnda *^mnn feller «øif«r (Hun- 

. ^^ kjdn nos Digterne) 

I**^ ^ ghMøs (Is) — */rtir (Frosten i Jorden« 



Usty^iiuiVtaå) 
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art 



D^ trftWske Sprog. 

15. 'fC^Vfl-Off 



De gjotifke Sprog, 



r 17- :K*Pf<'<' > lat herdia«, iii6*«og." «/f^if, t. Errfe, iil. 



^ * 



hertha 
1 8« irf<op^ (en Hoj , . et h6*jt- 

liggende Sted), digt, 
19*y^9 digr/y«/«, gana- 

melt aia 



■ ^ 



jSrd 
iiL/rd»{Land), digt* 

•— ey eller A^^ en 6, «Tn«B 

og at have vaei'et brugt 

., om Past]an4> ' •ouom: 

SkSney^Skuant t Odinsi^ 

Odense 

t. imd 

21, yjft^off (én 6) , synesat ;^ «fx et Næs, en liandtmige 
v«re brugt om Halvoer ' ^ 

lat. lim u« 



20, 



lat« insula ". 



\ . t; TAb« : 

C— /rir, .Hankj6'n), t;if* 
Lihm 
— kalx, kalk-is, — kalk 



— ifi, d^ Begi t. PeWii 
holL ;)ei, fik 



24, 

Htt, klikes . ^ 
25« »'éwf, lat, pix, pik-i«i 

N 

litr. pikk-is 

26* lat, aes, jier-i$, —• eyr (Kobber)* 

gU air-is (se Fttncii 
leges XH . t^bularum ' . ~^ 
S. IS3) teraf aeratium heraf aurlty i Flerfc 

• , . tyrar (o: Penge) 

27. j|»?, i«^ (Morgenrode, •-» auflr ( Osten >, t. 0/f> 

Osten), f«y ' ^ eng. wy* ' 

28«.*^^f^?> lat, vesperuii — veftr (Vesten) ^ 

ve»J)er ' 

29- ' — dies, diei, — dngr(x Htnsynsf, Vegf) 

litt dienå > • 

. * -f ' De 



-/ 



,1 



V V 
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30. 2/y|, vuHt'OSy hu nox, isl. nott^ t. Nncht, 

nok^ls, Htt. nakt-is / 

31. ft?fV lat. mSnsis, litt. — ^ månair^ U Monath 

m^nu ^Uer menesis , , " 

32. *f»irCAar), tiSf« Aarstid, •— rtr, t. JflAr 

bestemt Tid ^ _ \ 

33. éotfy »jf, Ut. vf r — vAr^ vr^ d. Frt/ir* 

34« ^f^^ litt. metai -*• ve^wr (et Aar, en Vinter), 

> angels.^ t. og d. Vtnttr. 

9 

* ' ' i 

2. N^vne p«« Dyr o^g Planter o. desL 
8.5* S^nfy 3^^('iotf - . ^ isl. 4fr , ^t. TAi^r 

t— ^ M , t. Le« eller Lowt 



37. Xu;<«?, — lupm, litt* -^ é//wr, u fVelf 

wiikas, russ. wolk 

38. ^i'«^! »vu'tå^y lat. kan-ia — hunir (huiidO> X^Huni 

WxXø sxu (szuns) > ined tilføjet ^ efter « 

. . . ligesom i -Mbif<2 o. fl. 

39. , fat.' katus (hvoraf -^ itoVtiir (kattar) og /t^w/^ 
katulus), katta, litt. -^.. ho\l. kaur^ katte' 

-H karttc.'russ. kot . 

404 lat. pecus elLpecu mosog. 9«/A*^ t; Vieky ishfl 

41. T«yfOf, lat. taurus isl. J>/or (en Stud) j d. Tyr^ 

* ^ ' " ' . "" t. i-mr ' 

42. /—-kaper, — Art/ur 

■ • • ' 'i * _ 

43. ^av^Sy — ,apcr angels. eafir^ t. Bber 

44. 6f, i)Of, — sus, suis, \%\. fvi-n mé3 indskudt », 

ru,ss. swihi ligesom i rfiw, Jitt, Jfe»^ 

xiogfinn, btogfonufy og 
Ejeformen af allé de per- 
sonliga Stedord 

De 



• V 
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De trakisk« Spro^c Dtf gotiske Sprog* 

4^; o/s't lat« ovis, litt. aw-ii ^ icl«, a (læs av) eller ^r (er 

f , Hunfaar) . . 

4^. \r^ alkes, alke — tlgur^ylgr^ d. ElgsJ^yr 

47- Sf*»Hii'^ lat. diak*o / — drekiy t. Dråc/f 

4», — A«M, litt. -^ /fW , d. SM , 

•ilke, ru«i» 

sera' ' ^ 

49r "^ ~ natr-i* ^ — nadr Mtr mdré^ 

SO* -^ veiinis -^ ormur^ t. fF«rJ» 

' far-tniea (formørmicaX Afyre, at »!i^/rf (d; v;:>iill* 

rius.inur.awej le)* holL Aft!^" ,^ 

^2« lat. pulex, pulik-is^> ruøs, ^^ M> t.J?/pA 

♦ blocba . ^ 

• ■'.'•■ 

53. /»«'«> lat. musca, ruat« -^ w^, d. M/g tlltr Mjygp 

mucha 

54. fw;?, lat. mus; rust. myii --^ m&s, i Flert. »»;^x 

55* ^^i') Iftt. med udeladt t. Cj/mix, isl. med udeladt h 

Aspiratsipn og tilføjet foran j> gås eller "gitff> 
#, ans-er, lit^ med' i^ • \H«»'^i^'nne5 g# (fot 

• fordeller g, og ude- ' g««A t.Gaww, d.GM>r 

. j^ ^ ^ . G<^sse , ertg. goof c, g«« Jw 

\ ladt n foran se zasis, *? a o 

p. ggs, tuss* gus 

«• i^rr# (for ii>'f«)» Itt. t. £«rff, isl. 9i»i C&ndarX 

anaS} anat-i^, litt. d. A^ ' ' . 

•litis, russ. ^t-ka - ' 

(med det i Rus- * " ' 
sisken ^xdvanli* 
%t u for il«, som 

' ^ gus, Gans 9. • \, »^ 

* De 
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/ .^ 
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De trakiske Sprog. 

57* lat. piskis 

58« ~* asiiKis, flsel- 

lus, litt. åsilas, 
russ. osH X 

/ 

59; — cabflUus 

i50. hcbr. , Vjp , gr. M9(af^ 

4 * 

Ht^a^og^ lat. korna 
61, ^ lat;\)clli# 



De gotiake Sprog. 
hlfijkur, é.Ffsk\ t. Fifck 
— ^ a/ni, å: Afm, t. EstI 



J62. ^p#«^, dof, jrg^^', , Ian 

car-o 
6?- yifo^t ht. gcn-us 
64^ i^o-a?, der, ixSc^, Iar» 
* sraltu^ ' 

(55. ^^/ay Skov, Tra?, niss. 

dreti'o Træ 
f66é lat. ai^V^r, aib-ustps 

. {crcictin?, vegetus) 
47* øfy^o^i. lat, ftg-us 
6S. : "r- ulmu« 

o9. , »^ alnus ' 

70, i-*/-dy -^ pifum, itaU 

pera 
pg ir/-a? •^' pi-ru$ ' . 



71- 



— • nux,nuk-i$ 



72. poiøVj '-— rosa 

73* HuiAog — kaulis,. kp- 

lis (en Kaalstok) 
74* ^ lat. lactuca 



*-' kåpall C«n Hoppe) 

— hof^ 

I 

• \ ■ 

~ gi- 'M (hékfeJl O: Pcijgt- 
menr), fel dur tn Skin^ 
kappe, t. FeU 

■— Ar4f Aadseh tig 

— kyn, d. KjSiii eng. kitd 

X,fVM 

t 
- V 

fn6>og, ^r», angcls. freov, 

}sL/f;<*, d. Tne 
isl, flrii eller (ir/f (Uknidr, 

i$«r d. Atvi, alsjne) ^ 

— io'Ai, d. en Bog,^ t. J^icAe 

— 4/OT«r, d' Alm^^t. Ulme 

— fteiv d. en Æ/f t. Er/^ 

— ^^errt, d. P^fv, r* Birnt 

— perutrl^ å. Paretr^^ U 
' Éimbaum 

> t. N«X9 
•^ r^/ , t. iJo/e 
'--' ft<f/ (læs kaTi) j ' boIL 
Aaa7, t. Kohl 

uLattick ^ - 

De 



\ — 



\ 






» - 



f 



De gotiske Sprog. 
isUhaun, d, en Bonne^ i; 
Bahne 

hoW. er'met:^ t. Erh$M 
tk Kicher-erbsen 
78. uavv^fit^^ lat. k^nabis, — , hanpur ^ boll. hennifi 

litt. kannape ^ • • kennip , t. //««/* ' - 

79* X/>?py»,J[at. Imuin, Htt. . -— //», hoH. (y« 

lianai, Fl. 
80. *- aven-8, litt. — hafr-avy FUtt;, t. Haht^ 

flviz-of , FI?rt, 



i>e tragiske Sprog, 
75» 'Jtvetifoq (eller A<u<»^f) 

7(5# ogoSo^f lat. erv-um 
77. ' *- kiker 



i * 



Jgl* KoKafJiAf^ lat. kalami;«) 

ktilmu9 
82i ^ — gra-mfea 

83» — apium 

84. — lolium 

85. «/fltf (klinte) 
8<J» f'{*i l»f* i*a4-ix -♦ 



^^ hulmur t i. f/iilm 

'» 
■^ g^^/j t'Gras 

t. Eppichy 
U Lolc/i 

., isl. r6T, d. jRoi, hoil. kruid^ 

r. Krauu Disse Ord 

^ . liavé i di^ germånisk« 

. Sprog byttet ^Betydning 

'' '' ' med I7rr, hvoraf wortelf 

JVurzel ere Dimin« 
'8^. lat. fructtis (fif frqi) d. Frwgr , t. FrucAt 

88. tz^('9v y lat. akas, , -^ ^*g» (agnar), d. -^»»e. 
aker-is. . . 



3. Ménjieskets Forbolde, 'Legeinsdele» 
t ' 6g desl. ' 

i9.. Xtfo^, T^søf isU Uådfy tfdr^ angeli, hå^p 



« « 



t.' Ir«r* Flert. 



De 
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De trekiike Sprog, 
f 6. «oL ihxp^i hu vulgui 

91. — vir, litt* 
wyris 

92. yvpv ^ ^ 

• * * 

93. låt. homo« ho- 
miii-is , gi. "hemon-isi 

Ilet« zmogus i ^unkj^'n, 

imona Flert., imonés 

F«ileskjb*n,' russ. muz» 

p. nigi (en Mand), 
m^ski mandlige , 

94. teofnif y Igt. piter 

95* f*ifT)jp, dor. M^rtif, lat. 
matert litt, m^te (mo. 
teriSs eller moters) ^* 
Hbnc ^ . , 

$6. a^ (Fader), gr. »'iwrof 
lat. avus 

97« D^ (Moder), gn 
fjtkfifjut C^via), littb 
( momå JModer 

98. gr.r^5v(avja materna) 

litt. tettå 01 Moster, i 

. alle tre Ord har Græ- 

fiken sa( dei^ meHem- 

ste Medlyd foran til* 



De getiske Sprog. 
isU/5tt,.Int6tkj., t. Vølk 
•-» vfr (Mand, ÆgtemandX 

ihosog. åmf ' 

•7-; ton«, kvinna^ å. Konti 

Kvinde ^ 

— •, madur (månn*t)i t.ManWf 
MtnS'ch 

nu« (af Menneskenatur) 



•- fadir^ t. Vattr 
— médir^ t. Mutter 



\\ ' \ 



•^ tf/T Beatefader, 4^0IdiN 
fader 

— A«7»a Btstemoder 



"^ edin Oldemoder 



« > « 



Be 



I 
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TDc trakiske Sprog. 



1 ' 

De gothk Sprogr 



99« *"*f cll. viev^ med Ind- in6'f og. <y*y»f, isl. fuMi'fonu% 
skudt n, litt. sunus, d.'SoH ,. 

m«s* p» og bom. syn . ' , 

i'i&py (med Digarama^i , . - 
gi. lat. f rdius, f ilius 
100. Tois^t iot,iFoi(^ lat. *tn6iOg* fiavf-^j Ul.bur^ h9r 
' puer, por ^ v ' ^ 

101*^ J^uyaTiif f Ikt, duktc ^^ ietviliTaf y hoU, dégter, » 



I 



isl. déttir. 



[^ 



(dukter's) 
102. Q^ATft)^ ( contribulis ), — **^o«'^afy isl. brådir 

lat. frater \ * 

I03'* lat. s»ror, litt. — ^i'?«g , ish Jyjlir^ d. 

se$sa (sesserO Siisury holL zustør 

m$Sé sestta y p. siostrit 
, (Hgefiomåjarejustiist 
a curando custos, a 
• qværendo qvsstus , a 
ipoerendo moestu8| 
ab heri hesternus) 
104* hu foetusi ibctare Ul fada (o: féde) , féfir 

(Foster), fédr (Foder), 
éng. /ooi (o: F6*de) * 
JOS« i»t¥(Hi t«yf«i, lat. to- d. Sviger-fadér^ t. Schwieger^ 
ker, sokrut vater 

d. S'vdgeV', t. Schwager 
lat. viduå, russ. angels« vuduve^ t. fVitiwh 

niosog.^t^'^^^n 



' |06, 

w(^owa 
107- lat, hospes, hos tis isl. gf/?r, t, G^^t 

hostus, riiss.^gost' 
108. lat. korpus, kor- '^ krof^urt t.'Kl5rftr 

por-ls 



De 



9.76 






-Dt tnkiskt Sprog-« 
.2* M>fftt dor. /(Æ»«, Iftt. 



^ o 



• 



De gotfske SpVog.^ 
isl. digr. wiCffi, å. ManWt 

— ' ftiarna^ sv. stjdrnay holL 
jmr^ , tngels. * ste^rra^ 
eng. /r/ir, t. derStern 

-? ^y , d. en i'A^ ^Kgg^^ 

Jb i'm^Pr, w^tfXif^ l|t nabulå (-- nift-heiÉar), holl. nml 



(for «ter*la) 

X 1 

4. <rifi« (Skygge) 



4(« 



7* y'^, y'9^^ *'^»> lit* nijTi 
• \ • ~ • ■ > 

niv*i8 
, ; .iJ. ^Aijf (Pamp) , et. Ord 
som ikk^ flndfs i Lati- 
nen ej hellervi det nor- 
diske 
9^ »^ (Hav og Sajr), 
lat#«al 
10. . —i- mare, litt. 



t. Nebel 
-r-/ventus — vindur 



'^jniéfi tid fniåfa (at inc), 
holl. sneeiiw^ aiigels. snaf> 



— fnlt (Salt o^;Hay),. t 

— i»/ir , holl. og t. Meer 



Vand, Hav) , ital. la^o 



12« vii^Sj Ut. palus 



^ < 



mares 

■ » • • 1, 

II, lat. lacus (en S6*, poet. — logr (laguf) Vand, Vædr 

^ke, Hav, So, is«r Må- 
laren , atigelsr/agl^ 
;— 'poUur , d. en Pitf , holL 

foet ' 
T- fyttur^ d, Py^, P«i^x, 

angels, p/^ " > 
^^mnn fcUer »»»»r (Hun- 

' kjdn hos Digterne) 
•— i/rtif (Frosten i JorJeDy 
listyjtker I Vand) 



13. 



14. 



15. 



.— ' ^uteu9 

— unda 

•- glaklis (Is) 



/ 



Dt 



D^ trftWske Sprog. 

16. 'H^VfJs'OQ 



\ ' 



art 

De ^otifke Sprog. 



C n* X*^^o^ ^ lat. herthu«, iii6'8og.^«/f^^, t. Errfe,. iiL 






hertha 
18« ^f(AP (en Hoj, et h6*jt. 

liggende Sted), digt. 
19. y^y digr.'y«/«, garn* 

melt aia 



20. 



lati. insula ^ 



jlirå 
itl. /rd« {Landt) , dlgt^ 

i— f)' eller ^tf^ en 6» «]mc« 

og at haVe vxl'ec brugt 

. om pMt1an4r isaiom: 

Odense 



21. yift^off (en 6) , synes at '^ »f x et Næs, en Landttuige 



være brugt om Halvocr 

22; i*«y ^ 

23* lat. lim ui 



24. 



\ . t; TAo» : 

C— /«>f Hankjdn), t;iif» 
Z^Afii 
— kalx, kalk-iS| — kalk 



litt. kilkes , J . ■ '* ' 

25* »'ffffifi lat. pix, pik-i«, ^- Hk^ di Jf^gj t. PeMj 

litf. pikk-is holi. pe*, jifc * 

26^ lat, aes, :jier-i«, — • «j/r (Kobber)' 
gi. air-is (se Filncii 

leges XII . tabularum * ~^ 

S. IS3) heraf aerttium beraf rtwr/V, i Flere. 

^ '. ' ^ , ty rar (D: Penge) 

:\ 27.^«?, i«^ (Morgenrode, •• auflr ( Osten >, t. Olf, 

Osten), t«y * ^ eng. e/ir^ ' 

28..»«^ffo?, lat, vesperuif, — veftr (Vesten) ^ 

' vesper ' 
29« ' '— dies, diej, — Aigr (i Htnsynsf. Veg^ 
litt dienå ^ > 

. * >f ^ De 



^ 



t 
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D« trakiske . Spi!*g> De gotiske Spror. 

30*.^^& puHT'OSy hu nox, isl. nétty r. Nåcht, 
nokt>is, Htt. nakt-is / 

dl* /t)fv kt. ménsis, lltt. *-^ månadrt U Monath 
menu eller menesis . . ^" 

32. *f «5 CAar), «&f « Airstid, •— <$rr t. Jahr 

bestemt Tid ^ ^ 

33. e«f, fff, Itt. vfr — vAr^ VÉtf d. Fii/if 

34. ifcf litt, metas --»• vetur (et Aar, en Vinter), 

tngels.^ t. og d. Vinttr, 

2. Ngvne pat Dyt o^g Planter o. desL 

85* 'S'Jjpi ^fi('iotf . , isl. dfr^ t, Tkier 

36. V^^f lat. leo 



f— fid», SV. /^'o«j eng. li 
i—: /(fd , t. Leu eller Lo w 



Ko« 



37. y^vKé^t --• lupm, litt. -^ é//«r, U fVolf 
wilkas, russ. wolk 

4 

3 g. xvtåVi Hvv-mgy lat. kan-ia — ' huuir (hunds) , ^ Huni 
litr* szu (szuns) . med tilf&jet d efter f 

. , ligesom i AfoirJ o. fl. 

39- . fat.* katus (hvoraf -^ kottur (kattar) og kétta^ 
kttulus)> katta, litt. -^^ ho\U kaur^ hurte* 

^ kaftt? • ' russ. kot ' . 

4Qi lat.pecusclLpecu mdsog. ^«/A^» t; Fi«A, vA^fl 

41. Tfljupof, lat. taurus isl. J)/or (en Stud), d. I/r, 
^ . • ^ ' . "" ' t. i-r/er ' 

■ r 

angels. e/»/ir, t. Eier ' 
isl. /vZ-n med indskudt n^ 
ligesom i dies^ litt. dienoi 
Jo^finn^ hiogfonuvy og 
Ejeformen af allé de per- 
aoiiUg(^ Stedord ) 

De 



42. .—-kaper, 

43. ^avfcCi -~ .aper 

^4. ér, iof) — sus, suis> 
ru^s. swiita 



• k 



* * * ' , 

De trakisk« Sprop« De* gotiske Sprog.. 

45. i'ty lat« ovis, litt. aw-ii ^ icl« <? (læs At») eller ^rr (et 

Hunfaar) - . 



_ \ 



f . ,. . . ? 

4(J. \?-" alkes, alke 
47. ^^9Hr^Pi li^t. diak»o 

4S. 



— drekiy t. DråcbM 
— A«M, litt. ^ /f« , d. ;«W , 
iilké, rusf. 



sera* ^ 

49f. "^ \- ~ natr-iit ^ 
SO» ' — ver mis 

5X* f^u^p^St M^f/^itr Ifl^ 

for-miea (formørmieaX 

russ. mur-awej 
^2* Ittt« pulex, pulikois^ russ, 

* bloclia 
53. /»y'«> lat. musca^ rust- — * '»^, d. il4>»g eller Afv2{[e 

mucha ' 
^. ftv^i lat. mus; rust. mysi — w^x, i Flert. i»fx 
^5* ;^)^> {^t. med udeladt t. G/wx, isl. med udeladt é 



•— uftir eller miiir^ 
•-- ornniry t. fVurh 

^^•^ maury ad^mor/i« d* e» 
Mjriy at ix!^/rf C^f Vjriia* 
le), holKilfj'^^ ,^ 



?. 



^ • 



Aspiratsipn og; tilføjet 

s. ans-er, l!t7« med z 
for X eller g, og ude- 

ladt n fbrait i c xåsis» 



To ran x > gflx eller 'giiPx> 

• i HankjSnnet gfiffi (fbt 

gnnfi)y t.GamiTi d^Gaafr 

Gasset erig. goosct gander 



p. ggs, russ* gus 
åf* ^'^''^ (f^^ ^*'^<>)» Itt. t. £«fe, isL 9»i C^ndarX 

■ * • _ * 



tnaS} anat-i?) litt. 
•litis, russ.^t-ka 
(med det i Rus* 
sisken ^^dvanli« 
ge u for An, som 
gus > Gang 9. 
m. fl.) 



d.Aød 



De 






'f 



'I 



-/ 
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De trakiske Sprog. * De gotiske Sprog. 

169. laf* fcascuJJ* li^*« i&li ^'f^/^ C*>- Ld*be), t. ifari^ 

V kiéi«. w) . 

170. . — pond o, gon- -^ -|>«»rfi d# ?'mit t* Pf^«^ 

dus (af p.enda) ^ * , 

171. A/^^^> l^t. anchora — åcktriy t. Ank£t 

172. ««»t C^- Æg» Spids), — eggj d. Æg, (t. fickc>, 
l^UakteSt akér^ saa og^ 

akiis, akuleus, akutus, ^ ni eggia o: tilskynde, 

akuo , . 0P?gS«, 

173. lat. va^ vad-ia — ved, tv. vad (Pant), keraf 

ét vedia, sv. vådja^ d* 
vadde, t. ipe^^eii 

174. i-foø-w, J-(ioø-)^ — ri4fur, eng. roo/ 
175* Aufjf, iat. fores iFIect, -^ 4>'^* Flert^,^ d. Dsr^ t. 

litt. durrys Flei*r., , TAfir^, eng. Joor 



176- 



177- 



russ. dver* , ppUk 
driwi i Flert, 
lat. porta 



Vltruv) 



178^ !ry>^^ (f»^l^f^"^) 



V 



N 



— port i d. en Partf u Ho 

— repluinOw>* A* ®."j ^^^'^ ^^' ^^^ Tvertrx, 

som . i de simple DSrre 

sidder • fastslaaet 'paa 
Tvirs j til at holde Fjæ- 
lene saqnnen) 
isl. ftol (Stdtre) , ad »fiydU 
(stotre) (med d for l)f 
u iVinkél 



170. . lat. angulus, russ 
180- '^ acopae 



— fåpur eller /d;>/ (ea 
Rost), /^p fejeskarn), 
/li /^/'« 



<' 



De 



/* 



/ 



* 



p« trakiske Spog. 
-tS2. i<r«å^ (Lzderflaskep 



183. lat. kUleus, rus«« 
kul* . 

184. Mutxøfi kt. cakkus 
185. 
18 (S. ^ 



pe ^tlske Sprog. 

t. Ktitrtn. KehrheiiÉ9 
hl åjkur (et Slags Tr»» 

kande) 
— *ffl (en lille Pose) 



\ 



187. 



- — fikkur y t. Snck 
— - vas, vajJs, -^ /at ; dC F/tii , t. Ftfjt 

— sokkui -** yo<ri«r (en Stt6mpe) , d«. 

' ' . Sok ' 

— aolet «i"'/l^^j, d. en Sm/» t*die 



. ^ 



\ 



i 
I 



188. 

190* if*:«f (Ud, uduelig) 



«, Tlllflfg^ord, 
lat. fortJg. ish fr&dur \ éngek, prw^ , 



V 



s. • » 



191. 



192. 9«w^ 



A- 



-^ Jlcrkur (qvasi ff^p/wj") 
'*-• ^rgttf eller r/i^r fej 
ønd) ogsaalad, £ Eks« 
er argur Jkirrifi iin og, 
fviitå 3* søtn lad Vil und- 
gaa Arbejde og Sve?d, i. 
fi'dr^^marmåt (af Bjora 
r ' Haldorson) . 

d>rtf*r{g, t. fliTg 
lat/gnav-ul| nav-ur isl. knår (l«s knavr) af fa^ 

kunne,' gi. «*/«/> jysi 

— yd/', f6ljkur.,tt^.fw% 
t.faul^ 
iat. sanus, aamor '^fannur^ fådur» d. yi«»i 



193. . , 

194. -- verua 



^* 



u 



. > 



195. <«^xx«>; kf. falini 

\ 
\ 

197. Ww8/«?i ^fitHotVc^f hu 

, fCMVUft 

I99i *-> longM 

iSiOO* •— kurt« 

201. .f^«^,r(/j^i/ø^lftr.^aail{ 

t2t02. (thakeo) , lat. møker 

(n?^krior) 
203<i irpftrib^i Tit« ptisfca«, 

Vm. Kr^skAB (s: usy- 

m. Ite V€id1>eg;r dwt 
- ^er^ «oifi tr i siA^ f{>rsté 

<iprtnileHge Til^And 

lOg Ki-aft) ' 

205' Ift^ j«iv«ni^ yf^i-ior 



De {ro;g£ké ^Ofg:*. 

fKi /«/> OedMj^e)/ *. 
/n/^, Ufalsch 

— !• JkHfur , fæt, jkajvur^ 

d. l^i/<ri^, C,i«4*ef 
'^vififtrit d. venstre^ w. 

-* Jéngur^ SV. /å«|r, eng. liojij 

hoU. fcr^, t. åi^r« 
-* l)«irfffrr, d.y^i^i t.iUnum 

eng. tAfli«« . 
— i»flg«r (ni8grari)| d. 

■^ ferjkm^ ftijkur^ å.fitrU, 
. /ri*fe, tifrisch 



isjOf6* yptor, 'ytp«er, yf«/e$» 

207* lat. sen-ex r «cni*. 

At dét i lAtinm elr 
Tiljjetfsord, «cps »af 

• ' • • • ' . * 

«^*iøri,<m(iaa^k>e dgsafl^ 
/egniV hC>f er ^erbid 



/ 

•— n^y t. «etf 

^ éttgr (frigri), t. Janp 
junger y angek« geoø^ 

•— • griir , t, gr/i« 

~ Jfeittfå (f^iini), d. s» 



V 






p*. 



I' 



,' 4 



r 



^/ . 




De trakjsjke Sfrog:* ' 

I , 2094 4-kerba$ 

\, . 210. 0/Xoi'»Jitt. ittielas 



213. 



— kartt$ 



5 C« Iptlslce Sprogø 

*-^ »i/^^f A og f iri/ . 

V;9tt:digfc?d ••, , 
— kiarr^ fer. iia^nr 



$åtvtii Htfc sotu«, , 
kHo ogg'.i5*«i littt 
tétmu (maetwr) , . 



21 ju lat. Bckmui 



2i(5* 

218. 
219. 
^20. 



--* yjgll 
**.• klamt 



• sHttigm^ :■, .^.,... ..V. 

^ ffkn-faka (ot'fn for tiU 
tale), tsichtt^ d^siU^r 
•-^ brdugut ^ 



sMiiffrig ' V 

221- ifåtWi — mcdiua . — '»»''-i^*^ (Gjetistandsforpii 

midian »• mcdiumX 



/ - 



\6. GjefhingJOirJ. 
lli^ »V^, ;>«(«*, l»t.«o<Joi'i — fottiy a<i /«*%» ty«!«^ 



ftudd'Ce 



Schmis%i. tcAiPiHHi 



sptitart. i . 



' * 



T:> 



D« 



^% 



De trafciike Spr^f • 
226. gi. </fe) HM»> 1^« vide-re, 
lift. wéitdini 

\itié (.rti)^f rn»s* wiza 
(«eOi wé4an(v8d) 

2i% 'i*^«^ ftkiJM^t lAt. klucQi 
inklytm 

228« y»^^''' 

^3p. , itt. qvcri 

23I*>' •^ fle-i« 

2;32. ff#wfi f ^w, 'fitvriif 

V 

233. lat. gQsta-rCf lim 

kasi^toci / 
Qii4ø iffyo^»lat,tOiiinus,litt« 

■"■' " lixfer), somnfufm 
2'3S. ' - lat, ^dortairc; 



De gotiske Sprog, 
ifl. ^'//t, tg vtitt d. vidti, 
vidf t« wisstn^ weihi. 



— A/f -i/ff, a. jyif, {y/r« (af 
A/i^i Stilhed, Taushcd) 

<F- A/tfia I t. lachjnt . ' 
-i- &Ag^» åyklage^ t, ktagm 

— A/arrj , gL d, A/4frV 
' (d. flxbe) , t. flthk 

r- y?«ii«r (gemitns) , ad 
fynia^ t. sttSAncH 

ul. adfofnat 9f, insemnB 
(falde i S6Vn) 

— drtiumur en Dr^'i«^. mig 
. . ' dreymir jeg drhirimmer^ 

* hoir. droom^ droomtn 

isL dorma o: sove 

23<f. ^*"' 05gg«)» ^«A:«', —Wiggw (^A^ /«gi^, /^g* 

Ifit. lektas '. • r Xeje, fad kggiåj 

2^7. itojouu/. laf. federe, — tf fitidd Jttta(/ufifitidJ^. 

CQii-sidrete) lift. sé<. t. sitzisn^ isl^ eg iei^j ad 

dc-ti , rjis«. tidét'- 

(sidde), sadit* («ætte) 
238« fe^-fw I lat. sta-re, 

f te-ti , litt. ftav.jtJ, 

jto\eéti » russ. ato V 
• atolc', p. start 



- fetia f d. f^rre C$atte)> 

t. setzen 
•- n//y?<f, d* jwrt, t4 «fAaf, 

I \ 

adftandtå 



5- 



? -: 



O« 



^ » 



^ -v 



V 






r 






. TXt /trålciske Spro|^< 
* SfSP. *l«t* kre-tko/kéeivi 

'240. : «^S^w tglr«^y-«), kt. 
augc-rc , EUltr <for 
^ «Uf -si) - ' . 

242,^ lat. haB€.re 
243'/ >H frii^i ' ^ 

244. .— aero, aeri,. la« 

tum, litMf-ti 



•*^ ig^tyikf Hf«*-** d.fl^ 



- <•" 



« 



r- 



lat« satua 

^ / litt. railsz-ti 
247«. lat. koqv^e 



248. -^ J>iilla.rp \ 

249. "— kaude-te, tk-, 
kendera 

kandela - ,. 

" ' russ. dom \ - 

251. rt^/f/x, lat. tegfece, litt^ 

9^ofi lat* (tektum), . 
litt tt6gas 



I • ♦ / •» 



I "r 

~ iHiMtitf 4! irég^ t. *ri«- 

— ad J» KDatidan' /m), 

htUifka setQ l^åv aitiDa- , 
ti^difbriii i det Islaaddce ^ 

* firi i fivi ar af drti litta* 
iliirka \og' ty/kp' IFor« 
xr^^^i , xa-«ir, sdtum af dan 

s islandljke Form fH 

^ di Mir/ey t.'WdÅM. * >£ 



»^«k -V «i>' V 



f-— kockaj^ å^ha^it Mr^bUuk 
^ t. kocken . 

***** rf t M 

— k^nda^ ,tn%. kind'te 

. ' " »"^ . ■ 

— l>tf*, d. Trtjr^ t l>ach 

Da . 



. V 



. I 



t52U Ut fortpc 

253% Mt^Xtfy . lit, niiblft : . 

354, /4Xf-f /!?, tt' .fcioi^ipe, 1 Jet. 

mel ti (mød m sat 

foren, som vi oyppj^r 

bave .«clt,-£kfemp.ler 

2S6* *-" strtngerov 

. ,? ' constringene 

aSgrf .. l^t. treb^rts frf»i» 

2tf9u/ ; •* vcb'CWj vcxi, 

:':]|r6ktumi littx \veS2-ti, 



-ri*" 



1' *T f^ 



& 



>,. 



i Nutiden weW 



^. ■• 



S60. «»>,#«y> ht^ ttgP> «gi 






^t6X ^#f*'ii^i l«t. fcr*re 
A(i3%v:, #-- trud^cre 



2Ma 



•- skab*<^re 






269. 



» T ' tcrgcre, 
. terisi 

•-• . totjreo, tøx^ 
\ ridos 

. stravi 



^£(f*' 



1S-. 



^ Oc jotisjce Sprof^v 

ill« i^r« , d, jiar«, t. hh^em 

— . ff»y/-i»fl, d. AftfBe, t. M«Æi# 

'^ W^h (mcly måU , eller 

up«?/«, nKi/eid^ , ' og myliéf^ 

møH m Smule) 

t ^ - ^ .• * • 

<r" "^^y ^d jMHf « , t« dehm^ ' 

•*• finingta X^f ftriffgr)' ' 

•— dragen i t« trag^m 
>-• veg*a (egeotlig; holdet 

Vejret, d^t samme som 
^ reida), bctaf v<fg-», d, 

f^4)jr«i t. wagen, fVagt^ 
' Wagen 
•r f^^^i ig H^ éky ^. age 
•-^ »g-rf , u zitA^em, /zøgig 

heraf JJtfg i 
^^.her^t, d» fart * • . 

— trgiraQ^'^ trange, trykke) 
trådet f. trc^^ 

— ^^rM^ d. t^rre af>i»f^ 
.•— S^i\ d, frr(J , t. stnum 



9e 



< , 



i5S 



De artk^e^^rég, 
2,69* alfttø 



De gottsl^e ^1?^9S* 
i$t:veliay t^ wihlm 






ti-or 



messen (maale-)^ 



271. ^^evp^s-, Ian mrbt/ — ^rfiAfo(fotstyri;0,|:.ir«8i 



ti^rfaftre 



(opr^t); 



272. lat. bturi-rt, liausi, — <i«/<i, d/ftVe, åufi»r 



273, #Mrrtf#, 9mr7»9fi lah 

skeptis, skipio 
274* «f 7^> avvaxj^ 



•he^^Mifre 



(haustu«), . - .*, 

• . ■ •« 

haft 
,— Am^ fl&lbt (f. en BdK]! 
. .af hbnd Haand , . hnnålw^ 

^ribé en VaxigC' * v 

*^ tfepJitak^tBim — tak-as sv.Taga^ aftage 

•^ t>«ggj'rt>l>ef:*i/i/itniodtage% 

d/fiaje (betle) . . ^, 

— >ri/.i tI«Kf«^ pleje> 
•^ al-a 

282^ ^-'Ci« I iat ling-erfe — /4eikU^ V. fec*<ii v 

2a3k yf fl^ ( jeg^ «dcr> mji. — gr« Ji^gr , <i. gimdig 

glfcd (Hanger) 

284. >if*^« (tygger) — tvip« (tugdi) 

283L Unfi^\ lat." Imqton -*• feiJf^^ d. tavM 

liqvi \ • . 

2M* iptfiø^Pi hat^ iømåxt' '^lumia faf ir/iMr^, fiPHS' 



2^7/ ^^AW 

279* lar. ftfeere 

■ .■ ■ • ' 

281« Iflt. »ng^^iii 



\ 



, 1 



\ 



D* 



%9€ 



/" 



be trflkitke Sprof. 
487. cø^/y« 



[^ De grothke -^ptog. 
itL pvingO'^ d. tvinge^ £• 

9^88. »M^**, 'gi. irXiy«, ht. '^i fldgaf %t,flage^ flågm 

plaga : en JP//»|;* ;^ 

%^. lat. feri'jre — - Aeriwi 

290. — foeire ' " — fvafa 3 ys«e J SSvn, /^f-« 

stille .. . ' . 

191, uMU.ii9 ^ ^ — *fl/fii Citi»ff;iMb) 

5t92» Ut. vfllere, valSjut, — v/jMa («tyre^ forvolde)^ 

Iftt* waldyti rcgjere, vaU (Magt), t. GewAlé 



fusf. wladct, CNutidé 
wildau, wladlu) 

JJSJ. ht. ir-rita*re 

'■■ •«■.■» ■'.,.,. 

194. y»y*«i s'wy*f c^ 



< « 






lat. ^tt^tt 



^6a hofi^^ laf. tf^dvor 

j{97«' '/««'>' 

298,^;^o^eii, tm^vlcfjoi y ^U 

lat. 6pe|iii> 
299* 9tiuim^ 9ieo(iiii 



, VQldttgr^ Vældig 

•— trta^ IV. rwi , isl. ogsim. 

, Ytita^ U reizen 

"** ifiy^,H (fortorne, skræm« 
^ me), jfy^t (vred, sky),^, 
^era^f (indfiy^ligr^ \,4^ 
vedørstyggeli^.stjig 

— i^i</f/i, ^w^^/i, dj ^i/j^ 
t., ji^/rji i^w» * 

•— yiÅirt., d. j&gi , t. MÅiå 

-"^ »rtf/ij d. vig^> t. 'trificAepi 
d. sfeiie^ UspaAen" 



(d. spaå sig) , . t. spuiev^ 
holL ^QcdeHi ^spoed f eng. 

^00. T«X#-i/i', lat. tol-erarc, — J>o/tf, åJtadJe^ t, Jø/^eau 

' tuli ^ . \ 

3Qr. -^ nega.re — »ri-/jXaf if^O, «v/»*itij. 

302. , ; ; ^nUo ' — ^Vi-fii /^aO'^;, iY.jtika . 

803. gi. gn f^itaai , , laf. me« — m^ns^ ég i»/io 

mm*ft inoneo ' ' De.. 



t »r 



' ^ 



a$7 



>»( '«» 



••* 






\ « 



S04* >c*«*#/<', flitu diHg6ti» lsUl>>'fa/i rt>^*ry, t dufAiik 

i • ■ . . • - .' ■ ■■ . ^ • • ' -▼ 

- deUchtcn 

905.yfipv\(rfiaiy:, lay vol6, — vi/ia (yill^^. vi/71 »^ •% 
. velle, aitt, wai^ p: Vil. nifiUeny fViUt 

; - lie, ru^jip. woll , i ' . 

. ' , ' . , • -v _ li • ■ • - • 

30& yKfø'ffMe* ^ iåt. n<6-sko ^ hnå^ eri^. knorp ' 

•gp7. j— kogi.tQ •^^ A«2^, /af Attgar , . .$15, ' '^ 

ÅBgSindi Huj, ' Endel« 

•' ^ ■ , linsk Afledsstarelse ligsé« 

a -. ^ : ^w ^ • .... . {' notn -fi, At m jslandsk* 

!..\ y ' 'JRpden ^yncs klarlig at 

•om Betydningeii er gan- 
ake den aainmé, (d. ^ 
Aiij^ eller ku^e ti: erin- 
. ; : / dre), isU fiugfan Tanke. ' '^ 

40^ .^y«^ I . f yjfX«^, lit. -— ]>egin Oagdi) , SV/ rig/i^ 

* takeg, ret^keo - ."?• j^^S^* Ct^^]> ,, . 5.^ ^ '^• 

309. ff«-'a;» ' ^ ^^ ' ^[Jtigai SV. stlgai t^jtetgen 

310* ^«8ii;®, /9aW> lat.irad* -•— vaday v/ui<et Vadested); 
€re .; ^ vadTa betyder ogsaa gat, 

811: «/V> iol. f^> lat. /.«»j — égem-r m6'sog>/l», cnjr. 

312. lat. dura-rc t. dfluer-n 

313* — frang-«rc , frtg-i^ — hrnk-a; d. ttnge V . > 

frak-tum . . ... , . 

314. Pfy» (kvælder frem) •• hrunnr (Kildevs^Id), 3. 

315. «rKe«. iWj?^,. >j[«i» "^ ftiém (ig ftft) , å.Jydå 

•f z' > . 

: . ■ ip» • •• 






V 



\ 



'« 



> 
De tråkifké SpHnj. De gotiske. Sfingj 

der Blade) ^' 

1^17. Utm, Itt/tfvii -^ Irtttgå Oa, Ude)* Ib«^ 

(Bud, iiartita^> 
SI8. »>iri#^ — mpo, repo — kriAfn^ kffp, iu hrj^ 

, ' . ' eng. iftef 

9t9* —tuer«, T^ fi^4 r 'A* foie^ tnz4t.fim^ 

noU. wrotten 
*2<X yfvf«, lat;. grmrøf-re^ d. ]fr^»», t. j^mv 

grttttdire . ^ , 

aai. Ut. kano (hvoraf — A«i»K^- feftHus), d* /ftjfe, 

inkéntttiio) U Hahn 

9XL — gtflui (Hi»e) — grt/<i, d. g/ifc (hiroraf 

gflW«r ^ Tryllesang , «a« 
at Islandsken har Nav- 
neordet af -xJcn Rod, 
hvoraf Latinen har Gier* 

323. H^J(m^ J9t^9V ^ i IrÆfeiu 

•^ ■. ■ - ■ * ■ . 

7i S ni an ørd, * ; 

824. vth Pvif;, la>. imn^K isL nit^ å.nUi c. ntuf 

ixa-dlost litu nu^i 

(p: nu da l> , rttss. 

nyri^CauJ 
82'5. løt.tunk "'. -^ Hi anf els. ^, t iriwi 

32^. /fjj, lat. lie, ne-^ve, — niy t. nocA 

3;i7. lat ae Qitoul ic) ; — ar, ot, ag (elns og), t; 

' ' / ' ^^ ' ' De 



>, 



'^ . , , ' ■ ■ ' ■ ~ ■ . ■ 

IJe trftldsfe ;Sprog, D^.fotiske Sprog. 

, . tUtrSi tng. fise : 
S^Ot Ut. aul, ilaL oi^ o — *1>, edr^ tngeU;, ojjfi 0^%^ 

332. /«y, ifi', • ' t. weff « , engw »A«wi 

333. oV; lat.i^t •* «, /li, d. log «v. ar 

334. /r/ t.jetzt^ tn^.yet 

337- «^^-i i •; 



/ 






338. p^f-w (iraorgci^. . 



holi. vroég ■■■''-,, 

^ år, årh (for 4rligé> 
d, aatU 
83SI. ^in (for i^^Oi JAt* — ,^g>^# d/i-g^iir ^ 



: % gesutn, , 

--i i^l /irf, SV;, å^y d.^i.. 

— /r(* , d. fra , SV. /^Ji^^ 
/ fris. /rtrrt , anji^dsu /^^^ 



i (gi. htsi) 
hasjtemua 
340. iiuå^ : '-, 

341. luja ^ ,. ; 

342. ivw ^ 

343. lat*i?|l 
^44. ita^a, 



445. '^t " fe» , »ft (for iy?), — f, t. i», hiivim 
.. lar. in, litt, [ 

ht. indo« sindu 



'M 



/ 



Ht 



* \ 



I 



* 



"« . 



*• 



4 • 



r 



il)c-tEiki«ke Spr6f/^ Pe fqtis&e Sprog. 

347; ««r<>, rffl)\ lat. «*, gh (/ *^ n/, ^, og str^ «/, t* uf 

^48» i/»0'» Ur. araii* / '—gi. «»»**• «m/d*^mt t. iiiNf 

;S49r lat- in ter ^ undir (Ixn jmSir}^ t. 

t • ^ - *?^^^ (iblandt, uoder^ 

dSO. *&<^^ A — <f, t. rt«; mSsog. iyfli - 

351- iwji Iat» itipcr ', ^^ yfir, t. uhør . 

2Wl^Jy^^ (for ifikpøy ^ -i» vigjtff (med fijenstandif* 

/ .. formwcgeri); 



^ ti 



"^ 



t)cnne Samlhtg af Qri!/ toåt i 4j6 tfåkiske og goli$|p» 
Sprog, i»«r det Jslandfke, 't]me9 at have et Grund- 
si^gtskab til h^ewtndi-i^*- kunde lettekg have blevet . 
ftSrrc, toen jBg tideiod mange, skj6nt i pjneftldende 
nok de. samme i begge ,Spro£Hft$ger> aaasom x «He . 
Vxlraåbsord (InterjeksibnieT) o2>«', latinsk vir, islthdsk 
vei hvoraf vtln og^#i«,> aamt v^mth og Åvei na , * «/, 
islandsk d. (1«» ff/H 9*^» -din^k fy og .niange -fl^re, * 
og valgte disse ikke såameget tfrér letheden at indså 
JLigheden , kom' meget ^c*e ^ter betydningen , foi> 
at vise, hvor aWchii "de alltfférste og. nSdVen^igsti 
Oid i' Sproget i der betegne Tankens fdrtte Gjcnstahflei 
ere de samme i begg!e Sjt^rogklasser;. til hvificen Ende 
jeg ogs^a tnft)rt#' dem t Stgorden. - ^Jeg gj«r ikke 
Rtgbingpaa, «t ^lle >«kulle være enige med ^ mig o» 
ethvert of disse, men 4)or\kaster man endog^ alle dem, 
tivofom man; ktmdt vhave, nogen Tvivl , saa vil ■ dog 
endnu if de 35lV* tiliigémed de. brenanforte 4S , lait ' 
400de Ord » sikkerlig^ blive Mib«ge warnarige, at de, 
ibrenede mtd den glifitfliniatikalske, Sammenligning^ oveii* 
for, kunne bevise ligesaa'^m^et soni de 150 Ord, og 
^ silféXfdt grammatikajske Bemærkninger, Sainowicz har 
- ■' •'.'•-■• -■ .til. 



% ( 



L I 



h 



• 



y 



/ . 



\ 



fOI 



- y 



, < 



•Qfert ril ^»Beviir at det ungtrtkt ogr lippivlce Sprogø ci^ 
et op tømme**, hvilket $ta?idt jeg v&d, ingen '^^sidea^ 
hans Tid har nægter. Efter denne Ovérensstemnlielstf« 
fom vi håvt fondet "i Ordforraad og Indretning/ samt 
efter 'ije ensstemmige hiétoriike Spor ;il vore Faidrei ^ 
Indvandring i Norden ix^iSkytxf^^ og især den aidstø 
Uovedkptonij tom j^igetat have indbragt Sproget, Djg* 
tekunsten og Runerne, lom bav4 taa paafaldende \å%'^ 
hed n^ed den dtldslte fe^^ikisk-grsske Bogstavrekke^^ hvil« 
\.^n Koloni, aoth bekjendt kom fra Tanais og det sort« 
Hav ; sytiet det sony baada Nordboer og Germaner er« 
Grene af den store trakiske Folkestattime, og at déref 
Sprog altsaa dér maa have sin fb'rste Kilde , hvilket 
ogsaa stemmer overens med hvåd dér er liekjendt 'on|i 
den lettiske Staipnics Sprog og disses Férhold tii det 
græske. Den lettiske Stamme er den tiærmeste Gi-ea 
af den trakiske 9 dernæst den nordiske og germaniske« 
den sidste forekommet mig noget Qærnere , hvilket 
ogsaa ifdflge vore Fædres 6'stlige og sydlige Stammesædo* 
er naturligt; men Fotskjellen/ er dog ikke stor, do 
ataa omtrent ved Siden ; åf hinanden , men paa iAgen 
/Maade kan den nordiske antages »at nedstamme fra den 
trakiske, middelbart igjenncm den gerpiatiiske, hvilket 
vilde stride baade imod Historien og Sprogenes indro 
Væsen«' , Dog kan man langt ^fra ikke sige ligefrem ^ at 
Islandsk nedstammer fra Græsk. Det Græske er ikkai • 
det gamle rene Trakiske , allermindst maa man vej 
Græsk indskrænke sig til Attisk^ ti dette er just en 
af de sildigste græske Sprogarter og langt fra ikkf deq, - 
hvor Slægtskabet fremskipner tydeligst« - Saa stort For« 
trin so/n Attitk har i Dannelse og Velklahg, saa stort 
Ipir Dorisk 9g Æolisk i Ælde Og Vigtighed £br Sprog« 
, ti vart diss^. tabte« jikulde yajl neppe Iden- 
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• j 



^ 







• 



fSteten med Lflttnfifi etii! sige med lUaitésWfåde sigf 
lievife fyldéitgj6'rencle. ' Men hvad ^ vi efter der fore-' 
l^aéndc 'kunde anse oa berettigede til atslåtrei ar^ ae 

* 4et Islandske eller Jgamle Nordiske, hår sin Kilder i 
^ct gahile Trakiske, eller er udspilet i livad dens Ho* 
yedoestanddel angaaer^ af den store traklske Sramme* 
hvoraf Glttsk og Latin ete de sldst^ og eneste Lzvnia« 

, ger I 9g for saavidt at Wragte 4om dets Rod. Men 
til dent fuldstatndige^ etymologiske Forklaring have^l 
aet » at den lettiske og slaviske Sprogkks^ vare alf 
•Uerstj^rste Vigtiglied, ja endog den fioniske ikke adéa 
lietydeiig tndflyd^se og Mytcéi 



De ftsiatiake Sprog« 

Vi have na tilendebragt Kredsen i og betragtet 

tlle omgivende Sprog » ogsaa tilsidst^ fiinden Kitden tit "" 

det nordiske; imidlertid var d^t tsenkeligt« at endnil 

. tn n^rmiere Klid« kunde v«re ril y gaa vi derfor videre^ 

da m6*de vi mod Sydost deti s&akaldte UsttrUniske Sfro^'^ 

^ ilasie* Vi bove allerede set at adskillige Ord og maaskj« 

Endelser m«get vel kunne forklares heraf ^ og nogle Ord 

vare.endoi de gc^iske Sprog, normere end de trakf^fee, 

f. Eks^ 1Q^.i t. siéeHf hvor de traklske Sprog have 

^ indskudt et t og gjprt det til itja såtern. Saaledcs bar 

4g bebr* J^ø, arab. ^2 i^6*rre Lighed med Vort harm 
'end det græske nefac, og ^N, arab. \jcA 6t^ nser- 

' ^ wre ved j^rdi lErdt^ txttk^ end zt^^g ^3 (Korn), 

^Ibanisk ^t«tt^ (l^a bai^) A^ri^^ normere ved dét tsland« 
ajke i^r (3< L6v paa Tr«er, ail« Sliga V«kstei^i frx; 
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*BlaJén6 pu' Ntaletmet) «nd 4tt latfnike fan ja nog^ ^ 
.Ørd mvedfste; Sprog ^fiif9enes kiied de igodske, som de 
\tTuMtkt imvnt, f* Elcs/ dem, »om findes anfSSrte p«i 
Tiedf^Jede Tibel o. A« Men da di$se Sf'rpg liave eia 
g^n^lee anden Indietniftg letid 4e goti&lc;e, ja en gmnd« 
^r^kjelifg; Bygt^'n|^i saaye^ r Ordenes I)annel«e og; Fori^ 
«Q«r nom Bøjninger, biade i Nåvi^^ord og Gfjernin^i* 
fMEicl^ hvilket er alt for t>ekjendt til ,; at jeg her sktildta^ ; 
%éliore «t beskrire og ttdVikle ,.dec videre, saa kaa 
^saaddfint Ligfae^r ttmtteUg* tmtaget £^r undet énA 
Xoan , 4er hæhdelaeivlf ere hidkomne under Folkeslå«- 
gvtiea sidste raa Tihtand, og ingen Fordomsfri kan ' 
-Mmilrieiilig^e detii^ Oirerensatemmelse I nogle faa enkelt« 
X>rå^ med 4en trakiske Sprogklasses Grundslegtskab 
,<>g Ginnd^nbed, end sige, foretrække bin for dennt« 
i ,ac bestemmfe de gotiske Sprogs Kild«. 

Mod Nordost derimod st^de vi paa en linden 

»naprfcelig Sprogklac^eV den, mfweniskt. Det, er en af > 

Adtlmig$ måagé Fordomme, tsom tanii]^ hans liirridar 

og gjb're å<m nårsten iibiiagbar, tøvdtagen som' Littera« 

>turanvisniiig , ' ttaar ben paastaar at dtnne $tamme alda« 

Us ikke staar i nogen Forbindelse med den ftraléiske:! 

den s^es;tverimcMd nærmere* end deii ^terlandske, bar 

i ^et mindste de nsmnfeste Slargtskabsord o, il, des^ 

tilfælle«, hvilket syiitfl «t vidne om et virkeligt, bvor- 

wtl meget fjærnt, She^tskafa imeUem Sprogene, bvonrel 

den yis^t hok er alt for fremi^d til at kanne antagtf 

for Kilde til den i^iakiske eller gotiske« Den er destii»^ 

den saa ubetjendt og utilgjængeUg, at det 'ikke yili^ 

itofie Umagen ber at nndérscjg^ dén udfé'rlig; da dan 

iJifce brhig^ os an^rmera til M^Ut, 

Da des^arménis^ ImidkHrtid ikke ganske synéf 
^ «c afbryde Siægufcabet^ ktmda det attid vxre interes* 
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tant af gitt videre^ indtil «1 l^orEihdelse opti6Ver$ H 
trs^e da virktUg paa hiri Side af <Ien 69rerlandske og 
irmenitke', en meget stor Folkestamme og Sprogklasse^ 
eller ' maaskje . rettere tvende » den periitke* og iwdisie^ 
t)m hvilke begge. man har paastaåeti ^at de vare Kilden 
til den^germanislce« SaitiskriCy- Z^ndisk* Peblvi og 
Persisk ere flovedlemmer al^ denne uhyre store Familie, 
pet er/un^gteligt« at disse Sprog have mange paafal- 
dende Ligheder med de germaniske og nordiske « dog 
for der meste middelbar igjennem de trakiske Sprog; 
snen dø, man sikkert kan^paastaa, it ingen tf de. 
M^d, de^ have fremsat denne Paastand^« hayé foi^taaét 
ile trende gamle Hovedsprog af den gotiske Sprogkf Ase 
tilgavns (nemlfg Islandsk) Angelsaksisk og M£fsogotisk)» 
énd sige de indiske og"^ persiske Sprogø og da der dog 
fil at beVise en saadan Sætning, (brdi'es de^ ne>)esor 
Kundskab til begge ie Gjenstande' man Vil sammen« 
ligne, saa kan man ikke vel antage sligt, som da 
4iave grundet paa en Del lignende Ord og h^t «nfcelta 
^ramraatikahke OvefensstemmeUer, for andet cn^ en 
Torddm* eller Idet hSjeste en ubevislig, hvorvel i|eke 
ttrimehg Gisning; ubevislig fordi der i mange af da 
indiske og persiske Sprog gives faa Skrifter o^ ingen 
éproglærer eller Ordboger, eller dog i disse , ja selv 
i Sapiskfit, som er det sidste og. vigtigste, af alle, 
-alt* for litilgjéngelige og utilfredsstillende. Vi have 
t)gsaa af den finniske Sprogklasse ,si^, hvorledes mange 
Ord i Sprogene, ja epdog Endelsev i Graminattkerne 
kunne stemme overens uden.mt noget virkeligt Gtunå* 
slægtskab finder Sted imelkm dem. Man risikerer 
derfor ved enhve^ Overensstemmelse man an fager at sige 
noget, som^ hvis man kjendte Spro^t, - vilde rent 
bortfalde eller endog opvstkkc et SmilV og det lld^ 

. - ^ »ogent- 
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V 



sos 



nogenled^ rimelige, miin <tf sa« ubétyctelige For&Fbej*" 

åer kunde udpille, er ingenlunde .tllstræ]ckeligt tilot 

• i- ' . 

bcWse , at den ene Sprogklasse ' er^ oprunden af den 
ftnden; isxr da Folkestainm^rnesr overordentlige Ulighell 
i Religion) Sæder og Indretnirigar« som VJUier sig fra 
de ældste Tider vi kjende begge, synes at stride dcri#V 
mod., "Desuden synes allerede LalvJenes Beliggenhed,. 
&t sige oif)' at, Indisk celler' Persisk ikke k^n være deit 
egentlige umiddelbare I^ilde,' hvoraf Islandsk er ad* 
strommet. Der gives heller' intet' historisfa Vink til at\ 
vore Fotfædte skulde være ^komne umiddelbar fra IhdiCit 
eller Persien, men derimod pege alle Omstændighedeij^ 
til den trakiske Staiiime, hvoraf vi i det foregaaenda 
jfnndt det rimeligt, at den nordiske var udsparet, - Men 
denne Stamme har vist nok, son^ enhver enden, sin Rod', 
og det* er jkke usandsynligt, at det indiske udgj6'r 
denne Rod , som diet vist hpk var' Umagen værd at 
ttndj&rs6*ge og kjendé , kuh at den ^kke var skjult foir 
dybt under Jorden. *Vi^faa da at lade os n6*je med'deit 
nærmeste og egentlige klare KHde til vort Ofdsproj, 
eg overlade (fen græske Sprogforklarer, at undersoge, 
hVoi'af; den trakiske Klasse atttr har sin ijiande Oprin- 
delse; men lænder end til de indiske Sprog ere vi sikre 
paa i:X ikke heller han' behcJver at gan ; ti Kjæden slimes 
paa den ene Side ^f Enstavelsesprogene, paa den anden 
af de malaiski^ og australske Sprogklasser, der igjeii 
bcgrændses af* det- stofe Verdenshav, men^ begge disse 
vidtldftige Klasser af Tungemaal, 4ire i et og alt him*. 
melvidt forskjellige fra den gotiske,, trakiske og indiske^ 
Sprogstamme.* * * 

Dét hidtil . fremsatte er vel langt fra at være 
nogen fuldstændig Etymologie af det 'gamle Nordiske 
eller Iskndske ', det var umucligt at giv* den * i saa 

' U ' ' kort 
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Wc ea Afhtndllng, da, Men blot kan udforM i Form' 

«f en Sprofflsre og en Ordbog;, -meo det var ikke« 

hellec dette, aom ået Kongelige Selskab fordrede, det 

var meget mere en llndersdgelsc' om Kilden , hvoraf 

dette Sprog rettest kan udledes, liirbrtii ndkra^ves, at 

opdage, eller bestemme bvilken Kilden e^, i og iTevise at, 

dét er den lette, SAiht gjore Rede for -den Fremgangs«. 

maade) ved. hvilkei) man naaed^ Maalet, hvilke For- • 

éringtr j^g efter Evne: har sdgt at fyldestgjore. Vel er 

det udfundne RésulmtMntet mindre end nyt; men da 

det ^kke heller er N:i^beds«yge , men 5andhed^kjffrlig- 

hed, der bor lede Videnskabsmanden ^ saa opgiver jeg 

mpd Glæde i^l Fordring paa ny Opdagelser,, og priser 

oiig uendelig lykkelig, om jeg efter det hdje Selskabs 

]>om» ikke har været aldeles uheldig, i at varige imei« 

km de n^nge, fremsatte Gisninger, . der lige. ofte ere 

paastaaede og modsagte, og altsaa ajle syntes at være 

af lige' Værd , og i at bevise det. Antagne , samt ud- 

Vikle Aarsagen til det 6Vrige, som man har<troe| om 

det gamle nordiske Sprogs Oprindelse, eller bestemme 

Forholdet eller Slægtskabsgra4cri imellem det og jde 

omgivende Sprog, apm ikke l^unne anseés fol- dets 

tcgeutlige Kilde. ,7 
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• ^8. t. 25, bibelske^ /rfx: btbeUke. i : 

: -^ 17. — 10, Regel,, /.Begreb , _ ', : _ . 
^^ 21. — 21 , l^ar et barn a g6lfi , . /: Jiar J5r btrn i^ graii 
— 24. f IS ^ Sproglæren, 7. •Sproglfcreren 
'^ 40. — 1, samme, /.d^saiijme;.,. ^ 

•~ 47» .~ 4, som overalt, J. ber «oni bveratt o» s. V^ 
J*^ r- t* *7 tii S.' 48. U16.1 :dett« Stylcke 'ha/ jeg 
• ^ givet de brede Selvlyd/ det synes at slutte 

v-sined. en svagMedlydt^av;^ af /i/i^iff, efterdi ^ 
^ r^' de let fejjes til en felgende Vokal, og d« 

" . ^ V enkelte, rene Selvlyd-, deir ingen fremmede • 

1* ' ' Dele indbefatte , af luktef efterdi de frem* 

bringe en ubehagelig Lyd,' om en anden 
Vokal følger paa. ^ Men det syn|s , efter i ' 
det almindelige Begreb >man; gjor sig om, 
dem, bekvemmere og rettere, omvendt at 
V give de brede i, »^y (næsten y, wi;, j(;) 
Navn af /tfiiptf,' efterdi de ligesom sluttes, 
/ ' #f en Konsonant, de enkelte derimod^ iti 
; #^ •, <p, ff, if rt<jé«f,.cfter80o^ de, nied en . 
paafolgcnde Selvlyd danne, »r Xiah' (}n%tu^)^ ' . 
og deres |*yd ikke tilsluttes af^ nC^en^AtiI* / 
? - kulat'sion; Denne Ombytning vilde ti^se^ 

ren ogsaa behage at ^jore paa andre Sted «J^> 
>.' /, hvor disse Kunitord i dej folgendemaatte 

fordomme 

. — ^ 48. — 23, Xf fc% 

; \ -• 49« ^., I, foran ts^ih indskydes : det franske/* elfer - 

gi, russ. * (bl6'4t sch\^ : ;. , * 
— , 1-^ •-- 7^ Læsebogstaverne, /. Læbebogitavernt 

j ---._ — . — 29i-.aa,.7U». " , . •• ^ . , .'.; * 
./ — 50. i— I, ia, Us: av. , , -^ , \'—.i. 

:/ — — — «4;, fiAr, i. fidr 

-^ — -^ 18, Kfrjii^i', t Xi/^#F 

■ ■ X ' ■ * " ' ,^ ', S* alo 

' • ' . ' • \ ." ^ ' 
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S. 51 t. 19 V (Kil) . /. (Pil> saghta, ,htrtf vort Flitsbue) 
— - »^ —»21, og saml«, /. sv. sanrila . ' 
•*- 52. -"*' I Z > nauseons , /. nauseous 

— .53. — 'Pi viicni, /. viscus^ 

— — — 21 ,* #/^er foran ril/bjes r eller omvendt bort* 

. falder i JBegynd&lsep af Ordene 

— -*• '**29i nosco, /. nosco 
-^ 54. — 23» bctercj^ L betera 

— 57. —20; macr, L jnair ' 

— 5«. — 10, «7/>i;w g-k - 

— 60v — '27, hvert, /.hver ^ 

— 6l« r* ri. Den nnint df Gjerkiugsprdeu^s Btijnings* 

* madder syrnes endnu rettere at deles i, 6 Klas- 
set; der tatrledes svare til de gamle: 
Kl.>iNat. »at. Fl. her. TUIf. tit 
T-'^- ■' ••;'• • '• ■ ■ ■ . ■ fom 

' 1 ' har r SelvLX u y innl _ 

V ' 2 ^ r - t 4 « inn/ / 

3 — r — e; 1 1^ ^mn 3 

\ 4 •— r ,— ^ ^ é i iun 2 

S -^ r -^ au u' y inii 5 

o '-^ r . -^ o 6 X inn 4. 
Denne tiiddtHng har Jeg ogsaa fulgt i min 
korte an^'kfiksiske Sproglære. Stokholm 
' 1*17; , , ' ■ " . . _ 
-^ 6S. -17, W6m, / ^nm J 

^ 67. — I. af dem, /.^fdet 

Jl. „^ ^ 15^ Kommaer foran jned xrfrwy (^^r rf4f^r# 6r4^ 
— ' 69- -* 5, eT,, /. ei 

— g$. --3I, dwi\ 7. dwy . -. ' 

— ^ 86. — 6,^fi^ Mti^d^x tilfSjes : hv^ijke kunne saro- 

raehlignes med de arabiske Samlings* 
fprmcr (plur. fractQ. 

#— -*^ p— 12 — I^51 r. brodyr, dy niadouvpated 

^ •«. — 26j allon, /.^alla« 

— ^ •— ' —'27, y'm mhen, /. fy mhen 

— — —32, gw^s, /. gwås . '" ^ 

<^ 8$. ^—33, o. ftilg.i las: 11, m, rh forandres til I, ^s 

— 88. . nederst y /• ariant, trf, ilawdd 

— 89. :^, H, hjp^^g' ' ' '- 

— — — 29 1 tUfdjes t og n6i vas$uJuit$ ' 

— 91. — 27,.dwg, /, dw^; dvé, ft dvf 

*ip. .%^; — 31, /, russ. cxetyr« ^ '92. 
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^. ' ^ , • ^ - 

* ■ ' ' ,' ^ ■ 

— ^— ' — : '6, iavth, /. saith '^ i . 
•*- 9i(S*»*— 29^ titflSjes: sémt i Joh, StrAhimanm^Fimh' 

sche- Sprachlchre mit Beziehmig tuf die 

j_ Aehhlichkelt der finnischen Spraclle . miC 

der ungan$cl)tn u«8vw. St.PetersbuygIgI5 
,~ioi. -7-^22 og 23^ /. ' ; Ljiplandsk 

, "nordlig.- 8ydlj|f. 

~ 102. -^ 7 , o. /i7g. i frfi/i* Spalff% K FinU iiDi ifc^ i, - 

■ ime, ide, ]ga, imek, idekj ' 

-n 103. ~ 10 r /. iukka^oaadapi , ' ' 

— X06. — .$, A han ' 

— — ^ -*" 9> /. vaellaii ' > • 
-r -*^ "^^^^ /,- Ttfå'nntfii \ ' ' 
•- — -» 27, Z, kaadan 



— 107, ~ 19 - 21 uåslems 



3, 1. jn ogy lapl. jfl, fn6*fc)g. /«A og 
* -*- 1 16. -ril, attatak , L atåttk 
''— — .— 22j vlfojes; ftvskmunai ung* meig^ , 
. .— 117*— 3, fintkf /. iiniapp. % ^ 

— 129. — 2 nedfr.i /. ych, ich ' ^ 
-^131. — 8, /. vyi wy 

•Å -*• -rr2, /. vlmi r 

~ — —27 1 /. Ejcfonncrt ' 

— 132. — Ilf /. cjQ 

— 133. r- 6, /• ttf*, T(5ii# . 
. -^ — -l|,7,>rjii • 

— 134. — 7i /. azcit', az^sé 

— ~ -r20, / tffilcxt 

— 135. — 13,. /. f jirdi L . 
— -I37.^r- i mdfr^ f mofttm p ^h mofpitm 

i —139. — 6, /. snWktre 

•^ '-. — 8, /. bogiril 

-i;; 140. — 3, p6Isktir» ai pélaki, ^ poU^r, alpolsfci. 
,' -^ — —14, L -niiroTtuir 

— 141. — I, 'to; ^gdji* , 
^— -^ — II > //gaitimeit 

•—*— — 18,/. mysi^ ' V 

— i5(J. — li /. ^t udfore dette her > 
-^163.— 2 / i. Tfodmfsiff fngfcti$ 

■^' — — 8 , /. rfofwaJ 
^ -* .»-p — 8 , ip/r#r derimod tilføjes t ararcr 
T -^ -^ 9i iti//«;>/; odrrykkcs ^ S. 165. 
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S. I&S. L 29, t XftflfAp/f og \m9a^t, Létnrt s 
>r^ J67. — ^21, ^^»"islin^«^* ^«(f*i/'^^ og gr«5kd 
-7[68-.~ 9,/. beholdes .' . - 

-ti70.— 7 nedfrs, 1. Jimsm , , 

— 175. — 13, ^er Kjfinaet tilfdjfs: i Navneoijieiic 

— — : — 26,*« 'f, »1^ ' /"^^ ' 

— I7<5- — ' 3, '»^^v 1. «PT ;; 

««. I g^5. . 8 nedfr. , t Man vil dt. . . , kimn« 

— 186. -^J[5, /. 3) svarer den 
*-189. — 7 , /. Oidéné paa w 

^ 191. — ' g f /. <ro«>oi»T*fl#v 
^^ 192. — I6i, /. for <»y*5p) 

i^ -. — 27 , finde« , /. finder - 

/— 197. ^ 9 1 ^ i^l. lidur , . • • isl. ii^^gur\ litt. middui 
... isL mj6dur, . * . . isl. funur « 

— 198. r* 12 ', 7. Flertallet i Nævnef. 

— ^ — :I6, /. litt. «^f og «iiii/,.«iffx . 

-^200i —15, efter Endelser ,fj7/tf;w; »ft ttll i Flcrt# 
' ^ C tltfaa til de laBnskc Ord paa 

,^201.— 9, ^^^^ Endelse «7/i(;f/;Cr)- - 

— 205. ~ 9,^'. /. o • - . , 
^— — —14, /.til^(r) , . • 

_ — — 24, Ja>r Endelsen lier netop at, ?. juat In* 

delsen « 



1. —210. —16-. folgende, /, fortgaaendé 



^ 



—is! «fter^fbrm, *i//6>x: iHunkj., ^ 

— 211. — I mdfr,^ 'efier Hunkj6niord tilfojis: tf an- 

det Systepi ,/ .' V ^ 

— 212. — 8 fiei/r., bestemte^ /.ubestemte 
~ .— **- 2«ei?/r., Matitiskerf, «i 

— 214.— 1, /.af andet græske ^ . 

— 219* -n 6, 1. avrarareHVM 

T- -^ -^ 23 , /. behéV^de, , , 

— — — 24 » /. sknlle ^ , . - /^ :«N 

— 22a — '6 n////^, S. 217; t.^I8» ^ S. Ii>» naa. ef 

/ 201 ned. - ' , 

— 221. — 4, /. udeladte », m' ^s 

— — T —13, /. bleven tit «, / ^ 

— 223. — 2, /. blodt x . - . \ 
r-225. — 9, Wot ere, h ikke era •* 

— 227. — 17 » t i Flert. wa\ tcvi^ 

— 228* ^-12, trende, 7. tvende 

... ; &'23J&.' 



S. 23-0. L. IS, M^oW, l.jis9h»v , 

— 236..-- 16, i. hvilke forttd$«tt* * ^ 
-^ — *-r28> /. feroisk w ^, ^, 

— 237. -^Id, /. Vri 

— .— -723, ydrar^ /; ydvap 

— 2S9« "T- 25, «/>^r fattes' sattts Kamma ^ 

— 240. —II, /.ocikur , 

— 248. — 13 og 14, Oråtnt ef|*i: andet: Syttem henfiSres ^ 

til \if irrar { ikh til dor. 7å(t 

— 249. —^0, den gamle, /. dem gamle ^ , 

— 251.— 2^ /, m()spg. i<Xffx^ n 

— — * — . 3.iie«l/n/ iil.W^j^li^ms (einw) • 

— 252. — 2, /. tW ^ 

— 2iL3. — 6, /. liku i % 

— ^ — 26, /. ikati -v . ' 
-^'254.'— S j L si^jurrffhøvi k- - 
f— 255. — * ; e'wiprf/r. , /. njylitt , ! 

*— — -^ 5 — /. 0/Xff9'» . ' ' 

;— — -?- 3. — /;plakiatt 

— 256. — 2. S. ^2, /.S. 62 / 

f^260. — 4, /. imus ^ 

— — — 21 1 '• u for ♦yf^.i'iff 
*-* 262. -7- 5, ^«*f»o*', r„>o«)j^/ 

■— -^ -^ Il,v /. \A«j9«, ÅÅjfttfU ' 

— 466. -^ ST//. Ja dec'seés tydelig åtd^llfriltnnet 

— 267. — 9, /.(for^T, ; ^ 
--* — ^: — 20, -undi«, /• -andi 
-^.— — 31, aaalidt, //aaia tidt 

— 273.'— 2, /.blot tn ide 

— — — 8, 1..tnk. å elhr U ir, i 

-^ 276. — 22, /. (lagar), hvilket er Ejef. af Ordet /tfgr 

— 277».— 26 > /. eyrir Oyr, Fenge^, i th.^urar, f. Ek«. -• 

lausir aurar, hyoraf Le^jffr^, sammenlignelt 
: vel rettest med Iat.flf*r«i»(Fl./ii(ir/i),^l^^^ 

t» lom'det isl, g«fl, d, Gfi/J, t.og angels. 

pld uden Tvivl kommer af Icymr. gåiud 
(Skatte, Penge), 'idm tftKohhen Ærts. er . 
• V det lat. tfx, ^r//, og raudi fifyrjmrn det lit. 
- raudusi raudusculum . 

— 279. —• |2,y. (for morw(?#) 

— 2ao. — 17, /. iip- 

-- — —21, Ld^^^ 

8.287/ 
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* $ ^7.^ t . 9 or 10 , ^ Qkia (Harre), ^i tt. 

— — — 14; Cspibt) t (sptthi) ' 

•~ — — 27,.f «rw^ • • • 

— 28S. — 5, pendlh ^. pendo * 

— 289- , ^9. I92», OauUs lammcnlignM mtflskje 

^réttjre méd isj. /fifl, d., tv. og angek./d//, 

>— *9J. ?-^Jiv/v scro, *evi ' L.I2i /.t >/?>« ellér /^A*« 
— - 294j r- JA^ ^r|Jk L, 27, ft l>crr.a L. 30, /. t. durr 
•—495. --^'^i haui-i,, /. hiustunj* * 
"** ^i.'r'^^^ffojis: nLftåij&h, Grundighed 
^2jpL8T^— •iW''-' ^' tAgelt. ponne; ti t>oii i denne 
■;' IVfenitig (f«w) grunder iig blot paa en 

nrigtig læst Forkortelse af ponne , eo Fejl 
•om hyppig har indsneget sig i Udgaver 
' t af angcls- Stykker 

— 300. — 9> /. (med Ejef,), t. wegen 

. •-• 30 1 . "^ 3 1 tilfdje's : Hertil kommer at den ia^lds te 

islandsk^ » og overhoved gptiske Ver^ebyg« 
ning (Foniyrdalag) stemmer meget n6*jc 
overens med den allersidste trakiske Nat- 
aionélpoesie (Hexametrct) , hvorom jeg 
ifiaa lienvise Læseme-til min yyAngelsaksiskt 
Sfroglécrt tillige med Lasehog** , udgiven 
(paa Dansk) i Stokholm 1817. Jeg har 
./ der, saavel i 6te Afdeling (Versdæren), 

som og i Fortalen handlet udforlig em 
den nordiske Poesies Oprindelse og For« 
hold til den angelsaksiske J ogsaa i bele 
Formlæren har jeg indstr^t Benrisrkninger 
•m det angelsaksiske Sprogs Overensstem- 
melse med de tjrakiske ; .som er meget stor. 
' ^Bet var mig umueligt i denne Af bandliAg, 
As dens Graradser ikke tiHod mig at ind^ 
blande^ negen angebdksisk Sproglære, og 
. ; jeg ikke heller havde nogen saadan brog- 
bf r trykt B6g at, anfd're 



— 302 — 4 nedfr. , /. ^ j 
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